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      Dokter Roy Coe, een uiterst begaafd arts, opgeleid in Londen en Parijs, heeft de mogelijkheid de meest befaamde chirurg in de westerse wereld te worden. Waarom blijft deze man in de tropen, waar het gevaar voor eigen leven een dagelijkse ervaring is. Waarom? Het antwoord weet hij alleen.
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      De prauw in het moeras met het hoge riet, leek op een ingedommelde alligator. Hoewel de zon er helemaal niet in binnendrong, was de hitte toch verschrikkelijk. Het was alsof de man met zijn uitgestrekte benen en zijn. sombrero over zijn gezicht ingeslapen was, maar de rustige, ontspannen houding was maar schijn; hij was één en al aandacht. Hij wachtte tien minuten lang het gunstige ogenblik af om zich in de chocoladekleurige vaargeul te wagen, die kronkelig en draaiend als een slang naar het zuiden afdaalde.


      Het meer achter hem was uitgestrekt als een zee, als een kleine azuurblauwe oceaan, waarop de stralen van de zon tot aan de horizon trillende en bevende luchtspiegelingen deden weerkaatsen. Het leek erop dat heel het meer maar een hersenschim was, een sprookjesachtig decor, afgezet met cipressen, en overvloedig bezaaid met kleine eilandjes, bedekt met riet en biezen... Maar de verkenner wist dat de kleur bedrieglijk kon zijn, maar dat het meer zélf reëel was, somber, troosteloos en vol gevaren. En voor de zoveelste keer vroeg de man zich af welke waanzin hem ertoe dreef vandaag weer zijn leven te wagen op die plaats. Dat was natuurlijk maar een gedeelte van de vraag, waarvan hij al lang het antwoord uitstelde. Hij bekeek aandachtig het meer dat de Seminolen destijds Mayami noemden en dat nu Okeechobee heette. Hij wist zeker dat de dood loerde in de mist die de westelijke horizon omhulde. Waarom bleef hij toch in Florida, hij die als chirurg zo beroemd was? Waarom vond hij méér genoegen in de relaties met de Indianen dan in de carrière die hem in het noorden wachtte? Kortom, wat kon een man met diploma's van de medische faculteit van Londen en van de Clinique de Paris ertoe bewegen hier te blijven (en dan nog wel in dat woelige jaar 1840) en een verblijf in de moerassen te verkiezen boven het mondaine salonleven ?


      Op al die vragen kende hij het antwoord. Hij wist van tevoren dat dit hem eens fataal zou worden. Hij wist echter ook dat hij nooit gelukkiger zou zijn dan op dit ogenblik, en dat verklaarde alles. Aan zijn voeten lag een map vol aquarellen die hij gemaakt had tijdens zijn verblijf van twee weken bij de Seminolen, in het hartje van de Glades. Hij nestelde zich dieper in het riet, en hij luisterde naar de naderende dreiging van de dood, die met elke pagaaislag beter hoorbaar werd, ginds in de mist op de andere oever van de Okeechobee.
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      Die hele morgen was de dood een reële achtervolger geweest. Eerst de dreiging van het aanzwellende geluid van pagaaien; bij dageraad zag hij hem in een scherp profiel, duidelijk afgetekend onder de heldere hemel, nadat hij het had gewaagd de Sandy Bay te doorkruisen om te schuilen tussen de wortelbomen van de zuidelijke oever. Hij wist nu dat zijn list was geslaagd, dat zijn achtervolgers hem nog altijd zochten in het diepe water tussen de eilanden met de cipressen, en dat hij hier veilig was.


      Toen zij zijn spoor hadden teruggevonden, was hij al in zijn veilige t schuilplaats. Hoewel hij nu ieder ogenblik de boeg van de oorlogskano van Chittamicco kon zien opdoemen tussen de mistflarden, had hij toch geweldig genoten van dit lange en dwaze verstoppertje spelen. Hij zou nog meer genieten van de ontknoping.


      De avond tevoren, toen hij bij het Vuur van de Raad had gezeten, was er geen uitdaging geweest. Chittamicco was maar één van de onderchefs en tolken, die een afscheidspijp hadden gerookt met Chekika, voor zij met hun prauwen naar het oosten zouden trekken, een nieuwe maan tegemoet. Hij had zeker tien keer een gegrom van haat gehoord uit de kelen van de onderchefs. Daarna had Chekika de prauw van de blanke vreemdeling te voet in het ondiepe water uitgeleide gedaan. Op dat ogenblik had de Blanke de ogen van Chittamicco als dolken in zijn rug gevoeld. Hij had echter niet laten blijken bang te zijn, en uiterst rustig en kalm zijn pagaai genomen. 'Kom je gauw terug, Salofkachee?' had Chekika gevraagd. 'Iedere keer dat de chef mijn aanwezigheid op prijs zal stellen.'


      'Je bent altijd welkom, amigo mio, welke plannen je blanke broeders ook bekokstoven.'


      'Zou ik mogen zeggen dat de leden van het Vuur van de Raad er ook zo over denken?'


      Chekika had geglimlacht, en zijn handdruk was even stevig geweest als gewoonlijk. 'Het Vuur van mijn Raad brandt overeenkomstig mijn bevelen.'


      'God zij met je, Vader van de Seminolen.' 'God zij met je, Salofkachee.'


      Zij hadden hun gesprek in het Spaans gevoerd, dat ook door de onderchefs werd verstaan. Ieder van hen herinnerde zich trouwens nog de tijd dat Florida niet tot Amerika behoorde, maar instructies van Madrid kreeg. Alleen Chittamicco had altijd koppig geweigerd een andere taal te leren dan zijn eigen Seminoolse. Zijn stem had dreigend en donker geklonken, lang vóór de pagaai van de blanke indringer het vrije water had kunnen vinden...


      

      

      Dezelfde ongewenste persoon kon zich nu veroorloven te glimlachen om zijn buitensporigheid, nu hij hier gehurkt zat in zijn schuilplaats tussen het riet. Het geluid van de pagaaien maakte hem duidelijk dat nu een tijdperk was afgesloten.


      Tevoren had hij al vermoed dat dit de laatste tocht zou zijn die hij op zijn eentje zou durven ondernemen naar de Glades, het moerassige gebied in het zuiden van Florida. Geen enkele Blanke zou het nu trouwens nog aangedurfd hebben. Toen hij twee weken geleden niets had te doen, had hij het een schitterend plan gevonden om op de Miami naar het westen te trekken. Het was een spel van de vrijgezel, een uitdaging aan het lot; dit spel schonk hem voldoening, al was het een ernstige onderneming. Na lang zoeken tot in de diepten van de Glades, had hij met zijn Seminoolse vrienden van de vorige avond tot hun grote vreugde zout en maïsmeel uitgewisseld tegen ottervellen. Maar vanaf de eerste handdruk had hij deze keer een beklemmende spanning gevoeld; deze onbehaaglijke stemming was de hele tijd van zijn verblijf blijven bestaan en was bijna tastbaar geweest op het ogenblik van zijn vertrek. De gevolgen ervan hadden hem steeds achtervolgd tijdens zijn terugtocht, die een ware vlucht voor zijn leven was geworden. Salofkachee: het mes dat geneest. Hij had die titel bij de Indianen ruimschoots verdiend want zijn operatiemes was beroemd van de ene kant van de Glades tot de andere. Op dit ogenblik was het gebied echter het jachtterrein van de Seminolen geworden, en moed alleen was niet meer voldoende om zich als blanke 'medicijnman' over de watervallen van de Miami te wagen.


      Terwijl Salofkachee in het westen de boeg van de kano zag opdoemen, bedacht hij welk een abstract begrip 'moed' eigenlijk was. Als hij het motief van zijn reis had willen uitleggen aan bijvoorbeeld zijn oudste en meest vertrouwde vriend, dan zou deze erom hebben gelachen, en hij zou het hem niet eens kwalijk hebben kunnen nemen. Andy Winter zou het niet begrepen hebben. De voortreffelijke dokter Barker evenmin. Die twistzieke en barse kolonel Merrick nog het minst van allen. Als een man de erfenis van zijn vader en een schitterende dokterscarrière afwijst om zich hals over kop in de wildernis te storten, dan moet hij niet op begrip rekenen. Als hij zich dan bovendien nog bezighoudt met het schilderen van aquarellen voor een halfgare natuurvorser, dan kan hij erop rekenen dat zijn omgeving hem hiernaar beoordeelt.


      

      

      De luchtspiegeling aan de horizon was onzichtbaar geworden door de naderende kano. Vanuit zijn schuilplaats kon Salofkachee nu al een aantal moedigen aan de pagaaien onderscheiden, waaronder Chittamicco zelf met zijn waaier pluimen rond zijn slapen. Even was Salofkachee teleurgesteld dat zijn vijand er niet in geslaagd was meer dan één kano te mobiliseren. Hij had vaag gehoopt op een grootscheepse achtervolging, met tromgeroffel en enige squaws om met wilde kreten zijn huid en zijn lever op te eisen. Onmiddellijk daarop bedacht hij echter dat Chittamicco maar de jongere broer was van Chekika, en dat hij het met een stelletje heethoofden had moeten stellen om op de bezoeker te gaan jagen.


      De Seminoolse gastvrijheid verbiedt het een man te doden die in het huis van de chef woont en het eten met hem deelt; hij mag zelfs niet als gijzelaar gevangen worden genomen. Maar als onderchef bezat Chittamicco toch het recht de bezoeker tot een gevecht uit te dagen, als die eenmaal buiten de beschermde zone was. Dan mocht hij op hem jagen, zoals men jaagt op een hert en zijn moordlust botvieren. Nu kon hij het zweet al zien glimmen op de koperkleurige schouders. Hij wist dat zij zich de hele nacht hadden ingespannen om hem de pas af te snijden. Zij hadden ongetwijfeld verwacht bij dageraad zijn spoor te vinden, en nu lag er een uitdrukking van onbegrip en ontgoocheling op het gezicht van Chittamicco. De erfgenaam van Chekika had gespeculeerd op de dwaasheid van de blanke en op zijn eigen behendigheid. Hij had verwacht dat hij zijn prooi in open water zou zien en het zou een koud kunstje geweest zijn om hem in te halen. Dan zou hij de blanke uitgedaagd hebben en zouden zij beiden spiernaakt hun kano verlaten hebben om met een mes een duel op leven en dood aan te gaan... het zou echter een moord geworden zijn, geen gevecht. Als hij als overwinnaar te voorschijn was gekomen, zou een ander hem hebben uitgedaagd. Zij zouden zijn uiteindelijk onvermijdelijke nederlaag betaald hebben met evenveel levens als er nodig waren geweest om hem uit te putten, tot een sterkere tegenstander erin zou slagen hem af te maken. Dit was een soort rituele moordpartij, volgens hun oeroude wetten. Dit was het einde dat iedereen beschoren was die zich op hun grondgebied waagde.


      'De nevel van de dageraad en daarna de mist van de warmte hebben mijn leven gered,' zijn de man bij zichzelf, toen hij de gevechtskano bij de monding van de vaargeul zag. 'Zij hebben wel mijn pagaai gehoord in de nacht, maar zij konden niet weten welke richting ik zou nemen bij de monding van het Tien Mijlenkanaal.'


      Hij zag hoe Chittamicco zich in zijn volle lengte oprichtte om zo ver mogelijk de kronkelige loop van de vaargeul te overzien. Gelukkig dat hij zich direct verborgen had, want zijn vijanden konden met één oogopslag zien dat hij niet de meest voor de hand liggende weg had gevolgd, de weg naar de Miamirivier en het land van de blanken. Zouden zij vermoeden dat hij tussen de harde biezen verscholen zat, op nauwelijks een steenworp van de plaats waar zij nu gestopt waren om overleg te plegen? Hij durfde bijna niet te ademen om zich niet te verraden, hij hoorde duidelijk hun stemmen en hij verstond alles, want hij was met hun taal goed vertrouwd.


      'Hij is nog dwazer dan wij hadden gedacht,' zei Chittamicco. 'Hij volgt de Okeechobeerivier naar het oosten.'


      'Er is geen enkele aanwijzing.'


      'Wacht tot de mist opgetrokken is.'


      'En als hij zich verder in de vaargeul verborgen heeft?'


      'Dat risico zal hij niet lopen! Hij hoopt ongetwijfeld in het struikgewas te kunnen ontsnappen.'


      Enige ogenblikken raakte de kano het riet, en de Blanke kon de littekens op de borst van Chittamicco zien, en de pluimen van zijn diadeem tellen. Behalve de vermiljoenkleurige strepen rond zijn jukbeenderen, was dit de enige aanduiding van zijn hoge rang.


      Evenals de anderen stonk hij naar ranzige vis, want vóór het gevecht smeerden zij zich in met een olie die een walgelijke geur verspreidde. 'De mist lost vlug op,' zei Chittamicco. 'Hij had zich niet langer meer verborgen in het struikgewas.'


      De Blanke glimlachte. De Seminool was een ervaren jager, maar vandaag had hij zijn mannetje gevonden. Hij had er geen rekening mee gehouden dat het heel gemakkelijk was de kring weer te sluiten door op zijn eigen spoor terug te keren. Door de regen was het water tussen de cipressen meer dan vier voet gestegen. Zijn prauw was ertussen gegleden en zo gekeerd, dat niets hem verraadde, behalve de planten die hij met opzet had beschadigd.


      'Wij gaan even de oostelijke oever op,' zei Chittamicco. 'Als de mist verdwenen is, móét hij zich wel laten zien! Vooruit!' De boot beschreef een wijde boog en deed het riet bewegen. Gedurende een ogenblik van ondraaglijke spanning had de Blanke de indruk dat hij onbeschut was voor de blikken van zijn vijanden. Onmiddellijk daarop kon hij echter weer lachen om zijn eigen angst, want de Indianen hadden de vaargeul al verlaten.


      Het regelmatige ritme van hun pagaaien klonk zacht en kalmerend in zijn oren, nu de dreiging zich geleidelijk verwijderde. Nogmaals - voor de laatste keer - behoorde het uitgestrekte meer aan hem alleen toe, om ervan te genieten, zoals een minnaar kan genieten van de wellust van een vurige maïtresse.


      Hij voelde zich één met deze ongerepte natuur, en dat gevoel overweldigde hem en maakte hem bijna dronken. Zijn hart klopte wild, en hij glimlachte om deze vreugde, die hij nooit met iemand zou kunnen delen. Zelfs dokter Barker, die vreemde geleerde, zou dit niet kunnen begrijpen.


      Hij bleef nog lang verborgen in het lange gras, om zich te koesteren in dit volmaakte alleen zijn. Hoe zou hij kunnen uitleggen dat de diepe rust van deze verlaten plaats, ondanks zijn gevaren, het enige toevluchtsoord was dat hij ooit gekend had? Hoe kon hij zeggen dat hij de genoegens van deze eenzaamheid eindeloos meer op prijs stelde dan al de weldaden die de beschaving hem kon bieden? Door het oponthoud zou hij de watervallen van de Miami pas de volgende morgen bereiken, en dan had hij nog één dagreis voor de boeg voor hij in Fort Everglades zou aankomen. Hij had echter geen haast om de gedaante van Salofkachee weer af te leggen. Hij had nog minder haast om weer de taal en de levenswijze aan te nemen van dokter Royal Coe, gewezen chirurg van het leger van de Verenigde Staten en buitengewoon verkenner van de hoofdcommandant te Saint-Augustin. Hij slaakte dan ook geenszins een zucht van verlichting toen hij zich weer naar de beschaving wendde, in dit geval naar het fort dat hij weer ging opzoeken.


      Hij begon te zingen. Het was een lied in mineur, uit de dorre vlakten van Lancashire, waar zijn voorouders vandaan kwamen. Het was wel een eigenaardig lied om de cadans te regelen van zijn pagaaislagen, in een prauw, diep in de Everglades van Florida:


      

      



      
        De haren van mijn geliefde zijn zwart,

      


      Haar lippen zijn buitengewoon zacht...


      


      
        

      


      Dokter Royal Coe had slechts éénmaal liefgehad. Zij was een blondine geweest, met haren van levend goud.
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      Twee dagen later liet hij zich rustig meevoeren met de stroming die naar de zee leidde. Weer zong hij hetzelfde lied, eigenlijk een merkwaardig lied voor een man die zich al lang had afgekeerd van de liefde, van zijn natuurlijke omgeving en van de vrouwen:


      

      



      
        Ik hou van mijn geliefde en zij weet het,

      


      En van het gras dat beweegt onder haar stappen...


      

      

      De laatste tonen gingen verloren tussen het struikgewas van de oever. Hij had de moerassige Glades achter zich gelaten. Achter de volgende bocht van de rivier zou de door de bliksem getroffen boom verschijnen die hem er telkens weer aan herinnerde dat hij de beschaving naderde. Nog enkele minuten gunde hij zich de tijd om het stille land te bekijken dat hij zou verlaten.


      Dank zij de aangespoelde grond was het gebied rond de rivier buitengewoon vruchtbaar. Iedere vierkante meter van dit land droeg dan ook de sporen van karren en houwelen. Toch was de streek altijd dun bevolkt geweest, zelfs vóór de Indiaanse oorlogen. Op de drempel van de Glades, en op nauwelijks tien mijl van het fort, was er nog geen enkel spoor van een menselijke nederzetting. De dichtstbijzijnde woning lag nog vijf mijl oostwaarts en was eigendom van Jakob Wagner, die landbouwer en tevens handelaar was. De weinige kolonisten die verderop woonden, waar de grond heel wat armer was, vluchtten in paniek zodra zij, echt of vermeend, de klank van een strijdtrom hoorden. Ter hoogte van de door de bliksem gevelde steeneik zette dokter Royal Coe voet aan wal. Hier was de grond stevig en vast, op één van die ontelbare eilandjes die men in het zuiden 'hammocks' noemt. Nu moest hij Salofkachee omvormen tot een respectabel militair koerier. Weldra kookte het water op een vuurtje en met behulp van een kom van cederhout en een stukje spiegel begon hij zich te scheren. Hij was verbaasd over het resultaat: zijn gezicht had de kleur van acajou, terwijl de rest van zijn lichaam bedekt was met een even donkere als rijke kleur van leer.


      'Ik zou wel kunnen doorgaan voor de jongere broer van Chittamicco,' vond hij. Dit was waar, daar zijn haren, die bijna tot op zijn schouders vielen, even zwartblauw waren als bij de Seminolen. 'Ik heb alleen nog een krulletje op mijn slaap en de pluim van een kraanvogel nodig. Een paar scalpen zouden ook niet misstaan...'


      Eigenlijk was hij hier wel mee ingenomen. Om een volk te begrijpen, en zeker een volk met oeroude tradities zoals de Seminolen, was het noodzakelijk gelijk aan hen en één met hen te zijn. Hoe was hij er anders in geslaagd zo'n helder en duidelijk verslag mee te krijgen van het Vuur van de Raad van Chikika.


      In de prauw bekeek hij de ottervellen en de haast versleten instrumententas met het koperen plaatje, dat vermeldde dat de eigenaar destijds zijn diploma's had verworven 'met onderscheiding', aan de Harvard- universiteit te Boston... De geneeskunde was het enige terrein waar de tegengestelde personen van Salofkachee en van Roy Coe elkaar konden ontmoeten en zich konden verenigen. Jarenlang had hij hiervan gebruik gemaakt als de Blanke en de Roodhuid na een gevecht gelijktijdig een beroep deden op zijn genezende mes. Zijn geneeskunde vormde een band tussen Indiaan en Blanke.
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      Hij stuurde zijn prauw langs een modderpoel waar alligators sliepen. De koude wind, die met de regelmaat van een klok om vier uur opstak, even regelmatig als de stortregens in het regenseizoen, deed aangenaam en fris aan.


      De hut van Jakob Wagner was bijna in zicht, en dokter Coe roeide sneller toen de wind hem van de oever een boodschap bracht waarbij geen vergissing mogelijk was. Een walgelijke reuk, even goed waarneembaar als de rook in de heldere hemel, de gruwelijke dood. Toen hij hier twee weken geleden voorbijkwam, heerste er in en rond het huis van Jakob Wagner een volmaakte orde. De vrouw van Jakob zorgde daarvoor en zij waakte er ook angstvallig over dat haar man eerlijk was in zijn handel met de Indianen en dat hij hun geen rum verkocht.


      Nu was er van het huisje alleen nog een zwartgebrand geraamte over. De enige bezetters van de ruimte vóór het huis waren gieren, die de verschroeide overblijfselen van het gebouw doorzochten. Dokter Royal Coe rende zo vlug hij kon het terrein op. Met een oorlogskreet joeg hij de aasgieren weg. In één oogopslag zag hij dat voor Jakob Wagner en zijn vrouw geen hulp meer kon baten. De twee lichamen bengelden naast elkaar aan een geïmproviseerde galg; hun kleren waren afgerukt en de lichamen waren volgens het Seminoolse ritueel mishandeld. De gieren hadden er stukken vlees van afgetrokken en de ingewanden opengereten. Zij hadden zich ook tegoed gedaan aan de lichamen van drie Indiaanse krijgers, die vóór het huis lagen; dit was het bewijs dat Jakob zich tot het uiterste had verdedigd, tot de vlammen hem en zijn vrouw naar buiten hadden gedreven.


      Dichterbij was de stank verschrikkelijk. Dokter Coe wist onmiddellijk dat deze vernieling het werk van Chekika was. Het oorlogstafereel en de pijlen in de koker van de doden sloten elke twijfel uit. Het waren brandpijlen, zoals hij verbitterd opmerkte, terwijl hij de laatste twee uit de koker nam en in de prauw wierp als bewijsmateriaal. De aanval was tot in de bijzonderheden voorbereid. De pijlen hadden gediend om het rieten dak van Jakob in brand te zetten, waarschijnlijk om middernacht, terwijl hij sliep. En de karabijn met korte loop, die nog in de hand van de Seminool zat geklemd, had de handelaar afgemaakt, toen hij in het maanlicht naar buiten kwam gestrompeld, half verstikt door de rook.


      Opeens werd de aandacht van de bezoeker getrokken door een stuk stof aan de stam van een dwergpalm; het was een lap die ongetwijfeld van één van de aanvallers was afgerukt tijdens het gevecht. Dit was echter geen Indiaans kledingstuk; dit rood en blauw zigzag weefsel behoorde tot de kleren van Thespis, en niet tot die van Chekika. Hij herinnerde zich dat hij een soortgelijke stof had gedragen tijdens een toneelopvoering aan de universiteit. Maar wat kon Shakespeare hier in 1840 op de oevers van de Miamirivier komen doen? Hij wist niet wat hij ervan moest denken. De karabijn in de hand van de Indiaan kwam uit een fabriek van Sheffield en was ongetwijfeld via Havanna aan de Roodhuiden verkocht. Kwam die lap bont katoen misschien uit dezelfde Cubaanse opslagplaats?


      Hij nam ook het stuk stof mee en haastte zich om weg te komen. Deze haast was geen teken van vrees. Chekika had met deze weerzinwekkende daad alleen een boodschap gegeven aan Ford Everglades. Jakob Wagner was hierin een willekeurig slachtoffer geweest: het ging om de tijding. En Salofkachee moest nu de afgrijselijke boodschap naar het fort overbrengen. De woorden van Chekika in het Vuur van de Raad kwamen hem weer duidelijk voor de geest.


      De Seminolen hadden het schiereiland aan de Amerikaanse staat afgestaan, maarzij zouden nooit het Okeechobeemeer en de moerassen eromheen opgeven. De Chef had dit zeer duidelijk gesteld tijdens die laatste avond rond het Vuur van de Raad. Het lag nu helemaal in de lijn van zijn gedragingen dat hij bij voorbaat een bloedboodschap had gegeven op de grens met het Amerikaanse leger.


      'Geloof me, Vader van de Seminolen, geen enkele Blanke denkt eraan jullie jachtterreinen te ontnemen.'


      'Ik geloof je, Salofkachee, maar hetzelfde kan ik niet zeggen van Poinsett.'


      'Onze minister van Oorlog wenst jou en alle Seminolen vrede en welvaart. Heeft hij jullie grenzen niet door een verdrag bekrachtigd' 'Salofkachee vergeet dat ik Engels kan lezen. Misschien heb je het Papier-dat-spreekt uit Washington gelezen...' Nu nog herinnerde hij zich de spot in de ogen van de Chef. 'Ik heb de grenzen van mijn gebied getrokken, Salofkachee. Geen enkele blanke zal die grenzen in de toekomst mogen overschrijden.' 'Zelfs geen vriend?'


      'Chekika heeft buiten jou geen enkele vriend. En ook voor jou komt de tijd dat je de weg van je broeders opgaat. Dan zal de Seminool alleen blijven.'


      'Dan zal de Seminool alleen blijven.' Roy herhaalde die woorden en proefde de bittere wijsheid ervan. Zoals de Creeks en de Chrokees, zoals honderden mannen van zijn eigen stam, die de laatste jaren waren gedeporteerd zouden Chekika en zijn krijgers door de Amerikanen op zekere dag voor de keuze wordt gesteld tussen een vertrek naar het Verre Westen of een langzame uitputtingsdood in het land van de Grote Cipressen.


      Toen hij aan de lange oorlogsjaren en aan de barbaarsheden van de Roden en de Blanken dacht, kon hij beter het kalme fatalisme van de Indiaan begrijpen. Hij zou vechten voor zijn grond, hij zou er desnoods op sterven, maar hij zou niet verhuizen. Eigenlijk kon Roy het Chittamicco niet kwalijk nemen dat hij op hem gejaagd had als op een stuk wild, en dat hij een slachting had aangericht bij Jakob Wagner, de voorpost van de Blanken.


      Joël Poinsett, minister van Oorlog, was nu niet bepaald een toonbeeld van politieke wijsheid. In een dagblad van Washington, dat de Seminolen het Papier-dat-spreekt noemen, was de verwaande uitspraak van de jonge minister gepubliceerd dat binnen de tijd van één generatie heel Florida Amerikaans zou zijn. Dit hield een formele schending in van het verdrag met de Seminolen. Het was kenmerkend dat Chekika die verklaring op bijna hetzelfde ogenblik had gelezen als de commandant te Saint-Augustin: 'Dezelfde hand die kogels en buskruit leverde aan de Seminolen, had ervoor gezorgd dat dit dagblad samen met de laatste zending munitie was bezorgd.'


      Misschien was Chekika dan tenslotte nog de laatste realist, en was Salofkachee als bemiddelaar tussen de vijandige partijen alleen maar een dromer die te laat geboren was ? Misschien was het scalpeermes inderdaad het enige dat in staat was een blanke man trouw te doen zijn aan zijn gegeven woord?


      De 'bemiddelaar' ontwaakte uit zijn dromerijen toen zijn prauw de laatste bocht van de Miami nam, voor de rivier uitmondde in het uitgestrekte azuurblauw van de Biscayne Bay. De huisjes van de kolonisten en de pakhuizen van de handelaars leken op verschrikte kuikentjes zoals zij zich tegen de indrukwekkende vleugel van het fort drukten. Dit massieve vierkante gebouw stond op de rechteroever, te midden van een stoffig paradeterrein. Naast de wapperende vlag, vielen ook de kanonnen op, die naar het westen waren gericht. Dokter Coe glimlachte, want hij vermoedde dat zijn vriend, kapitein Winters, bij afwezigheid van kolonel Merrick, het bevel voerde over het fort.


      

      

      Royal Coe stapte aan wal en keek nog even naar zijn lading: sergeant Ranson zou zich daar wel mee belasten, als hij dienst had. Om onverklaarbare reden liep hij terug, haalde uit de prauw de vreemde lap en de twee brandpijlen, die hij tussen zijn gordel schoof. Zo vormde hij eigenlijk een ideale schietschijf voor iedere vijand van de Indianen, maar hij kon erop vertrouwen dat Andy Winters alleen maar oudgedienden op wacht had staan. Trouwens, zelfs de jongste soldaat van de Eerste Dragonders kende hem van gezicht.


      Zijn mocassins maakten geen enkel gerucht op de steiger. Plotseling bleef hij staan toen hij merkte dat hij niet alleen was. Tegen de achtergrond zag hij een zonnescherm. Op een vouwstoel lag een kledingstuk. Een vrouw zat gehurkt in de schaduw. Zij werkte ijverig vóór een geïmproviseerde ezel, die zó dicht bij het water stond dat er gevaar bestond dat hij zou worden meegesleurd als de vloed opkwam. Vanuit zijn positie zag hij dat zij het silhouet schetste van een grote blauwe reiger, die onbeweeglijk te midden van het riet stond, alsof hij had beloofd dat hij zo zou blijven poseren tot de schets af was. Ze was blootshoofds; haar zwarte haren waren in een hoge dot opgestoken. Haar profiel was even scherp als een camee, en even roomwit. Hij had de indruk dat haar ogen grijs-groen waren.


      Hij vroeg zich af wie zij wel kon zijn. Misschien de vriendin van een officier, hetzij van Key West, stroomopwaarts, of van Saint-Augustin, stroomafwaarts. Hij was nu dichtbij gekomen en zorgde ervoor dat zijn schaduw niet op het schilderij zou vallen. Haar compositie was levendig, licht en nauwkeurig tot in het kleinste detail toe. 'U hebt veel talent, senorita mia.'


      Onwillekeurig had hij bewondering in zijn stem gelegd, en in het Spaans aangesproken. Hij zag haar verstijven en dan met ontzetting naar hem kijken. Hij was vergeten hoe gek hij er uitzag en hoe zijn gitzwarte haren op zijn Indiaans op zijn schouders hingen.


      Voor hij nog één woord kon zeggen, was zij opgesprongen; een kreet van afgrijzen verstikte in haar keel. Door haar impulsieve reactie wankelde de ezel en viel het schilderij in het water. Hij sprong naast haar op de oever en boog zich voorover om het doek te redden, maar toen hij zich weer wilde oprichten, gaf de jonge vrouw hem met de ezel een harde klap in de nek. De slag versufte hem, zijn knieën knikten, en hij viel als een blok hout in het water.


      Het contact met het koude water bracht hem onmiddellijk weer bij zijn positieven. Zijn broek en zijn zeemleren hemd wogen zo zwaar, dat hij ondanks verwoede inspanningen meegezogen werd met het tij. De vrouw had een pagaai gegrepen en sloeg met het riemblad wild op het water. Tenslotte slaagde hij erin hijgend te roepen: 'Dacht u... dat... ik... een Indiaan... was?'


      'Wilt u dat soms ontkennen?'


      De pagaai deed het water tussen hen een halve meter opspatten. 'Hebt u... al eens een Seminool gezien... met blauwe ogen?' Ze keek hem nu onderzoekend aan, alsof ze hem nu voor het eerst zag. Met grote inspanning slaagde hij erin het haakje van zijn shirt los te maken. Dit vergemakkelijkte dadelijk het zwemmen, maar meteen begreep hij dat hij een enorme flater had begaan.. Veertien dagen bijna naakt rondlopen onder de brandende zon van de Glades, hadden zijn gebronsde lichaam er nog meer Indiaans doen uitzien dan ooit tevoren. 'Blijf daar... of ik roep de schildwachten!'


      Ze gaf hem met de pagaai een harde slag op zijn schedel. Instinctief greep hij met beide handen de roeiriem vast en trok er uit alle macht aan. Ze liet de riem een seconde te laat los en tuimelde in het water. Verwachtend dat haar ruime kleding haar wel enkele ogenblikken drijvend zou houden, haastte hij zich niet om haar te helpen. Hij zwom rustig rond de kleine draaikolk die ze veroorzaakte en hoopte dat ze genoeg water zou binnen krijgen om wat handelbaarder te worden. De stroom had hen ver meegesleurd. De Miami verbreedde zich tot Biscayne Bay maar er steeg geen enkele hulpkreet uit het water op. Tot zijn grote verbazing zag hij dat er onderrokken en andere kledingstukken op het water dreven. Naarmate ze zich verder ontkleedde, zwom ze steeds sneller.


      Ze had nu een ruime voorsprong op hem, en iedere haal van haar mooi gewelfde armen vergrootte de afstand. 'Kom terug, anders verdrinkt u!' schreeuwde hij.


      Zijn roepen had geen enkel effect, en hij zette uit volle macht de achtervolging in. Hij perste er werkelijk alles uit: het was toch belachelijk dat een vrouw hem in het zwemmen de baas was, zelfs als die vrouw gek was geworden van schrik. Enige tijd bleef de afstand tussen hen gelijk, maar langzaam haalde hij haar in. Hij zag hoe ze even haar hoofd omdraaide en er dan met een bovenmenselijke inspanning een laatste sprint uit haalde om hem van zich af te schudden. Hij hoorde haar een wanhopige kreet slaken en zag hoe ze in paniek zwenkte en terugkeerde in de richting waar ze vandaan kwam. Ze was schijnbaar geconfronteerd met een nieuw gevaar, dat haar nog meer schrik inboezemde dan het rode gevaar, waardoor ze meende achtervolgd te worden. Hij hoorde het gebries als van een leeuw, en hij sneed haar de pas af, om zich tussen haar en die nieuwe bedreiging te plaatsen. Hij kon zich haar paniek wel voorstellen. Dit behaarde monster dat als een levende nachtmerrie in hun richting rolde, zou iedereen die er niet bekend mee was, de stuipen op de hals gejaagd hebben. 'Blijf waar u bent,' riep Roy. 'Het is maar een manatee, een zeekoe.' De lamantijn was nu bijna bij hen. Hij richtte zich op en gaf het monster een harde klap, nadat hij behendig de eerste aanval had ontweken. De manatee stootte een geloei uit en veranderde op slag van richting. Op het ogenblik dat hij het dier naar de zee had teruggedreven, had het meisje weer gegild. Hij zag dat haar lichaam slap was geworden; hij spurtte weer haar toe, waardoor hij nog juist bij haar kwam toen zij onder water verdween.


      Vliegensvlug dook hij, greep haar onder de armen en zwom zo vlug mogelijk weer naar boven. Hij zag dat ze wel bewusteloos was, maar dat ze zwaar en hijgend ademhaalde.


      'Dat scheelde geen haar!' zei dokter Royal Coe. 'Ik hoop dat dit avontuur u zal leren een volgende keer beter te luisteren.'


      Voor een vrouw die zoveel had gepresteerd tijdens die marathon door de baai, was ze verbazingwekkend licht in zijn armen. Hij had de indruk dat alleen wat dunne zijde het kloppen van hun harten scheidde, en onbewust bewaarde hij meer afstand en ondersteunde haar op zijn uitgestrekte armen. Het was heel lang geleden dat hij een vrouw had aangeraakt ...


      Bij zijn terugkeer zocht hij zoveel mogelijk het stille water op tussen het moeras. Langzaam voelde hij de stroming afnemen. De donkere massa van het fort, dat sterk afstak tegen de hemel, was al niet meer ver af. Weldra hoorde hij gekraak van takken, en na enige tijd verscheen achter het moerasriet het ronde, kale hoofd van sergeant Ranson. Hij zat achter in een grote sloep, die voortbewogen werd door twee matrozen.


      Op dat ogenblik voelde dokter Royal Coe dat zijn last lichtjes huiverde. Zonder zijn inspanningen te staken, beantwoordde hij enkele seconden de blik van de groene ogen die hem zonder vrees aankeken. 'Ik had ongelijk,' zei ze. 'Wilt u me vergeven?'


      'Er is niets te vergeven,' zei hij luchtig. 'Ik heb ieder moment naar waarde weten te schatten.'


      'Het was een verschrikkelijke vergissing,' zei ze zacht. 'Ik vermoed dat het uw lange haren zijn geweest, die mij in de war hebben gebracht. En dan dat vreemde stuk stof in uw hand...'


      Hij onderbrak haar: 'Kijk, daar is de sergeant. Wij zullen later nog wel de gelegenheid hebben er verder over te praten.' 'Per slot van rekening hebt u inderdaad blauwe ogen,' erkende zij. 'Zij zijn zo helblauw dat ik het niet kan verdragen!'


      Zij sloot haar oogleden en hij dacht dat zij weer bewusteloos was geworden. Zij sprak echter nog, maar nu nog zo zacht, dat hij haar tegen zich aandrukte om haar te verstaan. 'Dat dier... daar in de baai?... Hoe heet dat?' 'Een lamantijn. Een soort zeekoe...' 'Ik geloof er niets van!' En opnieuw viel ze in zwijm.


      

      

      Het was opvallend hoe node hij zijn last afstond. Hij liet zich enkele ogenblikken door het tij meevoeren. De herinnering aan het verleden, iets dat veel gevaarlijker was dan de stroming, had hem meegetrokken in een andere wereld, in een lieftallig champagnestadje, aan de oevers van de Seine. Hij zag dicht bij Irene, in een helverlichte balzaal; hij luisterde naar de violen, maar hij had te veel wijn gedronken en was te zeker van de toekomst om te vrezen dat aan dit heerlijke en onovertroffen geluk ooit een einde zou komen... Irene was zo blond als koren, zij verschilde als de dag van de nacht van het meisje dat hij nu in zijn armen hield. En toch, het kloppen van haar hart tegen het zijne, toen hij haar weer naar boven bracht uit de groene diepten van de baai, die hartkloppingen hadden hem weer aan Irene doen denken, aan haar schoonheid en haar charme. Irene, die het synoniem was geweest van het leven dat hij de rug had toegekeerd.


      

      

      Hij keek naar het hoogrode gezicht van de sergeant die half uit de sloep hing. Ranson had in de boot een militaire jas uitgespreid voor de drenkelinge. De ogen van de sergeant waren discreet naar de hemel gericht, en er straalde een vertrouwelijk lichtje in. 'Is ze oké, meneer?'


      Roy tilde het meisje op, en de sergeant wikkelde het slappe lichaam in de grote jas. Even had Roy nog de gelegenheid om de blankheid van haar dijen op te merken, die door een kort broekje gedeeltelijk werden bedekt; hij had ook een glimp van de hoge fiere borsten opgevangen.


      'Zorg ervoor dat ze het niet koud krijgt, sergeant,' antwoordde hij. 'Nu is het uw beurt, meneer. Geef mij uw hand maar.' Roy weigerde echter de toegestoken hand van de sergeant en kroop zonder hulp in de boot; druipend bleef hij naast de gestalte van het meisje op het achterdek staan.


      'Ik red het wel, sergeant. Let op het roer, ik zal me wel met het meisje bezighouden. Ken je haar?'


      'Wis en zeker, dokter, het is miss Grant, miss Mary Grant. Ze is de verloofde van kapitein Winter.' 'Wil je dat eens herhalen?'


      De sergeant lachte. 'Ik was vergeten dat u een hele tijd afwezig bent geweest, meneer. Ze zijn nog niet lang verloofd.'


      'Wanneer is ze aangekomen?'


      'Verleden week, met een reizend toneelgezelschap.'


      'Wat vertel je me nou, Ranson?'


      'De waarheid, meneer. Maar ik wil de kapitein het genoegen niet ontnemen het u zelf te vertellen.'


      'Je hebt gelijk, sergeant. Ik neem aan dat ik de kapitein spoedig zal zien?'


      Inderdaad dokter. Op dit ogenblik wacht hij op u in zijn kantoor.' Dokter Royal Coe verviel in een stilzwijgen, maar een storm van krachttermen woelden door zijn geest. Hij was er zeker van dat het meisje zich had bewogen. Hij was er even zeker van dat zij ieder woord had gehoord sinds zij in de sloep waren. Hij maakte echter geen aanstalten om de juistheid van zijn vermoedens te verifiëren. Het was zoveel eenvoudiger stil naast haar te blijven zitten, met nog altijd een arm rond haar middel. Het was zoveel eenvoudiger die inwendige vloedstroom van krachttermen te laten uitrazen, zonder precies te weten of zij gericht waren tegen Mary Grant of tegen de herinnering aan Irene. Of misschien tegen Andrew Winter... ?


      In werkelijkheid waren zij tegen hemzelf gericht. Tegen hem en tegen de verloren jaren, en tegen het pijnlijk en wanhopig verlangen, dat door deze ontmoeting weer was opgewekt en zó levendig en scherp was geworden, dat hij er zeker van was dat het hem nooit meer volledig met rust zou laten... nooit meer!
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      Kapitein Andrew Winter van de eerste dragonders had naar het rapport van zijn verkenner geluisterd in een welwillende stilte, en met een Olympische kalmte. Het officiële rapport van Roy was al lang beëindigd en in steno opgenomen door sergeant Ranson, die door de dienstdoende commandant was weggezonden toen zich daarna een geanimeerd debat ontspon.


      Het speet Roy erg dat hij na zijn ontscheping zijn mocassins en zijn doorweekte zeemleren broek niet had verwisseld voor een behoorlijker uniform. Andy Winters was er immers de man niet naar om de betekenis van een verzorgd voorkomen over het hoofd te zien, vooral nu hij door de afwezigheid van kolonel Merrick het bevel voerde over het fort. De andere officieren hadden daarmee blijkbaar wel rekening gehouden, want zij waren piekfijn uitgedost.


      Andy Winter moest een beroep doen op al zijn autoriteit om de gemoederen, die door de discussie verhit waren, tot bedaren te brengen. 'U begrijpt toch, heren, dat wij geen enkele beslissing kunnen treffen vóór de terugkeer van kolonel Merrick. Het rapport van dokter Coe is geregistreerd, en wat wij nu nog zeggen heeft geen officieel karakter. Het is echter noodzakelijk dat het binnen deze muren blijft. Wil jij eerst het woord, Roy?'


      Roy bekeek aandachtig de militaire kaart van de Glades. De cartograaf had de baaien en de eilanden aan de kustzijde vrij nauwkeurig weergegeven. Zelfs de lange halve maan keys (kleine eilandjes voor de kust) en verspreide klippen van het vasteland tot Key West waren erop aangegeven. De Miamirivier was correct getekend tot aan zijn watervallen. Het Okeechobeemeer zelf was maar vaag geschetst, want zijn oevers veranderden bij iedere herfst en iedere lente volgens de regens en de richting van de orkanen. Verder waren er op de kaart geen aanduidingen meer.


      Roy keek één voor één de officieren van de generale staf van kolonel Merrick aan. Luitenant Prescott doorstond zijn blik. Roy wist dat hij een opschepper, maar zeker geen lafbek was. Hij las enthousiasme in de ogen van luitenant Hutchens, een dragonder, die vanaf de eerste dag aan de zijde van Andy had gestreden. Stevens, de kapitein van de artillerie, zag er als gewoonlijk onverschillig uit, maar iedereen wist dat men op hem kon rekenen.


      Roy vroeg heel kalm: 'Is de kolonel werkelijk van plan deze aanval te ondernemen ?'


      'Je weet evengoed als ik dat wij ons daar al weken op voorbereid hebben,' antwoordde Andy. 'Wij hadden alleen nog een motief nodig en dat heeft Chekika ons nu bezorgd door de hut van Jakob Wagner in brand te steken. Ik kan morgen vertrekken als dat nodig is.' Daarmee vertolkte Andy de gevoelens van allen die rond de tafel zaten.


      Door het formele bevel het Seminolen met rust te laten, had de tijd hen de laatste maanden lang toegeschenen. Roy had trouwens begrepen dat zijn vriend Andy enthousiast was ingegaan op de suggestie van de kolonel om een speciale, uiterst beweeglijke groep op te leiden, met het oog op eventuele operaties in de Glades.


      Die training was geheim gehouden en had plaats gevonden tussen de keys van het zuiden en in de moerassen, tot in de Biscayne Bay toe. Er waren speciale prauwen en kano's gebouwd met het oog op deze operatie. De mannen die aan de training hadden deelgenomen, hadden al jaren oorlog met de Indianen achter de rug, en ze waren gehard door een lang verblijf in deze moerassige streken en in dit verschrikkelijk klimaat.


      'Ik meen te begrijpen dat dit een welkome gelegenheid is, heren?' Het was de koude stem van Hutchens die antwoordde: 'Het is ons beroep, Roy. Niemand houdt ervan stuk te roesten.' 'U stelt zich dus voor met driehonderd man de Glades in te nemen, en Chekika levend te vangen. U gelooft dus echt dat hij weerstand zal bieden en zal vechten. Sta me toe die vrome wens de kop in te drukken. Chekika is nog geen enkel gevecht aangegaan sinds hij hoofdman is. Hij is uitgeslapen als een vos, en tweemaal zo gevaarlijk. Er bestaat maar één middel om hem te overwinnen: het droogleggen van de Glades. Zolang die moerassen zullen bestaan zullen ze het jachtterrein blijven van de Seminolen.'


      'Je gelooft dat toch zelf niet,' stoof Andy op.


      'Ik ben er zelfs van overtuigd! En nu nog iets. De Glades kunnen nooit drooggelegd worden ten westen van de watervallen. Onder de biezen en het riet loopt een rivier, van het Okeechobeemeer naar de Golf van Mexico. Men kan er een leger in verliezen, of, als men de hersens van Chekika heeft, er een in verbergen.'


      'Je wilt dus zeggen dat de aanval onmogelijk is?' verzette Andy Winters zich.


      'Helemaal niet, heren. Ik vraag u alleen realist te zijn en rekening te houden met de streek. Hebt u dokter Jonathan Barker al geraadpleegd?'


      'Ik vertrek vanavond nog naar Flamingo Key, zodra de kolonel terug is. Jij gaat trouwens mee, en Mary ook. Zij is toch op weg naar Key West, weet je.'


      Dit was de eerste zinspeling van Andy op zijn verloofde. Roy werd rood tot over zijn oren toen hij de blikken voelde van de officieren, die waarschijnlijk allemaal getuige waren geweest van zijn... moeilijkheden bij de baai. Daarom stortte hij zich met ijver op het probleem dat nu werd behandeld.


      'Ik ben ervan overtuigd,' zei hij, 'dat dokter Barker mijn zienswijze zal delen: als de aanval slaagt, zal het een wonder zijn.' Nu mengde luitenant Prescott zich in het gesprek: 'Dokter, u zou ons toch naar de plaats kunnen brengen waar u eergisteren met Chekika hebt deelgenomen aan de Vuur van de Raad ?'


      'Natuurlijk, met de ogen dicht zelfs! Hij kampeerde op de hoogte, op de zuidelijke oever van het Okeechobeemeer, tussen The Mound en Sandy Bay. We zouden echter niet eens meer de as terugvinden op de plek waar zij waren. De Seminool leeft van wat de natuur hem kan bieden. Hij koopt wapens en munitie van Cubaanse renegaten, omdat hij dat nodig heeft om in leven te blijven. Hij volgt het wild en verplaatst zich gelijktijdig, om te beletten dat zijn kinderen van honger zouden sterven. Zo verplaatst een heel dorp zich als hun standplaats arm aan vis is geworden. Het hout kost niets in de Glades. Ik heb een familie een heel huis zien oprichten tussen de middag en de schemering. Ik heb hen ook vijftig mijl zien afleggen tussen schemering en dageraad. Wie weet waar ze op dit ogenblik zijn...' Roy hield opeens op. Het was niet zijn bedoeling geweest zo'n tirade te houden, maar zijn vertrouwdheid met de Seminolen had hem die woordenvloed in de mond gelegd. 'Verdedigt u die levenswijze?' vroeg Prescott.


      'Helemaal niet, luitenant. Ik stel enkel vast dat onze politiek in Washington het hun onmogelijk maakt anders te leven.'


      'Waarom willen zij zich dan niet overgeven en zich onder de bescherming van de regering plaatsen? Er zijn toch al veel van die Indianen naar Tampa Bay gekomen om gedeporteerd te worden.' Roy sloot zijn ogen bij dit beeld. Hij had dikwijls gezien hoe uitgehongerde en totaal uitgeputte Seminolen wankelend in Tampa Bay waren ingescheept om vandaar vervoerd te worden naar de reservaten ten westen van de Mississippi, vooral in Texas. Als één man waren zij telkens neergeknield om een korfje te vullen met aarde van hun geboortegrond, om dat met zich mee te nemen in hun ballingschap. Het was inderdaad geen pretje zich onder de bescherming van de regering te plaatsen, vooral voor hen die koning waren geweest op hun eigen geboortegrond. 'Roy vroeg: 'Is dit uw eerste oorlog tegen de Indianen, luitenant?' 'Inderdaad, mijn allereerste,' antwoordde Prescott.


      'Dan wil ik u wel zeggen dat de Seminool een heel apart soort vijand is. Hij vecht, maar als hij dat wil. Meestal slaat hij plotseling toe, om daarna onmiddellijk weer te vluchten. Het geval van Jakob Wagner is het bewijs van die tactiek, en tussen Saint-Augustin en Kissimee zijn op die manier honderden boerderijen platgebrand. Niettegenstaande wij de bloem van hun natie getransporteerd hebben, zijn zij nog altijd in staat om het hele schiereiland te terroriseren. Als we de laatste meter grond van hen willen veroveren, dan bestaat er maar één enkele oplossing : het hele ras uitroeien, tot de laatste man...' 'Maar wij willen hen toch een andere gebied toewijzen!' 'Chekika wil daar niets van weten. U moet hem ter plaatse doden óf toegeven dat die moerassige gronden voor altijd van hem zijn. Voor een compromis is hier geen plaats.'


      Luitenant Prescott gaf zich nog niet gewonnen. Na enkele ogenblikken stilte verklaarde hij nadrukkelijk: 'Iedere vierkante meter van Florida is nu Amerikaans bezit, door ons verdrag met Spanje. Het is het recht en de plicht van Amerika zich daar ook werkelijk eigenaar van te maken. Tenslotte moeten wij nog altijd onze eerste oorlog verliezen.' 'Dan mag ik u er misschien aan herinneren dat het aantal doden bij de Amerikanen hoger ligt dan het totaal van de Seminoolse bevolking op de eerste dag van de Indiaanse rebellie. En de oorlog is nog lang niet voorbij. Chekika blijft maar toeslaan waar en wanneer het hem belieft, en hij durft ons zelfs tot op vijf mijl van het fort uitdagen. Op dit ogenblik hebben wij al vijfduizend mensen verloren. Weliswaar is maar een klein percentage daarvan in gevechten gevallen, maar ook zij die gestorven zijn aan de "koorts van onbekende oorsprong", zijn uiteindelijk slachtoffer geworden van deze strijd. Welke oplossing stelt u voor? Een verdrag dat Chekika zou eerbiedigen? Of de uitroeiing?' 'Ik heb geen keuze, dokter, ik volg de bevelen op.' 'Spreek als een soldaat,' zei Winter. 'En jij, Roy, je kan nu wel doen alsof je niet aan onze zijde staat: wij weten wel beter.' Roy gaf tegen zijn zin toe. 'Ik ben voor de laatste keer naar Chekika gegaan om tot een vergelijk te komen, maar het is mislukt. Evenals luitenant Prescott heb ik geen keuze. Ik sta dus aan uw zijde.' 'Denk je dat onze... voorbereiding... onvoldoende is?' vroeg Andy aarzelend.


      'Ik heb u gezegd dat de enige oplossing ligt in het droogleggen van de moerassen... die nooit drooggelegd zullen worden. Aangezien het onmogelijk is op die manier Chekika tot overgave te dwingen stel ik voor dat u uw strijdkrachten in de Glades zelf inricht, één dagreis over de watervallen van de Miami, niet verder. Vanuit die basis zouden u en ik de streek kunnen doorzoeken. Zelfs dat is gewaagd. Wij hebben... laten wij zeggen... misschien... één kans op twintig tijdig de plaats te ontdekken waar hij zich heeft teruggetrokken. Ik zie echter geen andere oplossing...'


      Er volgde een drukkende stilte in het bureau van de generale staf. 'Misschien zal u wat optimistischer en meer behulpzaam zijn als wij het probleem straks samen verder uitwerken,' zei Andy tenslotte. 'De kolonel zal van ieder van ons een rapport en besluiten verwachten.' 'Als u mij toestaat, kapitein, ga ik nu het mijne opstellen,' zei Prescott. 'Oorlog tot het uiterste, ongetwijfeld,' zei Andy. 'Oorlog tot de dood,' antwoordde Prescott. Hij bracht de militaire groet, en hij verdween.


      Kapitein Stevens beperkte zich tot een vriendschappelijke por in de ribben van Roy om aan te duiden dat ook hij de vergadering verliet. Hutchens treuzelde nog even om uit het kistje van de kolonel een sigaar te kiezen, en verliet dan nonchalant het bureau.


      Andy legde zijn gelaarsde benen op de kaartentafel en glimlachte Roy toe, zonder evenwel de blik van zijn vriend te beantwoorden. De chirurg stelde vast dat Andy niet volledig op zijn gemak was bij hem. Roy vond dat Andy werkelijk het beeld was van een veelbelovend man. Er ging macht en gezag van hem uit. Zijn explosieve natuur kenmerkte hem, evenzeer als zijn goed humeur en zijn koppige weigering ooit in een hopeloze toestand te berusten. Zij waren bevriend sinds de periode dat Roy in Europa studeerde, maar de vriendschap met Andy Winters was soms even gevaarlijk als een rit op een wilde mustang. Als man die ervan overtuigd is dat hij voor grote dingen geboren is, meende kapitein Winter dan ook dat vriendschap iets was dat hem rechtmatig toekwam.


      Vanaf het begin wist Roy dat Andy's dienst in het leger maar een onderdeel vormde van een vooropgezet plan. Het was een publiek geheim dat hij onmiddellijk na de oorlog met de Indianen zijn militair uniform zou inruilen voor belangrijker en lonender functies in Washington. Zoals zijn korte kennismaking met 'de rechten' in Harvard en de manier waarop hij zijn opvoeding had willen voltooien in Londen en in Parijs, was ook zijn verblijf in Florida een soort tussenspel, vóór hij uitkeek naar een definitieve carrière. Met een senator en een paar bankiers in zijn familie, en met de zekerheid dat hij kon rekenen op een erfenis van een driehonderd hectaren in Tenessee, kon Andy zich permitteren zijn ogenblik af te wachten, en ondertussen te genieten van zijn rol van held. Ja, Andy Winters zou eens beroemd worden en hij kon rustig toekijken hoe dit zou gebeuren. In deze mogelijkheden kwam echter geen vrouw voor, althans niet in deze eerste fase... Roy verbrak de stilte om uiting te geven aan zijn verbazing: 'Je had me wel eerder op de hoogte mogen brengen, Andy.'


      'Kom nu, Roy! Jij weet heel goed dat die aanval al een eeuwigheid gepland was!'


      'Laat die aanval voor het ogenblik maar met rust. We zullen er samen heengaan en proberen er levend vandaan te komen. Ik heb het nu echter over de dame die geprobeerd heeft me in de Miami te laten verdrinken.' Andy bleef onbewogen.


      'Geloof me, Roy, ik was verbaasder dan jij toen ze hier plotseling opdook. Ze is in het fort aangekomen met een reizend toneelgezelschap, Les Comédiens d'Avon, die uit New York komen en naar Havanna trekken.'


      'Jij kende haar dus al eerder?'


      'Maar natuurlijk! Het huwelijk is een ernstige onderneming, vriend. Een huwelijksbelofte doet men niet zomaar van de ene op de andere dag.'


      Roy zuchtte. Hij wist vooraf dat Andy het raadsel op zijn eigen manier zou ontsluieren. 'Maak me nu niet wijs dat ze je tot hier gevolgd is!' 'En toch heeft zij dit inderdaad gedaan. Verleden jaar hebben we elkaar ontmoet in New York City. Je herinnert je misschien nog dat ik toen met de pakketboot ben weggeweest om levensmiddelen te halen. Ook al zeg ik het zelf, het was wederzijds liefde op het eerste gezicht.' 'Ik zou je moeten gelukwensen, maar ik wacht op het vervolg.' 'Er is geen vervolg. Waarom ben jij destijds verliefd geworden op Irene Boucher? Waarom heb je je in het diepste van deze woestenij ingegraven toen ze dood was?'


      Dokter Royal Coe keek stom naar een vlak op de muur. Alleen Andy was ertoe in staat de dingen zó te formuleren. Roy was er verwonderd over dat hij de oude wonde niet voelde bloeden bij de herinnering aan Irene. Zou de tijd werkelijk alle wonden helen, en zou hij nu eindelijk aan het einde van deze lange lijdensweg zijn?


      'De zaak is,' zei Andrew, 'dat ik verliefd ben. Voor de eerste keer, en naar ik verwacht ook voor de laatste keer. Jij moet toch beter dan wie in staat zijn me te begrijpen, Roy?'


      'Jij bent dus verleden jaar in New York verliefd geworden. En wanneer heb je je verloofd?' 'Een maand geleden.'


      'En daarnet zei je dat het van beide kanten liefde op het eerste gezicht was.'


      'Wel... nee... niet helemaal. Van mijn kant wel, maar om Mary te overtuigen was er nog een zekere tijd nodig...'


      Terwijl hij door het vertrek ijsbeerde, vervolgde Andy: 'Niet dat ze iets tegen mij had...'


      Roy glimlachte onwillekeurig. Hij moest toegeven dat de eigenliefde van Andy per slot van rekening gerechtvaardigd was. Kapitein Winter was in elk geval iemand met een flink voorkomen. En natuurlijk was het voor kapitein Winter ondenkbaar dat een vrouw, om het even welke, hem lang kon weerstaan.


      'Het is dus het leven dat je hier leidt dat haar niet bevalt?' vroeg Roy. 'Dat dacht ik in het begin ook. Ik heb haar natuurlijk uitgelegd dat ik binnen het jaar burger zou zijn, dat wij een huis zouden betrekken in Washington met alles wat ze kon wensen. Dat was haar echter nog niet voldoende.'


      'Je hebt haar dus verder het hof gemaakt?' 'Vooral per brief.'


      'Waarom heb je er nooit met mij over gesproken?' 'Een man met mijn temperament spreekt niet graag over vruchteloze inspanningen,' erkende Andy. 'Toen de brief met haar ja-woord mij eindelijk bereikte, was jij al op weg voor je ontmoeting met Chekika.' Roy schudde stilletjes het hoofd bij de herinnering aan zijn eigen waanzinnige passie, destijds, in Parijs. Het einde van die roman was bij het begin al geschreven: hij was bepaald door het leven of de dood van Irene. Daarom had hij er begrip voor dat Andy hem onwetend had gelaten tot hij zekerheid had. 'En na haar toezegging is ze jou hierheen gevolgd?' 'Ik heb je al gezegd dat haar komst voor mij volledig onverwacht was. Denk je dat ik mijn toekomstige echtgenote toestemming zou hebben gegeven één voet te zetten in dit gebied, waar de Roodhuiden op oorlogspad zijn? Ze beweert dat ze uit liefde gekomen is, om te zien hoe ik hier leefde. Persoonlijk denk ik echter dat zij andere motieven had. Ik zeg je dat natuurlijk in vertrouwen...' 'Natuurlijk! Bedoel je dat ze op avontuur uit was?' 'Jij mag gerust weten hoe de zaken ervoor staan, Roy. Sinds haar tiende jaar wou ze bij het toneel, maar kreeg geen toestemming van haar vader. Ze is enig kind, haar moeder is overleden, en ze is opgevoed door een gouvernante. Voor zover ik kan nagaan, heeft ze nooit de gelegenheid gehad het ouderlijk huis te verlaten vóór ik kwam opdagen.' 'Hoe heet haar vader?'


      'Livingstone Grant. Een van de meest vooraanstaande families van het noorden. Verdient een fortuin als reder en door transacties in het westen. Een en ander pleit voor onze verbintenis.' 'Het wordt me al duidelijker,' zei Roy.


      'Noem me gerust een bruidsschatjager,' zei Andy. 'Toen ik aan miss Grant werd voorgesteld, heb ik het besluit genomen met haar te trouwen. Het is noch haar noch mijn schuld dat we verliefd zijn geworden. Haar vader staat erop mij als schoonzoon te krijgen, evenzeer als ik erop gesteld ben zijn dochter te krijgen.' 'En gaat hij ermee akkoord dat ze jou hier opzoekt?' 'Op dit ogenblik,' antwoordde Andy rustig, 'doorzoeken agenten heel de oostelijke kust voor hem om Mary te vinden. Ongetwijfeld weet hij nu al dat ze deel uitmaakt van een reizend toneelgezelschap. Als ik haar collega's mag geloven, vertolkt ze zeer goed de rollen van onschuldige jonge meisjes, zoals Orphelia bijvoorbeeld... Wel, nu weet je alles. Vind je het romantisch? Of gewoon amusant?'


      'Ze wist in elk geval zeker dat ze jou hier zou aantreffen, als je tenminste nog in leven was.'


      'Ze heeft de acteurs in New York ontmoet door bemiddeling van een vroegere schoolvriendin. Toevallig had ik dienst in Key West, toen de groep in Florida aankwam. Zij durfde geen navraag te doen naar mij, uit vrees dat de agenten van haar vader haar zouden ontdekken...' 'Je had er dus geen vermoeden van dat zij in de buurt was?' 'Helemaal niet! Na hun succesvol optreden in Saint-Augustin kregen ze aanbiedingen om per diligence via de Koninklijke Baan naar Tallahassee en Pensacola te trekken.'


      'Je gaat me toch niet vertellen dat ze dat risico hebben genomen?' Roy fronste zijn wenkbrauwen bij de gedachte aan de koninklijke weg die Saint-Augustin en Californië verbond. De weg was in erbarmelijke toestand en het traject vol gevaren, zelfs als Chekika er zich toe beperkte in de Glades te jagen.


      'Ze hebben het risico genomen,' zei Andy. 'De diligence bleef in de modder steken tussen Saint-Augustin en Picolata. Verderop lagen de Indianen in hinderlaag, en ze zullen ontgoocheld geweest zijn dat hun prooi niet op het verwachte uur voorbijkwam. Nog een geluk dat zij alleen maar op witte magie jaagden en niet op scalpen!' Roy zag het tafereel al voor zijn ogen: de zwaarbeladen koets hotste over de oneffen weg. Plotseling zat de diligence vast, en alle inspanningen mislukten. Dan weerklonk de eerste wilde strijdkreet. Gelukkig was er geen militaire escorte bij de diligence. De bandieten van Chekika hadden zich tevreden gesteld met de bagage van de passagiers, en waren even vlug weer verdwenen als zij waren opgedoken. 'Ik begin de reactie van je verloofde te begrijpen,' zei Roy glimlachend. 'Toen ze mij daar zo onverwachts zag staan, hield ze mij natuurlijk voor één van de overvallers.. Nu zijn alle personages van Shakespeare dus ergens in een oorlogskoffer van Chekika: Hamlet, Othello, Lear, Caesar, Mercutio, Romeo... Jakob Wagner is ongetwijfeld vermoord door een van Chekika's mannetjes, die zich als toneelspeler had vermomd... Je weet trouwens dat ze onze doden ontkleden, omdat ze in onze kleren een toverkracht vermoeden.'


      'Zeg, je hebt al een ontmoeting gehad in Biscayne Bay,' lachte Andy.


      'Je bent er toch geen getuige van geweest?'


      'Ik heb zelfs aandachtig toegekeken, vanuit dit venster.'


      'Dan had je me toch kunnen helpen!'


      'Waarom? Geen van jullie beiden was in gevaar. Op het landgoed van haar vader, op de oever van de Hudson, heb ik ontdekt dat Mary voortreffelijk zwemt. Ik heb geweldig genoten van jullie kennismaking, daar kan je toch begrip voor opbrengen?'


      'Volkomen,' antwoordde Roy, terwijl hij hoopte dat Andy de spanning in zijn stem niet zou opmerken.


      'Wil je mijn getuige zijn bij mijn huwelijk?'


      'Als je dat wilt.'


      'Het is nog te vroeg voor precieze plannen, maar het is goed mogelijk dat het huwelijk in Key West wordt voltrokken. Of zelfs in Havanna, als de kolonel het een tijdje zonder mij kan stellen.' 'Zou het niet verstandiger zijn te wachten... tot na de aanval?' 'Veel verstandiger... als er geen rekening moest worden gehouden met Mary's vader. Maar hoe zou ik haar naar het noorden kunnen terugzenden zonder dat zij mevrouw Winter is geworden ?' 'Heb je hem geschreven?'


      'Tekst en uitleg, zonder één detail te verzwijgen!' zei Andy vrolijk. 'Laat ons hopen dat hij het ons beiden vergeeft.'


      'Zou je zijn schriftelijke reactie niet moeten afwachten?' 'Dat komt wel voor elkaar. Voor wie houd je me eigenlijk?'


      'Ik vroeg het me alleen maar even af. Ik ben nog altijd wat geprikkeld.


      Natuurlijk kan ik jou niet verantwoordelijk stellen voor wat er gebeurd is...'


      'Je moet goed begrijpen dat ik een verantwoordelijkheid draag! Hoewel ik niet direct verantwoordelijk ben voor de aanwezigheid van Mary hier. Zij heeft toegegeven aan een impuls, die noch haar vader noch ikzelf konden voorzien. Zij wilde zien hoe het leven was in het leger, en zij wilde eens op de planken komen alvorens mevrouw Winter te worden. Je begrijpt die impulsieve drang toch wel?' 'Ik wel. Maar haar vader?'


      'Hij zal mij geloven als ik hem zeg dat zij het uitstekend maakt. En ik denk dat hij het ons beiden zal vergeven, als wij overmorgen te Key West trouwen.'


      'Ben je er zeker van dat je vrijaf krijgt?'


      'Ik heb je al gezegd dat ik een opdracht heb in Flamingo Key. In feite gaat het niet alleen om een bezoek aan dokter Barker. Ik ga een contract afsluiten met Dan Evans, die moet instaan voor de bevoorrading tijdens onze aanval.'


      Roy fronste de wenkbrauwen. Dan Evans, een Brits onderdaan, had de handelaarspost van zijn voorouders in Flamingo Key behouden, toen Florida van Engelse overheersing op Spaans gezag was overgegaan, en was leverancier van het fort geworden, toen de Amerikaanse vlag op Biscayne Bay werd gehesen. Hij voorzag het garnizoen van whisky en rum uit Jamaica sinds de dag dat de mess zijn deuren had geopend. Hij had een soort hotel gebouwd op de weg van Fort Everglades naar Key West, om er de officieren met hun vrouwen en hun vriendinnen te ontvangen. Vanzelfsprekend kon iedere bevoorrading voor het fort in een minimum van tijd door de slaven van Dan ter plaatse worden bezorgd, temeer daar hij over een uitgebreide moestuin beschikte. Roy had er Evans altijd van verdacht meer dan één meester te dienen. Hij had echter lang genoeg in het zuiden van Florida geleefd om nooit één woord ten laste van de handelaar uit te spreken zonder bewijs. 'Het komt me inderdaad voor,' zei hij, 'dat je redenen genoeg hebt om een tocht naar het zuiden te maken.'


      'En jij ook. Evans zal zoals gewoonlijk woekerprijzen eisen. Daarom sta ik er op dat je bij me bent om die papieren te ondertekenen.' 'En je verloofde? Reist zij mee?' 'Wat dacht je anders?'


      'Is dat... niet wat ongebruikelijk?'


      'Helemaal niet. De toneelspelers zijn gisteravond samen vertrokken met de pakketboot naar het zuiden. Behalve Mary, is hier alleen een zekere mrs. Simmons achtergebleven. Zij is de naaister, en ik geloof dat zij ook de moederrollen vertolkt of soms als oude deftige dame optreedt. Zij weegt meer dan honderd kilo en bezit meer gevoel voor eerbaarheid dan in deze omstandigheden wenselijk is.'


      Roy glimlachte bij deze beschrijving. Mary Grant had hem eraan herinnerd dat het levens soms nog de moeite waard was, dat er nog andere vrouwen in staat waren zijn hart wild te doen slaan, dan die Franse met haar haren-met-de-kleur-van-rijp-koren en haar schitterende ogen...


      Hij liep naar het balkon en keek afwezig naar het oefenveld. Hij concentreerde zijn gedachten op Irene Boucher en op hun samenzijn, dat zo verrukkelijk was geweest. Hij kon die beelden oproepen, zonder enig ander gevoel dan spijt. De brandende pijn was er niet meer, zij was totaal verdwenen. Irene was dood. Definitief en voor altijd. Zijn blik klaarde op en hij keek nu aandachtig naar het paradeterrein, alsof hij het voor de eerste keer zag. Bijna de hele oppervlakte was overdekt met tenten en karren. Tussen de tenten liepen kinderen, die nog een half uurtje speelden vóór het avondeten. Moeders liepen heen en weer, met de bedrijvigheid die alle moeders over de gehele wereld kenmerkt. Er waren weinig mannen te zien; de meesten waren nog niet terug van de jacht of de visvangst. Heel het tafereel had een rustig karakter, té rustig, nu de oorlog met de Indianen in een kritiek stadium was gekomen.


      Zonder zich om te draaien vroeg hij: 'Waar heb je je verloofde gehuisvest?'


      'In mijn eigen appartement, met mrs. Simmons behoorlijk in de kamer naast de hare. Ikzelf heb jouw kamer genomen tijdens je afwezigheid. Kan ik vanavond bij jou slapen? Anders slaap ik wel in de sloep.' 'Blijf mijn kamer maar gebruiken, dan neem ik de sloep wel.' Roy had zich nog altijd niet omgedraaid, en nu voelde hij de hand van zijn vriend op zijn arm.


      'Wat is er, dokter? Heb ik iets beledigends gezegd?' 'Helemaal niet.'


      'Als we miss Grant eens gingen begroeten?' 'Ik wil graag vroeg gaan slapen.'


      Andy volgde hem in het vertrek van de generale staf. 'Ben je boos omdat ik ga trouwen? Bang dat dit onze vriendschap zal bederven?' 'Nee. Maar uit hetgeen je me hebt verteld leid ik af, dat dit huwelijk van jou een persoonlijkheid zal maken... Ik kan me echter niet onttrekken aan de gedachte dat miss Grant nog spijt zal hebben van die reis...' 'Dat is dan een reden te meer om haar zo vlug mogelijk naar haar vader te zenden. Als ik geen dienst had, bracht ik haar vanavond nog naar Flamingo Key, kolonel of geen kolonel.' 'Als ik me niet vergis, is de kolonel al beneden.'


      Andy ging naar de deur en knikte bevestigend. Het geoefende oor van Roy had direct de stem van de chef al opgemerkt. De baritonstem, die nu een schunnig liedje zong, kon alleen maar toebehoren aan kolonel Elias Merrick, de commandant van Fort Everglades, die ladderzat uit Saint-Augustin was teruggekeerd.


      

      

      Andy en Roy wisselden een veelbetekenende glimlach.


      'Hij zal morgen wel weer nuchter zijn,' zei Winter. 'Dat is hij de volgende dag altijd. Wij zullen vroeg kunnen vertrekken.'


      'Zou ik er niet beter aan doen door de dienstuitgang te verdwijnen?'


      'Waarschijnlijk wel. In deze toestand zal onze geachte commandant jouw aanwezigheid zeker niet op prijs stellen.'


      In de wederkerige gevoelens van Roy en de kolonel was elke vorm van genegenheid zoek. De ouder wordende officier was verbitterd door een carrière waarin weinig eervolle onderscheidingen en nog minder materieel gewin hem te beurt was gevallen; hij had er zijn voornaamste verkenner altijd van verdacht te sympathiseren met de 'vijand'. Zijn mening zou er zeker niet op veranderen als hij ingelicht zou worden over de opvatting van Roy over de geplande aanval.


      'Kom mij over een half uur opzoeken,' zei de kapitein. 'Dan gaan we samen bij mij thuis eten, in gezelschap van Mary.'


      'Nee, dank je. Ik moet nog voorbereidingen treffen voor morgen. Wie nemen wij nog meer mee, buiten Stevens en de sergeant?'


      'Ik zorg voor twee fuseliers op het voordek. Denk je dat er méér nodig zijn?'


      'Méér zou in elk geval veiliger zijn dan minder, met vrouwen aan boord.'


      'We praten er nog wel over tijdens het eten, Roy. Beloof me dat je komt. Er worden een paar eenden voor ons klaargemaakt en ik heb "Marqués de Riscal" laten aanrukken, die rechtstreeks uit Madrid komt.' 'Het spijt me, kapitein. Veel geluk bij de kolonel.'


      'Mary zal je niet opeten, Roy!'


      'Wees daar maar niet zo zeker van!' zei hij.


      Hij glipte weg via de diensttrap, op het moment dat de laarzen van kolonel Merrick op de overloop dreunden.


      Per slot van rekening was Andy zijn beste vriend. Hij kon hem toch onmogelijk zeggen dat hij hem zo hevig benijdde...
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      Roy gaf een lichte ruk aan het roer. De sloep gehoorzaamde gemakkelijk en gleed met de wind mee de monding van de Miami in. Voor de derde keer keek Roy naar de passagiers en de bemanning, maar op hun toestand was nog altijd niets aan te merken. De nauwkeurigheid en de vastheid waarmee Roy het roer hanteerde, bezorgde hem een goedkeurende blik van Mozo, die een seintje gaf dat ze nu in volle zee kwamen. Mozo was de stuurman die hen vandaag tussen de keys zou leiden. Deze Cubaanse vrijgelatene diende vanaf zijn prille jeugd in het leger, en hij had het traject al honderden keren afgelegd met heel wat meer passagiers aan boord.


      Kapitein Winter had vier fuseliers laten inschepen onder het bevel van sergeant Ranson, op het achterdek waren zij rustig bezig hun wapens te poetsen.


      Andrew zat met zijn verloofde in de ruime plaats vlak voor de mast. Roy kon alleen zijn hoofd zien en zijn hoge officierpet; de rest van hem ging schuil onder een ruime matrozenjas, die hij met Mary Grant deelde. Van het meisje bemerkte Roy alleen maar vluchtig het donker glanzende hoofd in de arm van Andy; niet zonder enige bitterheid prees hij zich gelukkig dat hij niet méér van haar kon zien. Hij bemerkte dat mrs. Simmons in de minuscule ziekenpost klaarblijkelijk op het punt stond het slachtoffer te worden van de zeeziekte. Het kleinste briesje zou voldoende zijn om haar helemaal zeeziek te maken. Vanaf hun eerste ontmoeting had hij sympathie opgevat voor mrs. Simmons, ook al was haar aanwezigheid enigszins hinderlijk. Zij was ingepakt in een reeks sjalen en hoofddoekjes, die haar, merkwaardig genoeg, moesten beschermen tegen de felle zon. Kapitein Stevens, die alles behalve zeebenen had, leek er, gezien zijn gelaatskleur, nog slechter aan toe te zijn dan mrs. Simmons. Het was een ideale dag voor een overtocht, zelfs met zieken aan boord. Het weer en het genoegen van het varen deden Roy zelfs minder denken aan die pijn in zijn hartstreek, die hij had gevoeld toen hij, zij het vluchtig, had gekeken naar Mary Grant, of liever naar wat hij van haar kon zien.


      'Qué tal, hombré?'


      'Bueno, Senor Médicol'


      Mozo kwam bij hem met twee zwarte matrozen, die meer zeil hesen, zodat de wind hen dadelijk in flinke vaart naar de Atlantische Oceaan dreef.


      'Zullen we vóór de schemering in Flamingo Key kunnen ontschepen?' 'Gemakkelijk, dokter. U zou dat zelfs zonder mijn hulp kunnen redden.'


      'Betekent dit dat ik nog wat aan het roer blijf?'


      Mozo knipoogde in de richting van de zieken, en zei: 'Ik ga het leven van een dame redden. Ik geloof dat ze alleen maar een flinke scheut brandy nodig heeft.'


      Roy dankte hem glimlachend en gaf bevel een kwart draai te zwenken, toen hij merkte dat de zwarte matrozen al maatregelen hadden genomen om de biezen op de westelijke oever van Key Biscayne te vermijden. Eenmaal goed op koers liggend, gleed de sloep licht en vlug door het water. Roy bleef aandachtig letten op de zandbanken, die hier en daar aan bakboord opdoken. Het deed hem goed dat Mozo hem in vol vertrouwen aan het roer had gelaten bij de branding van de riviermonding. 'Mag ik bij u zitten, dokter?'


      Het roer sloeg met zo'n ruk uit zijn hand, dat hij de sloep slechts met moeite en juist op tijd van een zandbank kon afleiden. Mary Grant trok haar hand terug die ze op zijn schouder had gelegd om over het bankje van de stuurman heen te stappen, en nestelde zich behaaglijk aan de andere kant van het roer.


      'Heb ik u echt laten schrikken? Wel, dan is de stand gelijk!' Hij zag dat Andy in een discussie met de sergeant was gewikkeld. Roy probeerde zich ervan te overtuigen dat er geen enkele reden bestond om zo ontdaan te zijn van haar bezoek. Maar toen hun ogen elkaar ontmoetten, was hij ervan overtuigd dat ze geweldig genoot van haar rake opmerking. Ja... Het was een vergissing geweest de uitnodiging van Andy de vorige avond van de hand te wijzen. Nog erger was de vergissing geweest vanmorgen zolang mogelijk uit de buurt van de sloep te blijven totdat iedereen was ingescheept. Dat moest haar de indruk hebben gegeven dat hij bang was, en het was waar ook. Misschien moest hij haar maar in de overtuiging laten dat hij een onbeschaafd bosmens was, die de meest elementaire regels van wellevendheid aan zijn laars lapte.


      'Ik heb zo'n vaag vermoeden dat u mij altijd op een of andere manier zal doen schrikken, miss Grant.'


      'Noem me maar Mary,' zei ze. 'U bent de oudste vriend van Andy, u moet dus ook mijn oudste vriend zijn.'


      'Ik zal het proberen,' zei hij onderworpen. 'Maar ik denk dat het in het begin niet gemakkelijk zal zijn. Gisteravond heb ik Andy gezegd dat u niet helemaal reëel bent. Ik denk er nog altijd zo over.'


      Hij herhaalde niet wat hij nog meer had gezegd - dat zij door haar aanwezigheid veel moeilijkheden zou meebrengen voor iedereen, en in het bijzonder voor haarzelf.


      'Wat is er dan irreëel aan mij, Roy?'


      Hij voelde zich helemaal rood worden toen hij haar voor het eerst zijn naam hoorde uitspreken. Zijn hart had niet vlugger kunnen slaan als zij opeens naar hem was toegekomen en hem had omhelsd. 'Dat is moeilijk uit te leggen,' zei hij traag, in de hoop dat hij de woorden zou vinden die zijn ware gedachten zouden verbergen. 'We leven hier allemaal al lang op de rand van deze wilde woestenij. U moet dus begrijpen dat het voor mij een schok was u daar aan te treffen, zonder dat ik vooraf over uw aanwezigheid was ingelicht. Ik ben er nog altijd niet van overtuigd, dat u niet van een andere planeet afkomstig bent.' 'Sommige officieren hebben een vrouw, heeft Andy mij verteld.' 'Eerder maîtressen,' zei hij onmiddellijk.


      'Wees eens eerlijk: voor wie zag u mij aan, toen u mij zag op de kaai?'


      'Voor een dame, een echte dame.'


      'Zelfs toen ik je in de rivier heb gegooid?'


      'Dat heeft mijn overtuiging nog versterkt.'


      'Een dame. Uit een andere wereld. Ik zou die rol nooit goed kunnen spelen!'


      'U speelt ze op dit ogenblik,' zei hij.


      Voor het eerst durfde hij haar recht aan te kijken.


      'Het was lang geleden dat ik een vrouw had gezien,' zei hij.


      'Ik weet het, Roy.'


      'Dan moet u kunnen begrijpen dat... mijn emotie... mijn welsprekendheid niet bevorderde.'


      'Tot nu toe was je een voorbeeld van geslotenheid en terughoudendheid. Kun je me dan niet zeggen wat je echt denkt? Andy kan als verontschuldiging aanvoeren dat hij soldaat is. Ik ben onze romance zelfs gaan beschouwen als een militair geheim, volgens zijn 'standpunt natuurlijk!'


      Als ze lachte, verscheen er een kuiltje in haar wang. Roy vroeg zich af wat er zou gebeuren als hij op dat plaatsje een kus drukte. 'Heb je gehoord wat ik zei, Roy?'


      'Natuurlijk...' mompelde hij. 'U hebt mij verweten dat ik gesloten en terughoudend was.'


      'Jij denkt dat ik een lichte vrouw ben,' zei ze. 'Ik kan het je trouwens niet kwalijk nemen, nu Andy mijn levensgeschiedenis heeft verteld. Tenminste de laatste hoofdstukken ervan.' 'U houdt van hem. Waarom zou u hem anders gevolgd zijn?' 'Hij verwijt het me. Hij denkt dat we allebei in ongenade zullen vallen bij mijn vader. Misschien heeft hij wel gelijk.' 'Hebt u er spijt van dat u gekomen bent?'


      'Geen seconde! Ik ben heel mijn leven opgesloten geweest. Het loonde de moeite... zelfs als ik weer achter de tralies zou moeten.' 'Met uw vader als bewaker?' vroeg hij.


      'Het spreekt vanzelf dat hij me voor mijn welzijn opsloot. Het is een gewoonte die mannen tegenover dames hebben... sinds de dames werden uitgevonden!'


      'De deugd van de vrouw is de grootste uitvinding van de man!' Het kuiltje verscheen weer in haar wang.


      'Leest u werkelijk de Balzac ? Ik had nooit gedacht dat hij in je bibliotheek aanwezig zou zijn.'


      'Hij is de enige die in staat is om zo'n fundamentele waarheid zo eenvoudig uit te drukken.'


      'Je begrijpt dus mijn houding, ook al keur je die niet goed?' 'Ik begrijp die én keur die goed, Mary.'


      Hij voelde zich opgelucht dat hij haar bij haar voornaam had genoemd, alsof hij daardoor een onzichtbare muur tussen hen had doorbroken. 'Alle menselijke wezens willen vrij zijn,' vervolgde hij. 'Waarom zouden de vrouwen hierop een uitzondering vormen?'


      'Ja, dat kun je nu gemakkelijk beweren, want je weet dat ik overmorgen toch weer op weg zal zijn naar de huiselijke haard.' Ditmaal beantwoordde hij haar glimlach. 'Kan ik iets doen om je verblijf in Florida... gedenkwaardig te maken?'


      'Dat heb je al gedaan! Waar had ik een Indiaan met een zeemleren broek kunnen ontmoeten, die even later geneesheer en chirurg bleek te zijn? Waar anders had ik zo'n heerlijke morgen kunnen beleven?' Recht vóór hen ging de baai over in de Atlantische Oceaan. Aan de linkerkant strekten zich de duinen uit van Key Biscayne, als een eindeloze zandheuvel, met een reeks dwergpalmen, die onder de druk van de wind als het ware op elkaar steunden. In het zuiden kon men al de wortelbomen zien, die Black Caesar Key omgaven. Achter hen lag het sombere Fort Everglades. Aan de mast boven de post wapperde de Amerikaanse vlag. Roy vroeg zich af of de kolonel op dit ogenblik al verlost zou zijn van de hoofdpijn, die hij uit Saint-Augustin had meegebracht. Het leek hem verstandig niet te vergeten dat Andrew Winter en hijzelf nog binnen een week weer hun leven zouden toevertrouwen aan die opzichter van galeiboeven, Lary zou dan de gevaarlijke zone al hebben verlaten, en ze zou als getrouwde vrouw naar het noorden zijn vertrokken met de eerste pakketboot. De sloep danste wild op een golf. Roy drukte zijn knieën tegen het roer en slaagde erin de boot weer onder controle te krijgen. Eigenlijk speet het hem dat hij voortdurend zijn aandacht moest concentreren op het besturen van het vaartuig.


      'Het verheugt me dat je genoegen beleeft aan je bezoek,' zei hij.


      'Ik heb je nu gezegd hoe ik hier ben gekomen. Vertel me nu eens jouw levensgeschiedenis.'


      'Die is heel eenvoudig. Andy was al bij het leger toen wij een tijd samen in het buitenland hebben geleefd, in Parijs en Londen. Ik had mijn nieuw diploma, maar ik zou me pas vestigen wanneer ik de praktijk van mijn vader kon overnemen in Boston. Andy raadde me aan hierheen te komen als militair chirurg. Ik heb zijn raad opgevolgd en was meteen weg van Florida. Je kunt dat begrijpen hoop ik?' 'Ik begrijp het volkomen. Maar daarmee heb je nog niets gezegd over jezelf. Andy heeft mij verteld dat je in Europa geneeskunde bent gaan studeren nadat je al je diploma van Harvard had...' 'Ja... in die tijd wilde ik de beste chirurg worden van Amerika. Ik heb in Edinburgh gestudeerd, daarna in Londen, en vandaar ben ik naar Parijs getrokken...'


      Hij maakte zijn zin plotseling af. Sinds lang had hij niet meer gesproken over zijn verleden, en hij voelde dat hij nu te veel zou gaan zeggen. Hij stond op om Mozo iets totaal overbodigs toe te roepen. De fuseliers waren ingedommeld. Andy en de sergeant waren nog altijd in volle discussie. In de ziekenboeg had mrs. Simmons haar hoofd op de knieën van kapitein Stevens gelegd. Roy greep de eerste gelegenheid aan om het gesprek in een andere richting te leiden.


      'Zie je die rij pelikanen daar vlak voor ons? Zie je hoe de zee vlak daarachter overgaat van blauw naar citroengeel? Dat betekent dat daar een koraalrif ligt, en dat is altijd gevaarlijk.' 'Ben je bang? Ik niet.'


      Roy was inderdaad bang, maar niet voor het koraal. Ze was bestemd voor Andy en hij begeerde haar. Zij was het geweest die hem weer het gevoel had gegeven dat het leven de moeite waard was, zij had hem teruggebracht naar het leven, in die korte tijd dat hij haar in zijn armen had gehouden in de Biscayne Bay.


      Om niet te zeggen wat hij dacht, zei hij wat hem te binnen schoot, in de hoop dat zijn stem zijn ontroering niet zou verraden: 'Hier kun je links Florida Key zien.'


      'Waarom blijf je hier, Roy? Je moet toch een reden hebben.' 'Een uitstekende reden. Als die oorlog met de Indianen ooit eens voorbij is, wil ik me als assistent bij dokter Barker vestigen. Geloof me, daar ligt een droomcarrière voor iemand, die van de vrije natuur houdt.' Je zou me wel iets meer mogen vertellen over dokter Barker, want ik ben voor vanavond bij hem uitgenodigd.'


      'Nog één gevaarlijke plaats,' zei hij, 'en we zijn weer achter de klippen te Monkey Key. Als je recht voor je kijkt, aan bakboord, kun je de plaats zien die ik bedoel.'


      Hij wees naar een kust, die rijk begroeid was met palmbomen en steeneiken.


      'Dit is maar het begin van het land dat dokter Barker door concessie toebehoort. Achter die kuststreek is de grond zeer vruchtbaar. Dokter Barker en ik hebben de bedoeling ons na de oorlog te associëren als planters en als dokters.' 'Kunnen we daar nu niet aan land?'


      'Je hebt voor het eerst kennis gemaakt met de Seminolen in een diligence. Ben je er dan nog op gesteld hen op hun terrein te ontmoeten?' 'Bedoel je dat daar op dit ogenblik Indianen zitten?' 'Ik ben er bijna van overtuigd dat onze sloep in het oog wordt gehouden vanuit dat bosje palmbomen daar. Je zou sergeant Ranson kunnen vragen wat hij ervan denkt; hij ruikt de Indianen op twee kilometer afstand.' 'Maar het ziet er zo rustig en mooi uit...'


      'Dat was het inderdaad, vóór de komst van de Spanjaarden, toen het land nog eigendom was van de Indianen zelf. Nu verplicht het leger hen echter als nomaden te leven, waardoor er van die zalige rust niets meer is overgebleven. Het zou levensgevaarlijk zijn nu een tocht te ondernemen in dit Eden!'


      Hij zag hoe ze huiverde, hoewel ze geen ogenblik haar ogen had afgewend van dat natuurschoon.


      'Nu begin ik te begrijpen waarom dokter Barker op een eiland leeft,' zei ze.


      'Hij zou in Flamingo Key niet veel veiliger zijn dan elders, als de vloot niet vlak daartegenover, aan de andere kant van de zeeëngte, haar ligplaats had gehad. Zijn eiland is voor de Seminolen veel te dicht bij het vasteland.'


      'Beschikt dokter Barker werkelijk over een soort toverkracht om zijn kruiden te doen groeien? Sommige mensen denken dat hij een beetje gek is...'


      'De meeste dromers worden als gekken beschouwd door de mensen die niet dromen. Cocoanut Grove, zoals hij zijn bezitting noemt, beschouwt hij maar als een begin. Hij beweert dat er na de oorlog eens een belangrijke stad zal oprijzen aan de monding van de Miami. Hij droomt van plantages over heel de lengte van deze kust, en een viaduct dat Key West zal verbinden met het vasteland. Hij hoopt zelfs dat de Glades zullen worden drooggelegd en vruchtbaar worden gemaakt. Hij verwacht dat de komende generatie het zal beleven dat stoomboten de Biscayne Bay zullen binnenvaren, en van hier zullen vertrekken met aardbeien in januari.'


      'Zou die droom werkelijkheid kunnen worden?'


      'Voor een groot deel wel. De streek kan tien jaar na de oorlog met de Indianen een staat worden. Wie zou beter dan Jonathan Barker kunnen weten wat hier zal groeien? Tenslotte heeft hij toch experimenten gedaan in alle hoeken van de Glades.'


      'En je zei daarnet dat het zo onveilig was in de Glades?'


      'Chekika doet zijn vrienden geen kwaad, Mary. De dokter en ik waren altijd zijn vrienden.'


      'En nu hij de oorlog heeft verklaard?'


      'Wie heeft je dat gezegd?'


      'Andy. Hij heeft me gezegd dat hij een legercompagnie in de Everglades zal leiden om Chekika definitief te verslaan, en dat jij zijn gids zult zijn.'


      Er klonk geen spoor van angst in haar stem. Kapitein Winter had zijn expeditie ongetwijfeld al te optimistisch voorgesteld. Die onoverwinnelijke macht die het leger was, zou gewoon een Indiaans dorp innemen en verpletteren, onder de kundige leiding van kapitein Andrew Jackson Winter, de machtige aanvoerder, die de acties zou leiden vanuit een comfortabele en veilige plaats.


      'Heeft hij je gezegd dat de mogelijkheid bestond dat hij niet meer terugkeerde?'


      Hoe brutaal zijn vraag ook was gesteld, hij had er geen spijt van. Het was niet de eerste keer dat hij reageerde tegen de overtuiging van de kapitein van de dragonders dat hij onsterfelijk was. 'Hij heeft gezegd dat er, met jou als gids, vrijwel geen gevaar bestond.' Roy bedacht met bitterheid dat hij dus de schuld van de nederlaag zou krijgen als hij onverrichter zake terugkeerde. En als hij niet terugkeerde, zou hij daarenboven nog aansprakelijk worden gesteld voor de dood van zijn vriend, wat Mary hem nooit zou vergeven. Om niet toe te geven aan de impuls haar nauwkeurig te vertellen wat hen te wachten stond, concentreerde Roy weer al zijn aandacht op de vaart. 'Ben je niet gesteld op dit compliment, Roy?' 'Ik heb geen zin om daarover te redetwisten.' 'Je gelooft dus dat er werkelijk gevaar is?'


      'In ieder beroep zijn er risico's. Het soldatenberoep vormt zeker geen uitzondering op de regel.'


      'Andy verzekert dat je zijn mannen recht naar de schuilplaats van Chekika zou kunnen leiden, en dat het dan gemakkelijk zou zijn hen te omsingelen ...'


      'Niet slecht. Hoe zou ik het aandurven kapitein Andrew Jackson Winter tegen te spreken ?'


      'Andy vindt het verstandig onmiddellijk te trouwen; hij hoopt dan in de lente te New York bij mij te komen.' 'Ben je het daarmee eens?'


      Mary Grant keek glimlachend voor zich uit. Op dat ogenblik stond Andy op, en maakte een einde aan het onderhoud met de sergeant. 'Natuurlijk ben ik het daarmee eens,' antwoordde Mary eindelijk. 'Kun je me dat kwalijk nemen?'


      'Geen haar op mijn hoofd denkt eraan. Ik heb zelfs al beloofd getuige te zijn.'


      'Laat het maar aan hem over, Roy,' mompelde ze, en haar haren raakten even zijn gezicht, toen ze dicht bij hem kwam staan. 'Hij zal die oorlog met de Indianen heel snel winnen.' 'Als het mogelijk is.' 'Dan kun jij je in vrede wijden aan je plantages met dokter Barker. Als wij ons dan in Florida Key hebben gevestigd, aan de overkant van dezelfde baai, zal ik je af en toe komen helpen.' Hij keek haar met verbazing aan. 'Denk je dat dat verstandig zou zijn ?'


      Andy keek naar hen en riep: 'Mary, houd nu maar op met de stuurman af te leiden, kom liever met mij praten.'


      Roy voelde zich opgelucht, want deze tussenkomst had hem net op tijd gered. Mary richtte zich met twinkelende ogen naar Roy. 'Natuurlijk zou dat verstandig zijn,' zei ze lachend. 'Zeg eens eerlijk: kun je je een paradijs voorstellen zonder een Eva?'


      Zij was al bij Andy, en Roy stond weer alleen aan het roer.
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      Hij bewoog onrustig heen en weer in zijn droom, en toen de late zon hem wekte, keek hij verbaasd om zich heen, zonder erin te slagen zich precies te herinneren waar hij was.


      Eerst dacht hij dat hij in een grote zaal was, met zeer hoge muren. Dan had hij het gevoel dat de sloep was teruggekeerd naar zijn schuilplaats bij Fort Everglades. Toen hoorde hij echter de stem van Mozo, en het geluid van blote voeten van de matrozen op het hout. Hij richtte zich op en zag dat de sloep omgeven was door een jungle van wortelbomen. Het groen vormde een dikke muur, die aan weerszijden de kreek afzette, waartussen de boot zó zacht verder gleed, dat men nauwelijks de indruk had dat hij zich verplaatste.


      Nu kwamen de details van de reis hem weer voor de geest. Mozo had hem aan het roer afgelost op het ogenblik dat men op het achterdek voorbereidingen trof voor het middagmaal. Mrs. Simmons, die na drie brandy's op wonderbaarlijke wijze was genezen, had hen vergast op een lied dat regelrecht uit een Londense music-hall kwam. Zij hadden zich te goed gedaan aan twee kalkoenen met een soort salade die men alleen in Florida kon krijgen, en de laatste flessen 'Marqués de Riscal', de vreugde en de trots van Andrew Winter. Hij herinnerde zich het luchtig en fijnzinnig gesprek van Mary en Andy, waaraan hij, tot zijn grote verbazing, heel gemakkelijk en spontaan had deelgenomen. Door de wijn en de zon had hij zich onmiddellijk na het eten moe gevoeld, en zodra de dames zich hadden teruggetrokken, had hij zich op het achterdek te rusten gelegd. Hij had dus geslapen terwijl Mozo de sloep in deze kreek had geleid. De anderen sliepen nog, en hun slaap werd bevorderd door het regelmatige wiegen van de boot. Alleen Ranson stond te praten met de stuurman. Zonder precies te weten waarom, voelde Roy zich vaag tevreden dat hij eerder dan Andy was wakker geworden. Hij bedwong zijn neiging om te gaan zien of Mary nog sliep en hij ging bij Mozo zitten.


      'Is er geen gevaar voor het verder verloop van de tocht?' 'Geen enkel gevaar, senor Médico. We hebben geen vertraging opgelopen. Zoals u ziet, zijn we op dit ogenblik in Angel Kreek: men zou kunnen zeggen dat het een binnenweg naar Flamingo Key is.' Roy knikte instemmend. Zijn geest was nu weer helder, en over heel de lengte van de smalle vaargeul vond hij nu herkenningspunten. Ook hij had in zijn eentje eens deze zeeweg genomen, toen hij na een tocht door de Glades een bezoek had gebracht aan dokter Barker. 'Het is toch wat eng voor zo'n grote sloep, Mozo...' 'Wat eng, maar het gaat. Kijk, vóór ons wordt het al beter!' 'We gaan even voor anker, tot de zee wat kalmer is geworden. Dan storen we de dames niet in hun slaap.'


      Terwijl in de verte een donker regengordijn hing, was er hier, aan de rand van de jungle een felle zonneschijn, die een groene nevel deed oprijzen uit het woud. Roy bewonderde de behendigheid waarmee Mozo het anker uitwierp. Hij trok zijn laarzen uit en liep blootsvoets over het natte dek naar de boegspriet. De zee was helder, en tegen de kust zag hij het gele spoor van koraal: precies dat punt betekende doodsgevaar. Roy zag heel duidelijk waar de stroming van de kreek het koraal had uitgehold. Verderop nam het water allerlei tinten aan, van groen tot kobalt, op sommige plaatsen duidde hoog schuim de klippen aan, elders was het water weer helder en doorzichtig.


      Naar het westen toe zag Roy een reeks keys, overvloedig met palmbomen begroeid. Sommige besloegen een aanzienlijke oppervlakte, maar de meeste waren maar heel kleine eilandjes, als groene punten op de onmetelijke zee gezaaid. Ponce de Léon, de onfortuinlijke conquistador die deze eilanden had ontdekt, had ze destijds de Martelaren genoemd, omdat de palmbomen op hun stranden altijd bewogen, en hem hadden doen denken aan een eindeloze rij slachtoffers die op de brandstapels van de Inquisitie kronkelden van de pijn. Op dit ogenblik voelde Roy zich roerend eens met de dichterlijke verbeelding van de Spanjaard.


      Er lag iets tragisch in de aanblik van die kleine eilandjes tegen de achtergrond van het vasteland, alsof de keys daar vergeten lagen in die geweldige oceaan. Roy hield echter van die tweevoudige werkelijkheid van land en water, zoals hij hield van de Glades. In de verlatenheid van dit natuurschoon kon de mens tot rust komen en de echte vrede vinden. Hier had hij willen wonen, en hij wist dat hij hier gelukkig zou zijn. Op een vraag van Mozo antwoordde hij: 'Vertrek maar onmiddellijk.' De zee was vlak toen zij voorbij de laatste koraalrif gleden en koers zetten naar de helderblauwe oceaan.


      Flamingo Key zag er van hier uit als een juweel in een ebbenhouten etui. De proeftuin van dokter Barker vertoonde een bonte wemeling van kleuren, hoewel vooral het helrood opviel. Men moest echter dicht naderen om het huis van dokter Barker in het oog te krijgen; het was een kleine vierkante woning in mergel, met balkons en galerijen, bijna helemaal met moerbeziebomen omringd. Op het eerste gezicht, deed dat kleine huis te midden van dit bloemenparadijs hoogst eigenaardig aan, alsof dit pareltje van natuurschoon niets te maken had met de mens.


      Roy nam de verrekijker van Mozo en vond op het eiland honderden bekende details terug. Hij zag de dokken en de ateliers van de dokter, en daartussen bemerkte hij zijn schildpadvijver. Het water liep hem in de mond bij de gedachte aan de heerlijke schildpadsoep, die hen zou worden voorgezet door John, huisbediende en kok van vrijgezel Barker.


      Zoals altijd, voelde hij zich enigszins voldaan dat hij van hieruit het hotel van Evans niet kon zien. Hij moest zich dwingen eraan te denken dat de Engelsman een vriend was van dokter Barker, en dat hij al veel diensten had bewezen aan het leger, als raadgever en als leverancier. Toch kon hij zich nooit onttrekken van de gedachte dat Evans een geboren verrader was, die maar één vorm van trouw kende: de trouw aan eigen voordeel. Roy was echter wel zo verstandig altijd vriendelijk te blijven in aanwezigheid van de handelaar.


      Met zijn verrekijker zocht hij de horizon af, tot hij Tea Table Key zag, een massief eiland aan de overkant van een koraalbarrière, die de demarcatielijn vormde tussen het helderblauw van de kustwateren en de indigostreep van de Gulf Stream. Daar was sinds enkele jaren de zeemachtpost gevestigd, vanaf het ogenblik dat de oorlog met de Indianen een dreigende wending had genomen. In feite was deze blok barakken met de kleine vloot van de marine eigenlijk een vooruitgeschoven post, die als bescherming van Key West dienst deed; hij bood dokter Jonathan Barker de zekerheid dat hij rustig met zijn onderzoekingen kon doorgaan, en voor Dan Evans betekende hij de zekerheid dat zijn hotel ieder jaar een aardige winst zou opleveren, mede door de nabijheid van Fort Everglades.


      Op dit ogenblik was de sloep zo dicht genaderd dat de verrekijker overbodig was geworden. Roy betrapte zich erop dat hij onwillekeurig met afkeer naar de zaak van Dan Evans keek. Een reuze groot uithangbord met schreeuwende kleuren trok onvermijdelijk de aandacht. Door de open vensters hoorde hij accordeonmuziek, en hij wist dat de barmen zich nu achter de neergelaten rolluiken haastten om het eten klaar te maken voor de luidruchtige gasten. Aan de vlaggen die aan de masten op de ontschepingplaats wapperden, leidde hij af dat de meeste bezoekers Cubanen waren, met enkele sponsvissers uit de Bahama's, en de bemanning van een lichter uit Tea Table Key, die hier de nodige rum kwamen halen voor de officieren.


      Roy bedacht bitter dat bijna al de gasten van Evans, zonder onderscheid van nationaliteit, schurken waren. Doorgaans eindigden zij hun avonden met gevechten. Opvallend was dat zij daarbij nooit één voet op het terrein van dokter Barker zetten. Evans was wel joviaal, maar hij regeerde over zijn gasten met ijzeren hand; hij vergat nooit dat Jonathan Barker hooggeplaatste vrienden had, en dat het nauwelijks een half jaar geleden was dat een zeer belangrijk personage van het ministerie van Oorlog de key met zijn bezoek had vereerd.


      Terwijl de anderen bleven doorslapen, waren Ranson en de bemanning op het dek gekomen, om de sloep naar zijn meerplaats te leiden. Roy verliet het schip in gezelschap van de sergeant, en hij voelde zich tevreden dat hij dit ogenblik niet had moeten delen met Mary Grant. Dokter Barker dook op uit de schaduw van de bougainvillea’s die zijn veranda omringden. Dit was hoogst eigenaardig, want, niettegenstaande zijn hechte vriendschap met Roy, had hij de gewoonte zijn bediende te zenden om zijn gast te verwelkomen, terwijl hij zelf tussen zijn boeken en zijn collecties bleef. Nu stond de dokter daar in zijn hemdsmouwen, zijn haar zat wanordelijk; het was maar goed dat Mary hem nu niet zag. Ook al vertoonde dokter Barker, zoals vele geleerden, doorgaans meer gelijkenis met een landloper dan met een man van de wereld, toch was zijn verschijning nu zo opvallend, dat zij onmiddellijk Roy's aandacht trok. Zijn broek was tot aan zijn knieën besmeurd; hij kwam ongetwijfeld juist van één van zijn plantages.


      'Ik heb vanmorgen nog een boodschapper naar het fort gezonden om je te vragen zo vlug mogelijk te komen. Kun je soms gedachtelezen?' 'Verlangde u naar mijn komst, man?'


      'Of ik naar je verlangde!' John ligt in mijn operatiekamer en amputatie van zijn rechterbeen is noodzakelijk. Ik zou natuurlijk mijn uiterste best gedaan hebben om zelf het been zo nodig af te zetten, maar ik hoopte dat je hier tijdig zou zijn.' 'John?'


      De woorden deden hem pijn. In gedachten zag hij John, de negerslaaf met zijn grijze haar, die altijd zo attent en voorkomend was en zulke heerlijke gerechten kon bereiden.


      'En nu wacht John op "het mes dat geneest",' mompelde Roy. Iedereen in de omgeving had altijd op dokter Barker kunnen rekenen, die een briljant chirurg was geweest, tot een erfenis hem in staat had gesteld de geneeskunde op te geven, om zich ongestoord te wijden aan zijn eerste, zijn echte, zijn enige liefde: de plantkunde. Roy begreep heel goed de weerzin van de oude man om nu nog een beenamputatie uit te voeren.


      'Ligt John nu op de operatietafel?' vroeg Roy.


      'Ik was eerst van plan de operatie zelf te verrichten, want het kan niet langer wachten. Wil jij mijn plaats innemen?'


      'Natuurlijk, als u zich om uw gasten wilt bekommeren. Ze zijn met Andrew Winter meegekomen.'


      'Ga meteen maar naar de ziekenzaal. Ik zal met genoegen het gezelschap ontvangen. Zijn er veel?'


      'Andy, kapitein Stevens en ikzelf. De verloofde van Andy en haar gezelschapsdame, die allebei op weg zijn naar Key West en naar Havanna. Wat Ranson en zijn mannen betreft, die zullen naar Evans gaan zoals gewoonlijk.'


      'Ik ga hen onmiddellijk verwelkomen, en dan kom ik dadelijk naar jou toe. Zoals je zult zien, is de factor "tijd" heel belangrijk.' Zonder om te kijken volgde Roy verder het pad. Nu kon hij tenminste weer zichzelf zijn, een man van de wetenschap, en nu zou hij kunnen werken met de instrumenten van zijn specialiteit.


      Mary Grant en het probleem dat was opgerezen door haar aanwezigheid mochten dan later weer zijn aandacht opeisen.


      


    

  


  
    
      


      8


      De ziekenzaal van dokter Barker lag enigszins verwijderd van het centraal gelegen deel van het huis. Het was niet de eerste keer dat Roy zich afvroeg of de goede dokter wel helder van geest was geweest toen hij zoveel plaatsen had ingericht voor allerhande reptielen en bloemen uit de jungle, terwijl hij maar één klein zaaltje had bestemd voor de strijd tegen de dood.


      Zijn glimlach verdween toen hij zijn patiënt zag. John lag al op de operatietafel, onder een muskietengaas; hij droop van het zweet, en een klein negermeisje met verschrikte ogen probeerde met een palmblad tevergeefs de vliegen te verjagen.


      Als Roy zich niet vergiste, naderde John de vijftig; zijn kansen om de ingreep te overleven leken gering. Toch slaagde de neger erin te glimlachen, terwijl zijn koortsige ogen hem aanstaarden. 'Avond, dokter. Vriendelijk dat u zo vlug bent gekomen.' 'We gaan je weer in orde brengen, John. Je moet alleen kalm blijven.' Hij voelde de pols en keek intussen naar de brandende, droge huid van het gezicht. Eigenlijk was het overbodig geweest zijn diagnose nog te stellen: de stank die de kleine zaal vulde was sprekend genoeg. Het was een geur die hij al te dikwijls had geroken, op de slagvelden, en zelfs na de man-tegen-man gevechten in de Indiaanse oorlog. Hij had die reuk al te dikwijls opgesnoven, in de geïmproviseerde hospitalen aan een moeraskant, in hutten tussen de dwergpalmen, overal waar hij had moeten strijden tegen de dood door de laatste vezel van het verrotte vlees weg te snijden.


      Hij kon zich de wond voorstellen, maar kreeg toch kippenvel toen hij het laken wegsloeg en het been van John zag. Het been was verbrijzeld en stak gedeeltelijk door een afzichtelijke mengeling van spieren, stukken vlees en bloedklonters; alles was overdekt met een groen-grijze kleur. Het been was erg gezwollen, maar een duidelijke lijn, tussen knie en dij, scheidde het dode vlees van het levende.


      'Het is op de klippen gebeurd, Roy. Het is al twee dagen geleden en men heeft hem pas vanmorgen hierheen gebracht.'


      Roy keek op en zag dat dokter Barker weer bij hem stond. Hun blikken kruisten elkaar. Op dat ogenblik waren woorden overbodig. Roy legde zijn eigen instrumenten naast die van de plantkundige.


      'We zullen iemand nodig hebben om hem vast te houden.'


      'Ranson komt met twee soldaten.' 'Hoe is het gebeurd?'


      'Hij was op zeekreeftenjacht. Er waren nog meer negers in zijn gezelschap. John verloor het evenwicht en niemand heeft het gemerkt. Het ongeluk wilde dat ik juist in Key West was. Hij was verdoofd door zijn val, en is zo twee dagen met eb en vloed meegedreven, tot wij hem vanmorgen vonden.'


      Roy trok zijn bovenkleren uit, terwijl zijn collega alles klaar legde. Hij wist hoe gevaarlijk de zeekreeftenjacht was op de klippen, in het schijnsel van toortsen. Hij kon zich goed voorstellen hoe John door de deining was meegesleurd, hoe hij zich na een lange bewusteloosheid naar een zandbank had gesleept, waar hij onder een blakende zon de hulp had afgewacht die zo lang uit bleef. Een zandbank bedekt met een dikke laag vogelmest en allerlei vuil van de zee was nu niet bepaald de ideale plaats voor een open beenbreuk.


      'Waren er al symptomen van koudvuur toen hij hier vanmorgen werd binnengebracht?'


      'Ik vrees van wel, Roy. Zoals je ziet kon ik niet langer op je komst wachten, en maakte ik me klaar om zelf te beginnen.' Sergeant Ranson kwam binnen in gezelschap van twee fuseliers. Op een teken van Roy, nam Ranson plaats aan het hoofdeinde van de tafel om de schouders van de patiënt in bedwang te houden. De fuseliers zouden de benen vast houden.


      'Laten we even wachten tot het slaapmiddel gaat werken,' zei dokter Barker. 'Ik ga ondertussen even naar mijn gasten.'


      Roy kon niet nalaten even te glimlachen om deze uitvlucht; ook hij had vóór de operatie wel wat frisse lucht willen inademen.


      Terwijl de neger lag te ronken, waste Roy grondig zijn handen en armen in een kom heet water. Dan controleerde hij de instrumenten. Zelfs met de instrumenten van dokter Barker bij de zijne gevoegd was er nauwelijks voldoende voor deze amputatie.


      Dokter Barker was weer terug gekomen; hij was bleek, maar hij beheerste zich volkomen. 'We kunnen beginnen, Roy,' zei hij.


      De stem van de oude plantkundige klonk tamelijk vast: hij zou het wel uithouden.


      'Hebt u uw gasten ingelicht?'


      'Dat was niet nodig. Andy stond erop miss Grant de plantage te laten zien. Kapitein Stevens is met dé andere dame naar Evans voor een opkikkertje. Het zou me niet verbazen als ze daar ook bleven eten.' 'Opgepast, sergeant!'


      Roy bakende met één lange rechte snede de plaats van de ingreep af. 'Gelukkig is er een duidelijke scheiding tussen het gezonde vlees en de weefsels die door koudvuur zijn aangetast. Voor alle zekerheid gaan we het been hoger afzetten.'


      De patiënt werd stevig aan de tafel vastgemaakt met riemen die door de sergeant werden aangesnoerd. Intussen werd alles klaar gehouden om bloedingen direct te kunnen stelpen.


      Roy keek naar het lemmet in zijn hand. Hij wist dat dit voorwerp op dit ogenblik de enige levenskans inhield voor de patiënt. Het was alsof het mes automatisch zijn werk deed; het sneed de huid verder open en verwijderde verschillende lagen vet. Hoe verdoofd John ook was, toch slaakte hij hartverscheurende kreten. Er sijpelde dik, donker bloed uit de doorgesneden aders, waarvan de voornaamste door dokter Barker met tangen werden afgeklemd. John was kalmer geworden; hij had alleen af en toe een zenuwtrek in het zieke been.


      Toen Roy bij de slagader was gekomen, verving hij zijn mes door een ivoren handvat waarmee hij op de vitale slagader drukte.


      Tussen de tangen, die dokter Barker op de ader had geplaatst, sneed Roy met één beweging de vitale bloedstroom door.


      'Als u nu het been wilt optillen, dokter, dan zullen we zien wat we aan de achterkant kunnen doen.'


      Al het vlees was nu van het been losgemaakt, en de rest van de operatie vertoonde veel gelijkenis met het werk van een zorgvuldige slager, die de beenderen van een rund moet doorzagen. 'Opgepast nu, het is bijna gebeurd.'


      Iedereen rond de tafel verstrakte zijn greep op de patiënt, en dat was geen overbodige voorzorgsmaatregel, want bij de eerste aanraking rukte John met bovenmenselijke kracht bijna de leren riemen aan stukken.


      

      

      'Goed werk, dokter,' zei de sergeant.


      'Ik geloof dat je zijn leven hebt gered,' zei dokter Barker.


      'Ik hoop het,' zei Roy.


      'Ik laat hem naar de jol overbrengen, met Rachel als verpleegster. Als ze het anker uitwerpen aan deze kant van de klip, zal hij in veiligheid zijn.'


      'Helemaal in veiligheid.' Roy had automatisch geantwoord, en nu hij zich niet meer zo hoefde te concentreren, was hij zich maar van één ding bewust: dat hij de dwaasheid had begaan verliefd te worden, en dan nog wel op de verloofde van zijn beste vriend. 'Neem me niet kwalijk, dokter Barker, wat zei u ook weer?' 'Geloof je ook niet dat de wond veel vlugger geneest als de patiënt op zee is?'


      'Veel vlugger. Vooral als men het verband met zeewater bevochtigt.' 'Zeg, maak je je ergens zorgen over?'


      'Ik? Nee, waarom? Ik ben alleen moe, als u het goed vindt, ga ik even naar buiten.'


      'Mogen we je tegen acht uur verwachten voor het avondeten?' 'Vanavond niet, dank u. Ik zou geen prettig gezelschap zijn vanavond.' Hij vertrok zonder dokter Barker de tijd te geven nog iets te zeggen. Hij was er zich wel van bewust dat hij zich niet behoorlijk had gedragen tegenover zijn oude vriend en gastheer. Toch kon hij niet anders, hoezeer het hem ook speet. Hij moest alleen zijn, alleen met zijn dilemma. De strijd die hij zojuist had geleverd met de dood, had zijn gevoeligheid nog vergroot. Zijn verstand zei hem dat hij alles moest doen om die avond uit de omgeving te blijven van Mary Grant... en terzelfdertijd smeekte zijn hart hem te genieten van de aantrekkelijke charme van het meisje nu dat nog mogelijk was.
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      Hij had er niet aan gedacht dat het huis van dokter Barker op dit uur in een helder maanlicht zou liggen, en dat het op het grasperk bijna even licht zou zijn als overdag. Hij trok zich vlug terug in de schaduw van een bosje oleanders; zijn hart klopte wild en zijn keel werd bijna dichtgesnoerd, toen hij naderende voetstappen hoorde en een lach, die alleen aan Andy Winter kon toebehoren. Hij was precies op tijd, want het volgende ogenblik zag hij hoe Andrew Mary Grant over de afscheiding hielp die het domein van dokter Barker van de weg scheidde. Kapitein Stevens volgde, en hij was even galant met mrs. Simmons.


      Roy bleef in de schaduw van het geurig gebladerte verborgen, terwijl de heren hun dames in de richting van het huis begeleidden. In de heldere maneschijn had het tafereel veel weg van een variéténummer, met een verliefd koppel, op de voet gevolgd en nagebootst door een komisch paar. Het was duidelijk dat de heren een glaasje te veel hadden gedronken in het hotel van Evans.


      De gracieuze manier waarop Andy de hand van Mary kuste en de galante wijze waarop hij haar begeleidde, zouden door een dansleraar zeker op prijs worden gesteld.


      De sprankelende lach van Mary maakte dit ceremoniële spel pas echt vrolijk. Hij wist dat hij zich tot zijn laatste dag de klank van deze lach zou herinneren, zoals hij altijd voor zijn ogen het beeld zou zien van die fier opgeheven kin en die houding die zoveel rust en zekerheid uitstraalde.


      'Ga nu eerst dokter Coe opzoeken, en zorg ervoor dat je hem vindt,' zei ze. 'Stel je voor dat hij vanavond weer niet in mijn gezelschap zou eten.'


      'Eerst moeten we nog een paar zaken bespreken met Evans, liefste. Ik hoop dat kapitein Stevens dan wel de details zal afhandelen. Ik zal mijn uiterste best doen om tegen acht uur bij je te zijn.' 'Met Roy, vergeet dat niet!'


      Na deze woorden verdween Mary, en als een voorbeeldige gezelschapsdame ging mrs. Simmons haar onmiddellijk achterna. Roy hield zich schuil tot de twee mannen verdwenen waren in de richting van het hotel. Daarna stak hij het grasperk over in tegengestelde richting. Hij volgde de zeedam die in het westen de tuinen van de dokter beschermde, en kwam zo op de brede kuststrook, in de richting van Matecumbe Key. Hij nam zich voor een wandeling van een half uur te maken, de tijd die Dan Evans en Andrew Winter wel zouden nodig hebben om elkaar tijdens hun onderhandelingen wederzijds met scheldwoorden te overladen. Zij zouden dan hun overeenkomst bekrachtigen met een flinke portie rum, en ondertussen zou Andy ongetwijfeld dronken genoeg zijn geworden om de instructies van Mary te vergeten. Het zand nog vochtig van de vloed, voelde heerlijk fris aan onder zijn voeten. Met zijn broekspijpen zo hoog mogelijk opgerold, stapte hij verder in het ondiepe water. Hij dwong zichzelf aan niets te denken, en de volmaakte stilte en heerlijke geuren van de bloeiende sinaasappelbomen en het zout van de Atlantische Oceaan hielpen hem daarbij. Hij vroeg zich af of Andy en zijn schoonheid hier ook waren blijven stilstaan en elkaar hadden gekust. In stilte bad hij dat hij deze avond alleen zou mogen doorbrengen. Dan alleen zou hij in staat zijn om Mary in het vervolg rustig onder ogen te komen, zonder gevaar te lopen dat hij zich zou verraden, ook al had zij nu al gedeeltelijk zijn gevoelens geraden. Met Gods hulp zou hij een volkomen correcte getuige zijn aan het altaar, als Andy haar als vrouw nam. Chekika kon nog wel wat wachten in de Glades - hijzelf zou trouwens niets liever willen als zijn mening werd gevraagd! Kolonel Merrick zou de tijd hebben om eerst wat op adem te komen na zijn laatste uitspatting in Saint-Augustin, waarna hij die adem wel weer nodig zou hebben om lucht te geven aan zijn woede en ongeduld om hun wegblijven. Het kwam er alleen op aan nog enkele dagen sterk te blijven en niet toe te geven aan zijn hart, want binnenkort zou ze toch aan boord van een schip op weg zijn naar het noorden.


      Hij keek met belangstelling naar het spoor dat zijn voeten achterlieten in het zand.


      Toen bedacht hij dat het wellicht eenvoudiger zou zijn als hij zijn ontslag aanbood bij het leger. Andy en de kolonel mochten de oorlog dan samen beëindigen. Dokter Barker had hem nodig en hij zou hem inderdaad uitstekende diensten kunnen bewijzen bij zijn onderzoekingen. Het leven zou goed zijn op de keys. Hier, op de plaats waar de golf en de oceaan ineenvloeiden, zou hij gemakkelijk zijn bestaan vinden. Met enkele stammen hout en een dak van palmbladen zou hij een huis hebben dat minstens even behaaglijk en gezellig was als om het even welke stenen woning in het koude en vochtige noorden! Zijn paleis zou bestaan uit een strand als dit hier; zijn tuin, door geen enkele mensenhand aangeraakt, zou hem heerlijke groenten en fruit bezorgen. Hij zou geen tekort hebben aan vlees, dank zij de wilde konijnen, die hier overvloedig ravotten en de schildpadden, die op het zand in het maanlicht eieren kwamen leggen. En tussen de klippen krioelde het van lekkere vissoorten.


      Af en toe zou hij nog wel een operatie uitvoeren, om zijn vaardigheid niet te verliezen, maar ook zware lichamelijke arbeid verrichten in het experimentele centrum van dokter Barker om in conditie te blijven. Hij zou genoeg geld hebben om in zijn eenvoudige behoeften te voorzien ... Maar toch zou het altijd een Eden zonder Eva zijn... Gedurende enkele ogenblikken liet hij zijn verbeelding de vrije loop. Hij zond Andy Winter in ballingschap naar het voorgeborchte van de hel, en nam kordaat zijn plaats in aan het altaar. Hij was er zeker van dat Mary de keys een droomplaats voor de wittebroodsweken zou vinden. Kortom, dat zou het ideaal zijn. Ze zouden samen leven, even gelukkig en gepassioneerd als de eerste bewoners van het Paradijs. Naakt en zonder schaamte zouden ze vissen en jagen en zwemmen en slapen op ieder ogenblik dat ze daar zin in hadden.


      Deze illusie, die zinloze inbeelding, loste weldra op, en hij was er zich weer van bewust dat hij alleen stond op de oever van Flamingo Key. Hij was alleen en eenzaam op deze goede aarde en te midden van al die rijkdommen van de natuur. Hij was meer alleen en eenzamer dan hij ooit was geweest.


      Plotseling werd zijn aandacht getrokken door een toorts die tussen de bomen bewoog. Waarschijnlijk was het een eenzame vogeljager op zoek naar nesten van witte reigers. Veel belang hechtte hij er niet aan, want het was eenvoudig ondenkbaar dat Chekika hier ergens zou zijn ontscheept, klaar om Flamingo Key te overvallen en zich meester te maken van de rijkdommen van Dan Evans' magazijnen. Hij volgde nu het strand langs de kant van de Golf, met de bedoeling op die manier zo vlug mogelijk bij het hotel van Evans te komen, waar een glas rum hem misschien zou bevrijden van zijn zorgen. Toen hij ter hoogte van de achterpoort van Evans' magazijn op de plankenvloer wilde stappen, stootte hij zijn been bijna tegen de boeg van een cipressenprauw, zoals de Indianen van de Glades gebruikten. De boot was nog vochtig. Nu gebruikten wel veel vissers dergelijke kano's, maar het was duidelijk dat de bezitter van deze boot een clandestiene zending had, en daarom zijn vaartuig niet op het strand had achtergelaten. Roy boog zich over de rand van de boot, en dadelijk sloeg een reuk hem in het gelaat, die alle twijfel uitsloot. Het was de onverdraaglijke stank van de Indianen...


      Hij liep het pad op dat naar het depot van Evans leidde. De schaduw van het gebouw strekte zich tot op het strand uit. Onmiddellijk zag hij dat de magazijnpoort niet helemaal dicht was, maar hij hoorde geen enkel gerucht binnen. De bezoeker, die van achter in het depot was binnengedrongen, kon alleen maar een vertrouweling van Dan zijn. De handelaar was te zeer op de hoogte van de gebruiken in de buurt en te voorzichtig om de poort 's nachts ongesloten te laten. Roy had zich half omgedraaid om Evans in het hotel te waarschuwen, toen de poort verder openging, en een man naar buiten kwam. Hij had er kennelijk op gerekend dat het strand verlaten zou zijn, want zodra hij Roy bemerkte, sprong hij terug. In de schaduw kon Roy onmogelijk uitmaken of het een Indiaan of een blanke was. 'Blijf waar je bent!' riep hij. 'Wie ben je?'


      De indringer zei niets, maar een bruine arm nam achter de deur van het magazijn, een stalen drietand weg. Met dit wapen naderde de onbekende bezoeker voorzichtig in de schaduw.


      Roy week achteruit. Hij wist dat de vork met zijn drie vlijmscherpe punten met één goedgerichte worp een mens dodelijk kon treffen. Juist op dat ogenblik dacht hij aan de roeiriem van de kano, en hij rende weg om de vijand de weg af te snijden. De roeispaan was wel een primitief wapen, maar kon de stalen vork op afstand houden. Ogenblikkelijk stootten hout en metaal tegen elkaar.


      Roy voelde zich vanaf het begin in de verdediging gedrongen. Zijn tegenstander, wiens gezicht hij nog altijd niet kon zien, was veel groter dan hijzelf, en zo sterk als een stier. Tot tweemaal toe kon Roy net bijtijds een dodelijke steek afweren. Eén keer scheen zijn vijand te wankelen, maar het volgende ogenblik suisde de drietand door de lucht, en Roy kon het vreselijke wapen slechts met een reflex ontwijken. Nu slingerde hij zelf uit alle kracht zijn roeispaan naar de aanvaller, en vloog hem te lijf. Hij voelde dat hij het antwoord zou kennen op veel vragen als hij erin slaagde de man te grijpen. Zijn vijand sloeg echter op de vlucht. In de duisternis verloor hij de man even uit het oog, en toen hij hem het volgende ogenblik weer ontdekte, stond hij tot zijn grote verbazing al bij de kano. Nu pas dacht Roy eraan om hulp te roepen, terwijl hij naar het dichtstbijzijnde bootje rende om de kano de weg af te snijden. Zijn vijand durfde niet te vertrekken omdat het maanlicht zijn identiteit zou verraden. Roy liet zich plat in het ondiepe water vallen toen opeens een Indiaanse strijdbijl vlak over zijn hoofd scheerde. Toen hij enigszins van de schrik bekomen was, dook hij in het water, in de hoop zich nog te kunnen vastklampen aan het achterdeel van de vertrekkende kano.


      Als een Indiaanse kano echter eenmaal in beweging is, kan hij onmiddellijk een hoge snelheid halen. Roy zag dadelijk het nutteloze van zijn poging in. Hij richtte zich op en keek de vluchtende kano na. Roy stond tot aan zijn middel in het water toen de hand van sergeant Ranson hem bij de arm greep om hem naar het strand terug te brengen. Ze gingen samen het pad van het hotel op, waar schorre stemmen aan het zingen waren.


      'Ik was buiten, meneer, en hoorde uw hulpgeroep maar kwam helaas te laat.'


      'Heb je gezien wat er gebeurd is?'


      'Het laatste, en dat lijkt me wel voldoende, dokter.'


      Ranson bukte zich om de tomahawk op te rapen. 'Als u het mij vraagt, dokter, scheelde het geen haar of het was met u gebeurd.'


      'Heb je zijn gezicht gezien?' 'Nee. Had hij veel bij zich toen hij het magazijn verliet?'


      'Dat is juist het eigenaardige: niets, behalve die drietand.'


      'Ik ben er bijna zeker van dat het een persoonlijke vriend van Dan was!'


      Grommend stemde de sergeant met deze veronderstelling in. Hij was ook vroeger de vertrouweling van Roy geweest, toen de eigenaardige gedragingen van Dan het onderwerp vormden van discussies bij de Generale Staf.


      Ondertussen waren zij bij de herberg van Evans aangekomen. Deze was tegen het hoofdgebouw aangebouwd, en in dennenhout opgetrokken. Het interieur moest een gezonken schoener voorstellen. De Bar van de Schipbreukelingen was bekend van het ene uiteinde van Florida tot het andere. Toen beide mannen zich een weg baanden door het rookgordijn, was er geen verandering merkbaar in het stemmenrumoer, waarin het Spaans-Cubaans overheerste. Een tomahawk in een mannenvuist was inderdaad niet opzienbarend in de keys.


      Dan Evans sliep op een hoektafeltje, met zijn hoofd in zijn armen. Ranson schopte tegen de stoel, het gegrom ging door. Dan werd echter geeuwend wakker toen de sergeant een Indiaanse strijdbijl in de tafel smeet.


      'Wordt wakker, Dan! Herken je dit visitekaartje?' De Brit keek de bezoekers verdwaasd aan met zijn kleine bleekblauwe ogen. Zijn gezicht vertoonde een groot aantal littekens, en zijn gebroken neus viel op door zijn grootte. Zijn vrienden verzekerden dat hij de rijkste grootgrondbezitter was van heel Florida. Ook zijn vijanden namen hun hoed af voor zijn bankrekening, maar zij voegden eraan toe dat hij de laatste was die men kon vertrouwen.


      Als naar gewoonte klonk de stem van Dan heel zacht en vreedzaam. 'U bent een van mijn oude vrienden, sergeant. Ik zou niemand anders vergeven dat hij mij zo ruw wekt.'


      'Dat is nog geen reden om niet op mijn vraag te antwoorden,' antwoordde Ranson.


      Dan Evans geeuwde weer en trok de tomahawk uit zijn tafel. Hij woog hem even in zijn hand, en keek ernaar met een duidelijke weerzin. 'We hebben zoiets al meer gezien, sergeant! Waar hebt u die gevonden?'


      'Zeg het hem maar dokter,' antwoordde Ranson.


      Roy vertelde zo eenvoudig mogelijk wat er gebeurd was. Lang vóór hij aan het einde van zijn verhaal was, vroeg hij zich af of Dan wel echt zo dronken was als hij zich wilde voordoen. Evans schudde driftig zijn hoofd en Roy wist dat hij te horen zou krijgen dat hij, Dan Evans, mans genoeg was om zijn bezittingen tegen dieven te beveiligen. 'Als ik het goed begrijp, dokter, stond de deur van mijn magazijn open?' De handelaar woog nog altijd de tomahawk in zijn handpalm. 'En u werd dus aangevallen toen u er zich van wilde vergewissen dat dit inderdaad zo was?'


      Roy vond dat Evans toch wel rad van tong was voor een man die zich als stomdronken wilde voordoen.


      'Kan het... misschien... niet één van mijn eigen bewakers zijn geweest?'


      'Dat is hoogst onwaarschijnlijk! Ik heb hem zijn naam gevraagd... en u hebt het antwoord daar in uw hand!...'


      'Inderdaad, het moet ongetwijfeld een dief geweest zijn. Hij heeft dan wel een heel eigenaardige plaats uitgekozen voor zijn... roof. Moet ik u zeggen dat het magazijn in het zuiden niets anders bevat dan zout, in zakken van vijftig kilogram?'


      'Waarom zou hij dan hebben aangevallen als hij onschuldig was?' 'Veronderstel eens - dat is toch wat u insinueert - dat het een Indiaan was. Zou ü niet geschrokken zijn in zijn plaats? En begrijpt u dan niet dat hij gereageerd heeft zoals iedere wilde dat in zo'n situatie doet?' 'U ontvangt hier dus Indianen?'


      'Dikwijls, dokter Coe. En waarom niet? Ik ben evengoed de vriend van de Indianen als de uwe. Gedurende heel de oorlog heb ik zout geruild voor ottervellen, zoals u dat in de Glades hebt gedaan. U en ik hebben gedaan wat wij konden om het bestaan te verzekeren van die arme Seminolen, in afwachting dat Chekika ertoe komt de strijdbijl te begraven. Ik respecteer uw zienswijze. Waarom respecteert u de mijne niet?'


      Roy geloofde geen woord van die uiteenzetting. Hij was er zeker van dat Evans geen enkel gevoel van menselijkheid en medelijden kon opbrengen, behalve voor zichzelf en misschien voor die halfbloed die hij zijn vrouw noemde. Zijn ogen dwaalden door de zaal, en hij vroeg zich af of Witte Veder, de Cubaanse met de honingkleur, die zich de vrouw van Dan noemde, misschien niet de gesprekspartner was geweest van de indringer. Hij probeerde zijn stem even rustig en vreedzaam te doen klinken als die van Dan Evans. 'Het doet u dus niets als een dief in uw magazijn binnendringt?' 'Bent u er zeker van dat het een Seminool was?' 'Helemaal niet,' antwoordde Roy, die merkte dat hij wat terrein won. Hij had er zorg voor gedragen zijn aanvaller niet te nauwkeurig te beschrijven; de vraag van Dan was dus een soort bekentenis. 'O, ik ben al eerder bestolen geweest,' antwoordde Dan nu pas op de vraag van Roy. 'Tot nog toe heb ik het altijd overleefd! Ik wil u wel zeggen, dokter Coe, dat het voor iedereen beter zou zijn als u voortaan op het gebied van Barker bleef. U bent hier natuurlijk welkom, maar dan alleen via de normale weg.'


      Roy had deze terechtwijzing al lang verwacht, en hij beperkte er zich toe erop te antwoorden: 'Afgesproken, Dan. In het vervolg zal ik daar rekening mee houden.'


      'Zo mag ik het horen, dokter,' zei Evans. 'Op mijn erewoord, de man zal gestraft worden als ik hem vind, al is het een neef van Witte Veder.' 'Of een onderhandelaar van Chekika,' dacht Roy. Zijn instinct zei hem dat de indringer niemand anders dan Chittamicco was geweest. Hij kon deze intuïtieve mening niet van zich afzetten. Zonder enige haast ging Dan Evans na een groet sleepvoetend naar de trap, die naar zijn woning leidde. Op de drempel keerde hij zich nog even om, om een groet te brengen aan het 'leger', terwijl hij hen toeriep: 'Nogmaals bedankt, heren, voor de ijver die u aan de dag hebt gelegd om mijn bezittingen te beveiligen. Bestelt u maar wat u wilt, u drinkt vanavond op mijn kosten.'


      Roy keek naar de gesloten deur en sidderde van woede. 'Zou hij ons soms nog proberen om te kopen ook?'


      'Het ziet er naar uit, meneer,' antwoordde Ranson. 'U bent toch niet van plan de... premie van de hand te wijzen?'


      'Zeker niet, als we onze handen maar niet vuil maken.'


      Een slaaf kwam hen een fles rum brengen, en ze brachten een dronk uit.


      'Op de gezondheid van een doortrapte ploert!' zei Ranson. 'Dat hij maar gauw gepakt en gehangen mag worden! Zeg, komen Winter en Stevens nog terug?'


      'Niet dat ik weet. Op het ogenblik zijn ze met hun dames in het huis van de dokter. Hun onderhoud met Dan is een goed uur geleden geëindigd. Een deel van de ravitaillering is nu al op weg naar het fort, de rest vertrekt morgenvroeg.'


      'Ja, ik had bij de onderhandelingen aanwezig moeten zijn, maar ik had een operatie... Misschien had ik anders wel wat op de prijs kunnen afdingen.' 'Dan heeft zich niet laten vermurwen om zijn prijs te verlagen. Wij zullen in elk geval niet omkomen van de honger in de Glades, dokter. Hij heeft ons genoeg gedroogd rundvlees verkocht om een heel regiment te voeden.'


      'Ja, maar ik durf te wedden dat het Cubaans en taai zal zijn.' 'Inderdaad, meneer. Maar we zullen toch blij zijn dat wij het hebben als wij daar tussen de moerassen zitten.' De sergeant vulde nog eens het glas van Roy.


      'Drinken we op het welslagen van de aanval, meneer? Of bent u tegenstander van het plan ?'


      'We kunnen inderdaad best op die onderneming toasten, sergeant.' Roy voelde de sterke drank naar het hoofd stijgen. Op dit ogenblik speet het hem dat hij niet naar dokter Barker was gegaan. Hij hoopte maar dat ze zijn afwezigheid zou hebben opgemerkt, en dat ze hem een beetje gemist zou hebben. 'Wat is jouw mening over de aanval, Ranson?'


      'Het zal het gevaarlijkste avontuur worden dat wij ooit hebben beleefd.'


      'En toch wil je een toast uitbrengen op die tocht?'


      'Soldaat zijn is mijn beroep, dokter.'


      'Ja, maar niet het mijne! Waarom blijf ik dan bij het leger?'


      'Daarop zou ik niet kunnen antwoorden. Ik kan alleen maar zeggen dat we blij zijn dat u bij ons bent.'


      'Ik moet heel mijn leven wel verlangd hebben om te sterven, maar ik was blijkbaar niet in staat om dat in te zien! Drink, sergeant! Laat ons drinken nu we nog de gelegenheid hebben!' 'Wat gaan we dan wel vieren, meneer?'


      'Mijn vrijheid, Ranson. Het feit dat ik leef en gezond ben en zo vrij als een vogel in de lucht. Hoeveel mensen van mijn leeftijd kunnen dat zeggen?'
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      Hij had verwacht wakker te worden met een stekende hoofdpijn. Tot zijn verbazing merkte hij echter dat zijn lichaam geen nadelige gevolgen van het overmatig gebruik van rum had ondervonden. Hij draaide zich om in zijn bed, weerde onmiddellijk de gedachte aan Mary uit zijn geest, en voelde zich helder en fris. Hij had zich in lange tijd niet meer zo opgewekt gevoeld.


      'Wordt wakker, Roy! Of wil je eeuwig onder de dekens blijven?' Hij richtte zich op en zag Andy Winter zitten tegen de achtergrond van een rolluik, waardoor de zonnestralen binnendrongen. Met één oogopslag wist hij dat hij zich in zijn kamer bij dokter Barker bevond. Ongetwijfeld had sergeant Ranson ervoor gezorgd dat hij gisteravond in dit bed was beland en dat zijn kleren netjes op een stoel lagen. Niet zonder verbazing stelde hij vast dat Andrew zijn werkuniform droeg. 'Ik heb maar drie minuten om afscheid van je te nemen, Roy. Ben je helder van geest?'


      'Ik ben klaarwakker! Maar wat moet dat met je kleren? Ik dacht dat je vandaag trouwde?'


      Hij zette zijn voeten op de grond en voelde een stekende pijn achter zijn oogleden. Hij schudde zijn hoofd om die nevel te verdrijven.


      'En dat afscheid nemen, wat moet dat betekenen ?'


      'Een bevel,' antwoordde Andrew kort. 'Zojuist aangekomen. Het schijnt dat men ons gisteren overal heeft gezocht.'


      'Van de kolonel?'


      'Wie zou mij anders iets kunnen bevelen?' antwoordde Andy geprikkeld. Hij stond op, schopte zijn stoel omver, en ijsbeerde door de kamer heen. Met zijn handen op zijn rug, zag hij eruit als een vergrote uitgave van Napoleon. Of van een nukkig kind in uniform. 'Het is toch in opdracht van de kolonel dat je hier bent, Andy?' 'Ja, en nu roept diezelfde kolonel mij terug naar het fort. Vergadering van de oorlogsraad vanavond. Wij hebben hier niets meer te doen, nu ons contract met Evans ondertekend is. Ik vind het echter doodjammer voor Mary.'


      'Waarom? Zij wacht toch op de pakketboot voor Key West. Je hebt dus nog de tijd om haar te trouwen!'


      'Nee Roy, het ogenblik lijkt me niet geschikt. Ik twijfel er niet aan dat de vader van Mary opgetogen zal zijn met ons huwelijk, maar het zou hem waarschijnlijk minder bevallen als we trouwden zonder zijn formele toestemming. En misschien heeft de oude Merrick mij behoed voor een enorme flater.'


      'Hoezo? Wil je zeggen dat je haar ongetrouwd naar New York terug zal sturen?'


      'Wat moet ik anders doen? Binnen tien minuten vertrekt de sloep!' 'Ik ben in twintig tellen klaar!'


      'Neem rustig je tijd,' antwoordde Winter bitter. 'Jij gaat vandaag nergens naar toe.'


      'Ik word toch samen met jou teruggeroepen, veronderstel ik?' 'Je maakt een verkeerde veronderstelling. De kolonel laat het aan mij over daarover te beslissen, als je maar uiterlijk tegen maandagmorgen terug bent.'


      Andy klopte zijn vriend op de schouder.


      'Je hebt mij al eerder uit de rats geholpen, ouwe makker. Ditmaal ga je je werkelijk verdienstelijk maken!'


      Roy had ondertussen een verkreukelde broek aangeschoten en zijn zware moeraslaarzen aangetrokken. Dit was zijn gewone kledij als hij enkele dagen op de plantages van dokter Barker bleef. Wat Andy hem vertelde, kwam hem zo onwezenlijk voor, dat hij meende te dromen. 'Wat zou ik hier dan wel voor jou kunnen doen?' 'Je met Mary bezig houden, natuurlijk. Ervoor zorgen dat ze gezond en wel aan boord komt van de pakketboot voor Key West, en haar intussen amuseren met je fijnzinnigheid en je wijsheid!' 'Dokter Barker kan toch voor haar zorgen?'


      'Ik kan dokter Barker toch moeilijk vragen dat hij mijn plaats inneemt!'


      'Ik zou niet méér kunnen doen dan hij.'


      'Dat kan je wél, Roy. Tenslotte duurt het niet zo lang, want morgen of overmorgen is de pakketboot van Saint-Augustin hier. Ik wil niet dat ze zich hier dood verveelt die laatste dagen.'


      'Ik was van plan vandaag naar Matecumba te gaan.'


      'Een schitterend idee! Neem haar mee. Zij wil graag ook nog andere keys te zien.'


      'Is dit een bevel, kapitein?'


      'Een formeel bevel, dokter Coe. Tot het moment dat de pakketboot de haven verlaat, kun je geen enkele verontschuldiging aanvoeren om Mary alleen te laten.'


      Hun blikken ontmoetten elkaar. Roy ging naar de kast en haalde er een wit hemd en een das uit. 'Als ik dan toch de partner van een dame moet zijn,' zei hij, 'dan kan ik er toch niet halfnaakt bij lopen.' 'Dat moetje zelf uitmaken, jongen. Maar maak het Mary wat gemakkelijk. Ze heeft de indruk dat je haar verafschuwt.'


      Roy wist wel beter. Hij was er zeker van dat ze maar al te goed zijn ware gevoelens kende.


      'Ik ben een ongelikte beer, Andy, dat weet je. Probeer me nu niet te civiliseren en me mondain te maken!', 'Beloof me dat je je behoorlijk zal gedragen, zodat ik met een gerust hart kan vertrekken.'


      'Ik zal me behoorlijk gedragen, Andy.'


      Zij drukten elkaar de hand, en Andy liep naar de deur, want sergeant Ranson riep al voor de derde keer.


      'Vergeet niet dat je maandag op het fort wordt verwacht.'


      'Ik zal het niet vergeten, kapitein Winter.'


      'En wordt niet verliefd op haar! Ik zou me verplicht voelen met jou te duelleren.'


      'Is dat ook een bevel?'


      'Het laatste dat ik je vandaag geef,' zei Andrew, terwijl hij lachend vertrok.


      Roy maakte haastig zijn toilet af. Hij was blij dat hij niet had beloofd met haar naar Matecumba te gaan. Hij had er tenslotte alleen in toegestemd ervoor te zorgen dat ze gezond zou vertrekken, en dat ze zich ondertussen niet al te erg zou vervelen. Hij liep de keuken binnen, waar Queenie, de dikke kokkin, druk bezig was met het ontbijt. Roy werkte haastig enkele boterhammen naar binnen, spoelde ze door met zwarte koffie, en nam zich voor op Matecumba een stevig middagmaal te gebruiken. Eerst moest hij echter ongezien uit het huis trachten te verdwijnen.


      'Is miss Grant aan tafel, Queenie?' 'Nee, dokter! Ik denk dat ze zelfs nog niet is opgestaan.' Dat kwam Roy uitstekend van pas, en hij glipte door de keukendeur. Even ving hij het beeld op van dokter Barker die alleen zat te eten, met een dagblad naast zijn bord gevouwen. Hij moest even een gevoel van wroeging onderdrukken omdat hij zijn gastheer zo onhoffelijk behandelde.


      Het was een mooie dag om te varen. De tocht naar Matecumba, zou minstens een half uur duren. Roy onderzocht het lichte vaartuig, waarmee dokter Barker altijd de overtocht ondernam. Er was genoeg aan boord om zijn middagmaal te bereiden.


      Hij gooide het anker los en de boot gleed naar het open water. De wind zette de fok bol, en zorgde voor een stevige vaart. Roy speurde de horizon af op zoek naar de sloep van het leger, maar er was alleen nog maar een zwart puntje te zien.


      Terwijl hij zonder moeilijkheden zijn weg vond tussen de waterplanten kreeg hij de jol in het oog, die voor anker lag vóór de koraalbanken. Gewetenswroeging greep hem aan bij de gedachte aan de oude John en zijn verplichtingen als arts. Hij had zeker nog tijd om zijn patiënt op te zoeken, hoewel hij wist dat dokter Barker hem wel ingelicht zou hebben als er zich verwikkelingen hadden voorgedaan. Toch had hij instinctief het roer gewend en voer nu recht naar de sloep. Toen hij van zijn boot op de andere stapte, werd hij door Rachel vriendelijk verwelkomd. De oude negerin zat gehurkt bij een kom, waarin zij het onvermijdelijke maïsmeel bereidde. Roy wist dat dit het beste was om de eetlust op te wekken van een man die ternauwernood aan de dood was ontsnapt.


      'Hoe gaat het met hem, Rachel?'


      'Uitstekend dokter, uitstekend! Hij slaapt als een kind. Waarom bent u zo vroeg gekomen? De juffrouw waakt al bij hem.' Te laat bemerkte hij een vertrouwd hoofd met zwarte haren boven een stromatras gebogen... Hij knikte kort naar Rachel om zijn waardering uit te drukken voor haar werk en hij deed alsof hij de aanwezigheid van Mary Grant hier heel normaal en natuurlijk vond. Bij zijn eerste stappen aan boord had hij trouwens al de indruk gehad dat deze ontmoeting zo vroeg in de morgen onvermijdelijk was. 'Mag ik vragen wat je hier doet?' Mary richtte zich op en glimlachte hem toe.


      'Ik vertegenwoordig dokter Barker natuurlijk,' zei ze zacht. 'En ik wacht op jou. Ik zou niet kunnen zeggen wat het belangrijkste is van die twee dingen.'


      'Wanneer ben je vertrokken?'


      'Bij zonsopgang. Ik kon niet slapen, en toen ik naar beneden ging om koffie te drinken, maakte dokter Barker zich klaar om hier naar toe te gaan. Ik ben ogenblikkelijk meegegaan. Nadat dokter Barker had vastgesteld dat John rustig sliep, is hij teruggegaan om te ontbijten.' Roy dwong zich om haar recht aan te kijken, en hij knipperde met zijn ogen van verbazing. Ze droeg ongeveer hetzelfde grove linnen als hij, en een soldatenhemd dat door de vele wasbeurten genoeg gekrompen was om haar goed te passen. Haar benen en voeten waren bloot. 'Je hoeft niet zo geschokt te kijken,' zei ze. 'Dokter Barker vond dat deze kleding het beste paste om de dag in Matecumba Key door te brengen. Daar gaan we toch heen als je klaar bent met je patiënt?' 'Kun je gedachten lezen?'


      'Andy heeft het me verteld toen hij afscheid nam. Het was wel een vreemde gewaarwording toen ik hem zo plotseling zag verdwijnen!' Hij voelde zijn hart slaan toen hij haar dit zo rustig hoorde vertellen.


      Een golf van hoop en vreugde trok door hem heen. Misschien was ze tenslotte niet echt gehecht aan Andrew? Misschien had de oude Merrick zijn leven gered door zijn onverwacht bevel? Toen hij echter een stap dichterbij kwam, zag hij een traan blinken in de ogen van het meisje, en hij wendde zich af. Hij wilde haar graag troosten, maar hij voelde hoe de woorden in zijn keel bleven steken. 'Natuurlijk mag je mee als je dat wilt, maar je zult het niet erg prettig vinden: ik ga alleen maar de plantage inspecteren.' 'Als ik bang zou zijn me te vervelen, dan had ik hier niet gewacht? Hij antwoordde niet maar keerde zich naar het bed van John. Hij prees zich gelukkig dat hij op die manier zijn gevoelens kon verbergen. Het voorhoofd van John voelde fris aan, zijn ademhaling was regelmatig en zijn hartslag normaal. Dokter Barker had het verband vernieuwd, en alles zag er gunstig uit. 'Je bent een uitstekend chirurg, dokter Coe.'


      Hij deed alsof hij het compliment niet hoorde, en probeerde zijn stem zo onverschillig mogelijk te laten klinken toen hij antwoordde: 'Ik heb een harde leerschool gehad. Dit was maar een routineoperatie. De zeelucht zal verder voor een spoedige genezing zorgen.' 'Betekent dit dat we rustig kunnen vertrekken, zonder op dokter Barker te wachten ?' 'Inderdaad, Mary.'


      Hij stapte van de jol in de andere boot en reikte haar de hand. Mary Grant ging bij het roer vlak naast Roy zitten, alsof dit al altijd haar plaats was geweest. Hij probeerde haar onmiddellijke nabijheid te negeren, en zelfs als hij haar warme hartelijke lach hoorde of haar haarlok zijn wang aaide, bleef hij strak voor zich uitkijken. Ze lachte en hij vroeg: 'Heb ik soms iets grappigs gezegd?'


      'Je hebt integendeel nog geen woord gezegd,' protesteerde Mary. 'Je zou me misschien kunnen uitleggen waarom ik altijd op of in het water moet zijn om in je gezelschap te zijn.'


      'Het spijt me,' zei hij kort, 'als ik je misschien de indruk heb gegeven je te ontwijken. Kun je het roer in dezelfde richting houden terwijl ik de vliegende kluiver ga vieren?' 'Daar kun je op rekenen.'


      Hij draaide zich niet om, en de boot vervolgde zijn weg zonder enige afwijking. Toen de fok bol stond, nam hij het roer weer over, en hij stelde vast dat hun koers pijlrecht was gebleven. 'Recht op dit bosje palmbomen, skipper,' zei ze.


      'Inderdaad. Straks draaien we dan, om door het zuidelijk kanaal in Matecumba Bay binnen te komen.' 'Wanneer heb je leren varen, Mary?'


      'In het domein van mijn vader, op de Hudson. Zonder zijn medeweten natuurlijk! Hij had het zeker nooit toegelaten...' 'Daarom vind je het niet minder prettig?'


      'Evenmin als het zwemmen. Ook dat heb ik geleerd, tussen twee gouvernantes in. Dat zijn de enige twee dingen die ik ken buiten het salonleven ...'


      'Je vergeet de toneelkunst?'


      'Nee, ik ben geen echte actrice, en dat weet je wel. Ik erken dat ik er enorm veel plezier in heb, me in een ander personage in te leven en te declameren. Maar ik heb me enkel met die toneelgroep verbonden om een verontschuldiging te hebben voor enige tijd het ouderlijk huis te verlaten... en om Andy te zien.'


      'Het spijt me dat je hem zo vlug kwijt bent geraakt nadat je al die moeite had gedaan om hem te vinden!'


      'Bewijs eens dat het je spijt,' zei ze. 'Bewijs het door me te helpen vergeten dat ik nog niet getrouwd ben. Toon me hoe men leeft als men... ver van alles is.'


      'Ik maak maar een kleine overtocht om de plantages van dokter Barker te inspecteren op Matecumba. Je zult die key absoluut niet anders vinden dan een ander.'


      'Neem me niet kwalijk als ik aan mijn verleden probeer te ontsnappen.


      Ik zal het zo al vroeg genoeg terugvinden.'


      'Zou je hier liever langer blijven?'


      'Je mag zeggen: hier altijd blijven, Roy.'


      Hij moest een beroep doen op al zijn behendigheid om zijn bootje veilig langs de wortelbomen te loodsen. Toen zagen ze vóór zich de grote blauwe vlakte van Florida Bay, bezaaid met kleine eilandjes, en met overal de stippen van ontelbare zeevogels.


      'Is dat daar het vasteland, het continent?' vroeg Mary, terwijl ze naar de noordelijke horizon wees.


      'Land's End,' zei hij, 'het einde van de wereld, en het meest groene van alle woestenijen onder Gods hemel.' 'Is Chekika daar ook?'


      Hij keek haar verbaasd aan: hij had het niet voor mogelijk gehouden dat ze zoveel aandacht aan zijn uiteenzetting over de Seminool had besteed, dat ze dit had onthouden.


      'Dat is nog altijd zijn wettelijk jachtterrein.' 'Ik veronderstel dus dat we nu ver genoeg zijn?'


      'Inderdaad,' antwoordde hij, terwijl hij het roer in de richting van Matecumba wendde.


      Ze strandden zacht, zonder schok. Hij reikte Mary de hand om haar te helpen uitstappen, maar hij vermeed haar aan te kijken. Zo stonden ze alleen naast elkaar op de brede kuststrook. Nu hij zijn doel had bereikt, ervoer hij een onverklaarbare tegenzin om het land in te trekken.


      'De plantage bevindt zich in het midden van het eiland, aan de andere kant van die jungle. We gaan eerst ons middagmaal bereiden, en daarna op ontdekkingstocht.'


      'Is je Eden soms bedorven sinds Eva erin binnengedrongen is?' Hij merkte nu pas dat de hand van het meisje nog altijd in de zijne lag, en hij maakte zich los. Als hij haar één ogenblik langer had aangeraakt, had hij niet meer kunnen weerstaan aan de begeerte haar in zijn armen te nemen.


      'Integendeel,' zei hij beleefd, vol verbazing over de vastheid van zijn eigen stem. 'Je vraagt hoe ik leef in deze wilde natuur? Wel, ik zal het je tonen, maar je zal aan de slag moeten als je ook wilt eten. Begin maar met hout te sprokkelen onder de wortelbomen. Maar pas op voor de slangen, want die ontbreken hier niet in dit Eden.' 'In orde, skipper,' antwoordde Mary. 'Tot uw orders.' Hij zag hoe ze tussen het struikgewas verdween. Hij probeerde de pijn in zijn hart te vergeten door ook hout te verzamelen. Toen ze met beide armen beladen terugkwam, keek hij op.

    

  


  'Breng nu zoveel mogelijk zeegras en koraalmos en dompel het in water.'


  Mary gehoorzaamde zwijgend, alsof ze al honderden keren samen met hem voorbereidingen had getroffen voor een middagmaal op een houtvuur.


  Toen het vuur aangestoken was, haalde hij de drietand uit de boot. 'Rol nu je pijpen zo hoog mogelijk op,' zei hij. Als ik me niet vergis, wacht ons middagmaal op ons tussen de koralen.' Ze klommen naast elkaar tussen de wortels van de wortelbomen tot boven op een koraalbank. Toen hij onder hen een schaduw bemerkte, wierp hij zijn drietand, wat een grote zandwolk veroorzaakte. Hij trok het wapen terug, en tussen de punten hing een grote zeekreeft van anderhalve kilo.


  'Wil je een zak uit de boot halen? Dan doe ik onze buit daar in en mag jij proberen een tweede te vangen.'


  Hij durfde niet naar haar kijken toen haar hele lichaam voorover boog om toe te steken, maar hij hielp haar een reusachtig schaaldier optrekken, voor het er in kon slagen het wapen uit haar handen te rukken. 'Eva zelf had het niet vlugger kunnen leren,' zei hij. 'De jouwe is heel wat groter dan de mijne.' 'Laat me het alléén eens proberen.'


  Na een half uur bolden al twee zakken met enorme zeekreeften. Roy ving nog twee bijzonder grote kreeften.


  'Die twee zullen we met moeite op krijgen. De rest gaat naar de schildpadput van dokter Barker.'


  De twee kreeften werden met een dikke laag mos bestreken en zo in het vuur gelegd om te bakken.


  'Binnen anderhalf uur zal deze oven, mevrouw, een vorstelijk maal bieden.'


  'Kunnen we nu naar de kwekerij van dokter Barker, Roy? En mag ik gekleed blijven zoals ik nu ben?'


  De visvangst had Roy een goede reden gegeven om haar niet aan te zien, maar nu moest hij het meisje wel bekijken. In haar broek met hoog opgerolde pijpen en met haar haren onder haar halsdoek, kon ze wel voor een jongen doorgaan, als haar stevige borsten haar half dichtgeknoopte hemd niet strak hadden doen spannen. Hij wist dat er bij dit alles geen greintje koketterie in het spel was. Tot nu toe was hun tocht helemaal verlopen in een sfeer van ongedwongen kameraadschappelijkheid. Die kon hij nu toch moeilijk bederven door preuts te doen.


  'Goed, als je je maar niet te ver van mij verwijdert,' zei hij. 'Het pad is breed genoeg voor twee.'


  In een gelukkige stilte liepen ze naast elkaar. De plantage vormde een lang rechthoekig terrein op de top van het eilandje. Nu méér dan ooit had Roy bewondering voor al die schoonheid, waarin de tussenkomst van een mensenhand bijna onmerkbaar was. De zonnestralen drongen diep tussen het gebladerte door en vergrootten nog de kleurenpracht met talloze schakeringen. Hij lachte toen Mary hem in de steek liet, om in haar handen de purperen bloem van een bougainville te sluiten. 'Sorry, Mary! Die bloemen hebben geen enkele geur. Zelfs het Eden heeft zijn onvolmaaktheden.'


  'Het is te mooi om het allemaal in één keer op te nemen. Zal heel Florida er ooit zo uit zien?'


  'Niet heel Florida, Mary! De grond is niet overal zo rijk. Maar de Glades kunnen des te meer voortbrengen.'


  Mary brak een tak van een bougainville af en stak hem op haar hemd. 'Geurend of niet, ik zal hem dragen, en hij zal mij aan jou helpen herinneren als ik weer in het kille noorden ben.'


  Roy gaf uitleg over iedere boom, waarbij hij er vooral de aandacht op vestigde dat dokter Barker hier bijna het mooiste van de natuur had samengebracht. Behendig snoeide hij hier en daar - dat was eigenlijk de reden van zijn komst - en ondertussen gaf hij Mary telkens weer een andere bloeiende tak, zodat ze weldra een hele ruiker in haar armen had. Hij viel echter uit zijn rol van gids toen hij haar bekeek, terwijl ze speels voor hem uit danste. Niet zonder enige wrangheid bedacht hij dat ze wel nooit al die schoonheid zou vergeten maar wel die arme dwaas die haar erin had geleid.


  'Kom nu weer mee naar het strand, Mary. Het is tijd om te eten.' 'Moeten we nu al weg?'


  'Helaas, onze zeekreeften kunnen niet wachten!'


  Nadat ze het laatste stuk gezouten mos hadden verwijderd, zag hun middagmaal er wondermooi rood uit, en het verspreidde een heerlijke geur. Hij brak de kreeft open en bood Mary het witte vlees aan op een palmblad.


  Behalve de kreeften, hadden ze tomaten en Spaanse peper uit de tuin van dokter Barker. Als wijn dronken ze een uitstekende 'riojo alta', uit de kelder van de dokter. Ze aten met de vingers, en af en toe keken ze elkaar glimlachend aan, alsof ze al heel lang bevriend waren. Bij het openen van de tweede fles, voelde Roy een lichte duizeling in zijn hoofd. Hij kon niet zeggen of het van de wijn en de warmte was dan wel van de nabijheid van Mary. 'Kun je me nu niet alles vertellen, Roy?' 'Wat, alles? Wat wil je weten?'


  'Waarom je hierheen bent gekomen. Ik begrijp waarom je hier blijft en ik zou hier heel graag altijd blijven, maar je bent al evenmin van hier afkomstig als ik.'


  Nu moest hij haar alles zeggen, ook al zou ze hem daarna verfoeien. 'Je weet dat ik gekomen ben om Andy te zien. Vertel me nu niet dat jij geen betere reden had.'


  'Het is merkwaardig en het klinkt misschien ongelooflijk, maar toch is het zo! Ik ben Andrew gevolgd uit sympathie en genegenheid. Toen ik voor het eerst voet aan wal zette in Florida, was ik een gebroken man, en had ik ook geen enkele behoefte om daar iets aan te veranderen.'


  'Hoe heette ze, Roy?'


  'Irene,' antwoordde hij schor. 'Irene Boucher.' 'Heb je haar in Parijs ontmoet?'


  'Ja, toen ik mijn studie afmaakte. Bijna één jaar zijn we... zijn we alles geweest voor elkaar...' 'Waarom heeft ze met je gebroken?'


  'Ik heb haar gevraagd met mij te trouwen. Ik wilde haar meenemen naar Boston. De volgende dag ging ik haar antwoord vragen: ze had zelfmoord gepleegd en een briefje geschreven om haar daad te verklaren. Vijf woorden, niet meer. Ik wil je dat besparen.'' 'Betekent dat... dat ze zich niet waardig voelde jou te trouwen?' 'Ze was een lichtekooi,' zei hij. 'Ze was de maitresse van de beroemdste mannen van Europa geweest! We hadden elkaar ontmoet op een gemaskerd bal. We waren al enige tijd... minnaars, toen ik hoorde wat zij... tevoren... was geweest. Haar beschermer was een kolonel uit de generale staf van Louis-Philippe. Hij ontdekte ons en daagde mij uit tot een duel: ik heb een kogel in zijn schouder geschoten en ik behield Irene. Een krankzinnig jaar lang was het me voldoende als ze bij me was, en nooit maakte ik me zorgen over wat zij anders was of deed.' Dat kan ik allemaal begrijpen.'


  Hij wond zich op. Hoe kon zo'n meisje zijn dwaasheid begrijpen? Hij had haar alleen maar de feiten kunnen vertellen. Hij had haar niets gezegd over die heerlijke lentenachten samen, over die hartkloppingen in het duister, over zijn levensdorst die met haar was uitgedoofd, tot op het ogenblik dat Mary hem had teruggebracht naar het echte leven... Hij zag de goedheid in haar ogen, hij voelde haar koele vingers tegen zijn hand...


  'Dit is nu bijna zeven jaar geleden,' was alles wat hij zei. 'Ik was jong. Jong genoeg om te geloven dat ik nooit meer zou liefhebben.' 'De tijd zal dat wel genezen.'


  'Nu ben ik genezen,' zei hij, terwijl hij haar lang aankeek. 'Zij was wijzer dan jij,' zei Mary.


  'Veel wijzer. Maar zij had het recht niet om voor mij te sterven.' 'Men kan maar éénmaal jong zijn. Zij heeft je dat gegeven. Je hebt haar iets gegeven dat ze nooit had gekend. Denk je nu niet dat het tenslotte een goede zaak was voor beiden?' 'Niet met de dood als prijs!' 'Misschien had ze al te veel geleefd.'


  'Ik heb naderhand vernomen dat de dokters haar nog hoogstens één jaar te leven gaven. Dat heeft mij... een beetje geholpen...'


  Hij stond op en wierp zand op het smeulende vuur.


  'Nu weet je tenminste waarom ik de Glades verkies boven de beschaafde wereld.'


  'Heeft het geholpen?'


  'Enorm. Zelfs als je me nu minacht...'


  'Waarom zou ik je nu minachten? Je studeerde in Parijs. Je was werkelijk verliefd op haar. Wat is er logischer?' Ze raakte heel licht zijn hand aan.


  'Andy is een gelukkig man,' zei hij. 'Ik had je dat eerder moeten zeggen.'


  'Dacht je dat ik het niet zou hebben begrepen?'


  'Ik had er geen flauw benul van hoe je zou reageren. Maar ik voelde dat ik je de geschiedenis moest vertellen. Vraag me echter alsjeblieft niet waarom.'


  'Ik weet waarom,' zei ze. 'Het komt omdat wij vanaf het eerste ogenblik vrienden waren, ook al heb je je met alle kracht daartegen verzet.'


  Toen de ogen van Roy begonnen te schitteren, werd Mary heel rood.


  Ze ging een stuk verder zitten. Hij volgde haar niet dadelijk. Hij legde zelfs meer ijver dan nodig was aan de dag om het vuur helemaal te doven, en nam ruimschoots de tijd om al het materiaal bijeen te brengen.


  Toen hij eindelijk weer bij haar kwam, tuurde hij naar de zee.


  'We zijn en blijven dus vrienden, Mary, wat er ook mag gebeuren?'


  'Zelfs als je me na morgen nooit meer terugziet?'


  'Zelfs in dat geval,' antwoordde hij. 'Ik zal nooit vergeten dat jij het was die mij weer tot leven bracht na een dood van zeven jaar. Kun je me een betere definitie geven van vriendschap?'


  'Laat ons vrienden zijn en zo samen nog één keer rond ons eiland gaan, of is het daar te laat voor?'


  Hij keek naar de zon en schatte hoe lang het daglicht nog zou duren. 'Ik denk dat we het erop kunnen wagen,' zei hij.


  Ze reikte hem haar hand en hij hielp haar opstaan. Weer voelde hij dat één enkele kleine stap voldoende zou zijn om haar in zijn armen te hebben, maar weer zette hij de gedachte van zich af, ook al was het ten koste van een bovenmenselijke inspanning. Hij bedacht dat vriendschap wel een zwak woord was om het vuur te blussen dat voortaan altijd tussen hen zou branden...


  Eindelijk liet hij haar hand los, en hij vroeg zich af of Mary zelf wel echt wenste te vermijden dat die vlam werkelijk zou branden...
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  Zij ontdekten heel onverwachts de sporen van de prauw. Roy voelde zich melancholisch worden, en daarom praatte hij vlug en veel, terwijl hij onafgebroken naar de horizon staarde. De zachte en rustige stem van Mary, die zo dichtbij was, leek hem vreemd veraf, alsof ook zij zich had teruggetrokken in haar eigen wereld... Het zien van ie sporen in het zand had hem een schok bezorgd. Instinctief had hij zijn hand op de schouder van Mary gedrukt en haar een teken gegeven dat ze zich in het struikgewas moest verbergen en meteen de andere hand op de mond van het meisje gelegd, om te verhinderen dat ze zou protesteren.


  Toen hij daarna het terrein afzocht naar andere aanwijzingen, ontdekte hij dichtbij de resten van een klein kampvuur. Alles wees erop dat de man die hier geweest was er zeker al enige uren weg was. Al deze details vertelden hem een duidelijk verhaal: een eenzame bezoeker had hier in dit comfortabel hoekje geschuild en de nacht doorgebracht, en hij was in de vroege ochtend weer vertrokken. Toch kunnen er echter nog andere aanwijzingen zijn.' Nu pas gaf hij er zich rekenschap van dat hij zijn gedachte luid had uitgesproken en hij sprak Mary onmiddellijk kalm en geruststellend toe, want hij had geleerd zijn angstgevoelens diep te verbergen en in tijden van gevaar 'alleen met zijn zintuigen te denken.' 'Blijf waar je bent, ik moet dit spoor verder volgen.' 'Ik ga mee, Roy!'


  'Wees toch niet bang! Wie hier ook geweest is, hij is al lang weer weg.' 'Ben je er zeker van dat het een Indiaan is geweest?' 'Het lijkt mij méér dan waarschijnlijk. Het zijn wel degelijk sporen van een inheemse kano, en ook alles aan het vuur wijst op een Indiaan. Misschien was het een jager op doortocht naar het noorden.' Hij probeerde zijn stem geruststellend te doen klinken, maar hij voelde zich alles behalve gerust. Daarom wenkte hij het meisje en liep met haar naar de rand van de jungle. Ook daar was geen enkel teken van leven: het spoor hield plotseling op bij een grote steeneik. Zijn geoefend oog zag geen enkele schuilplaats, en alles om hen heen was stil. 'Kan het misschien een kampeerster geweest zijn?' vroeg Mary. 'Hoewel ik me niet kan voorstellen dat een vrouw haar spiegel zou laten liggen ...'


  Hij volgde haar blik en boog zich om een stuk gebroken spiegel op te rapen. Onderzoekend keek hij naar de schors van de steeneik. 'Iemand is hier niet zo lang geleden op geklommen,' besloot hij zijn onderzoek.'


  Impulsief stak hij de spiegel in zijn zak, hij zette zijn voet precies op de plaats waar zijn voorganger de zijne had gezet, en met de behendigheid van een aap klom hij in de boom. 'Ik ben dadelijk terug, Mary!'


  Weldra Kon hij de hele horizon overzien met Flamingo Key in een verblindende kobaltkleur op een kleine halve mijl naar het zuiden. Niettegenstaande het wiegen van de boom, klom hij tot in de top. Dank zij de helderheid van de lucht, was het alsof Flamingo Key vlakbij was. Hij kon het uithangbord op hei hotel van Evans bijna lezen, en hij zag hoe iemand op het terrein van dokter Barker een deel van de palissade herstelde. Zonder dat hij er zich van bewust was, speelde hij met de weerkaatsingen van de spiegel. Hij probeerde een zonnestraal op te vangen op de kleine oppervlakte... zodat door een beweging van zijn hand een helder licht weerkaatste tegen een van de vensters van de handelaar.


  Hij stak de spiegel weer in zijn zak, en kwam langzaam naar beneden. Langzaam genoeg om erin te slagen Mary geruststellend toe te lachen. 'We kunnen gerust vertrekken, we zijn absoluut alleen op het eiland.' Hij durfde niet méér te zeggen, en tot zijn vreugde stelde ze geen nadere vragen. Hijzelf was te perplex om zijn twijfel uit te drukken. Eén ding was in elk geval zeker: iemand had de spiegel gebruikt om een signaal te geven naar Flamingo Key. De vraag was of het soms dezelfde man was geweest die hem de avond tevoren had aangevallen. En wat was de betekenis van dat signaal geweest? Iedereen wist dat Dan Evans niet erg kieskeurig was en dat gestolen reigers hem even welkom waren als gesmokkelde slaven. Maar was dit voldoende om hem als een verrader te brandmerken? Hij dwong zichzelf Mary geruststellend toe te lachen terwijl hij haar naar de boot leidde.


  'Ik vermoed dat het wel degelijk een Indiaan is. Je weet dat ze graag spiegels als sieraad gebruiken. Die spiegels deden trouwens altijd dienst als ruilmiddel in onze commerciële betrekkingen.' 'Wat deed hij dan boven in die boom?'


  'Hij zocht de omgeving af om te zien of hij veilig over het water kon om een of ander duister zaakje met Dan te regelen. Ik weet dat ze regelmatig ottervellen ruilen voor zout en katoen.' Toen Roy het zeil vierde op zijn terugtocht, bespeurde hij geen spoor van onrust bij het meisje. Om zichzelf moed in te spreken, bedacht hij dat hij tenslotte al tientallen keren op Indianenkampen was gestoten op die keys. Toch zette zijn intuïtie hem ertoe aan recht op Tea Table Key af te varen.


  'Je hebt nu kennis gemaakt met het leger, Mary. Zou je ook niet graag eens een bezoek brengen aan de vloot, voor je naar het noorden vertrekt?'


  'Denk je dat ik dat in deze kleding kan doen?'


  'Misschien niet,' antwoordde hij. 'Ik had er niet aan gedacht dat we niet meer in ons Eden waren.'


  Terwijl ze luchtig opmerkte dat ze haar vrienden thuis zou overbluffen met haar verhalen over de Indianen, dacht hij er niet zonder bitterheid aan dat dit alles voor haar weldra onwezenlijk ver weg zou zijn. 'Blijf achter het doek van het zeil,' zei hij toen zij bij Tea Table Key kwamen. 'Ik moet de officier van dienst iets zeggen.' De sloep kwam zacht tot stilstand. Roy maakte het meertouw vast en liep de versleten planken trap op. Er was geen levende ziel te bekennen in de haven en er lagen slechts een drietal boten. Dan hoorde hij iemand naderen en hij werd begroet door de officier van wacht, een jongeman van wie men zó de verveling van het gezicht kon lezen. 'Goeienavond, meneer West. Hoe komt het dat u niet op zee bent?' 'Bevel van luitenant Pinckney, dokter,' antwoordde de ander. 'De luitenant had gezelschap nodig!'


  'U wilt toch niet zeggen dat hier buiten u beiden niemand is?' 'Ik vrees van wel, dokter. Kan ik u van dienst zijn?' 'Waar is de vloot?'


  'Sinds vanmorgen vroeg naar het zuiden vertrokken om in te grijpen in een smokkelzaak die ons werd gesignaleerd.' 'En waar zijn de mariniers?'


  'De helft van de compagnie is ingescheept. De andere helft is op visvangst, want wij werden ook op de hoogte gebracht van de aanwezigheid van een school vis bij Lady Key.'


  Tea Table was dus sinds de middag vrijwel helemaal verlaten. Als Roy dacht aan wat hij tussen de wortelbomen had ontdekt op nauwelijks een halve mijn noordwaarts. Maar aangezien zij gedurende maanden geen glimp van een vijand hadden opgemerkt, was het eigenlijk normaal dat ze hals over kop naar het zuiden waren gegaan, zodra dat noodzakelijk was.


  'En wanneer komen die vissers van u terug?'


  'Bij zonsondergang, dokter. Op dit ogenblik maken ze ongetwijfeld al aanstalten om terug te keren.'


  'Als u er geen bezwaar tegen hebt, wou ik graag de luitenant spreken.' 'Kom binnen, dokter. U bent altijd welkom bij ons.' Zodra Roy bij het kwartier van de commandant kwam, hoorde hij het gesnurk van James Pinckney, die dadelijk wakker schrok toen hij een onbekende stap hoorde.


  'Gaat u zitten dokter, en laten wij een glas drinken.'


  Pinckney deed lofwaardige pogingen om zijn slaperigheid te verbergen, maar hij slaagde daar niet erg in.


  'Ik hoop dat uw bezoek een vriendschappelijk karakter heeft?' 'Inderdaad, luitenant, en dat is maar goed ook. U schijnt er zich geen rekenschap van te geven dat ik gemakkelijk uw hoofd had kunnen splijten met een tomahawk, zonder dat iemand enig vermoeden kon hebben van de dader!'


  Pinckney wreef zijn ogen uit en trok een jongensachtige grimas. 'U gaat toch niet beweren dat mijnheer West ook sliep?' 'Meneer West had even gemakkelijk verrast kunnen worden. Mag ik u vragen wat u met uw eskader hebt gedaan?'


  'Ik kan u wel toevertrouwen, dokter, dat we gereageerd hebben op een hardnekkig gerucht. We werden ingelicht over een wapensmokkel vanuit Havanna en de Bahama's. Volgens onze bron zou de transactie in Key Large plaatsvinden.'


  'En wie heeft u die tip gegeven'?


  'Een uiterst betrouwbaar iemand: Dan Evans.'


  Dan Evans was dus de man die ervoor had gezorgd dat bijna iedereen weg was. Roy had weer een stukje van zijn raadsel opgelost. 'Mag ik u vragen wanneer uw patrouille terugkeert?' Luitenant Pinckney glimlachte geduldig, met de welwillendheid van een hoger officier tegenover een leek.


  'Wie kan dat zeggen? Morgen misschien, als ze niets vinden. Maar als er op Key Large wat aan de hand is, kan men tot actie moeten overgaan. Daarom heb ik al ons zeepersoneel uitgestuurd, en de meeste fuseliers van de marine.'


  'U had ongetwijfeld veel zin om persoonlijk de expeditie te leiden?' 'Inderdaad, dokter. Maar deze post is verantwoordelijk voor het hele district. Daarom moest ik noodgedwongen hier blijven en de rapporten afwachten.'


  'U geeft er zich toch rekenschap van dat deze zone momenteel zonder enige verdediging of bescherming is?'


  'Helemaal niet, meneer. Ik heb een halve compagnie mariniers en een grote voorraad wapens en munitie.' 'En Flamingo Key?'


  'Flamingo Key ligt onder de beschermende vleugels van de vloot. Wie zou het aandurven daar iets te ondernemen terwijl ik hier ben?' Door het open venster keek Roy even naar het uitgestrekte blauwe water dat hen scheidde van het domein van dokter Barker. De niet geformuleerde kritiek ontsnapte luitenant Pinckney niet helemaal. 'Wilt u suggereren dat er een aanval kan komen op Flamingo Key?' 'U moet toegeven dat het niet onmogelijk is.' 'Ik herhaal, meneer, niemand zou dat aandurven.' 'Chekika zou het durven.'


  'Chekika zit diep in de Glades vast. Het is de taak van het leger hem daar te houden.'


  'De marine is voor dit rayon verantwoordelijk. Ik hoef u er niet aan te herinneren dat de Glades per slot van rekening niets anders zijn dan een rivier, die in deze baai uitmondt!' 'U hoeft mij geen aardrijkskundeles te geven!'


  'Ik zou me dat niet willen aanmatigen. Ik vraag u enkel de veiligheid te verzekeren van mijn collega, die een intiem vriend is van de minister van Oorlog.'


  'Insinueert u dat ik in deze verplichting te kort schiet?' 'Ik insinueer niets, meneer. Ik stel enkel voor dat u nog vanavond een twintigtal fuseliers van de marine naar Flamingo Key zendt.' De luitenant stond verontwaardigd op.


  'Wilt u zo vriendelijk zijn de zaken van de marine aan de marine over te laten?'


  'Met plezier, Pinckney, in de veronderstelling dat de marine zich daar ook werkelijk mee bezighoudt. Mag ik u veel geluk wensen, in de hoop dat mijn raadgevingen overbodig waren?'


  Hij verliet resoluut het bureau en ging terug naar zijn boot. Mary stond al aan het roer. Hij liet haar begaan, en installeerde zich op het voordek, terwijl hij haar behendigheid bewonderde waarmee ze het vaartuig leidde.


  Tevreden over je bezoek aan de marine?' 'Niet meer dan gewoonlijk,' antwoordde hij kort. Hij kon er niet toe besluiten haar deelgenoot te maken aan zijn twijfel en vrees, hoe gegrond die hem op dit ogenblik ook toescheen. Naarmate zij echter de haven van Flamingo Key naderden, kwam zijn vrees hem steeds belachelijker voor, en hij was nu blij dat hij er met haar niet overhad gesproken. Alles bood inderdaad een aanblik van rust en vrede. Dokter Barker was tenslotte een van de beste vrienden van Chekika. En van Dan Evans kon, om verschillende redenen, nagenoeg hetzelfde worden gezegd. Misschien liet hij zich te veel leiden door zijn vooroordeel.


  'Je broedt op iets, Roy. Heb je te veel gezegd op dat eilandje?' Hij ging bij haar zitten. Hoe gevaarlijk dit onderwerp ook was, het was in elk geval minder gevaarlijk dan te dubben over wat Chekika eventueel kon doen.


  'Mary, ik heb je gezegd hoe erkentelijk ik je ben. Je was een uitzonderlijk aandachtig luisteraarster.' 'Ik luister nog altijd, Roy.'


  'Wat zou je nu nog willen horen, nu je alles weet?'


  'Je verleden ligt achter je en heeft dus geen belang meer. Laten we over de toekomst praten.'


  Hij had inderdaad met zijn verleden gebroken. Nu moest hij het beste maken van zijn toekomst, maar op dit ogenblik leek deze toekomst hem uitzichtlozer dan ooit. Dat zei hij natuurlijk niet. 'Ik heb je alles gezegd wat ik van mijn toekomst verwacht. Dokter Barker wenst dat ik me hier blijvend vestig zodra deze oorlog voorbij is. Hij en ik zullen hier samen ons Eden oprichten, dat kan ik je op een blaadje geven.' 'Met of zonder Eva?'


  'Zonder, naar alle waarschijnlijkheid. De dokter is te oud om te hertrouwen. Wat mijzelf betreft... ik zal al heel tevreden zijn en genoeg hebben aan al het schone dat ik hier aantref. Omdat ik mij nu bevrijd heb van mijn eerste liefde, wil dit nog niet zeggen dat ik nu een andere wil zoeken.'


  'Eva zal wel opduiken, Roy. Laat de dingen gewoon op hun beloop.' Hij antwoordde niet, want hij wist dat zijn stem zou beven en zijn gevoelens zou verraden als hij nog één woord zei. Mary wendde het roer, en het kleine vaartuig draaide de haven binnen. De vensters met de luiken van het huis van dokter Barker glimlachten hen toe. Hij voelde het aan als een éénmalige terugkeer naar de huiselijke haard, een terugkeer zoals ze nooit meer samen zouden beleven. 'Wanneer komt de pakketboot hier aan?'


  Hij antwoordde zonder zich naar haar toe te keren, terwijl hij zich afvroeg of ze zijn gedachten had geraden.


  'Als hij geen vertraging heeft, komt hij morgen aan vanuit Saint-Augustin. Hoogstens overmorgen.'


  'Veronderstel dat hij er niet is: kunnen we dan morgen weer zo'n tocht maken ?'


  'Als je dat wilt!'


  'Hoe dikwijls moet ik je toch zeggen dat ik altijd precies zó heb willen leven? Je kunt me dat toch niet kwalijk nemen als je weet hoe ik altijd opgesloten zat?'


  Ze had het heel gewoon gezegd, zoals altijd. Hij bewoog niet toen haar hand warm de zijne drukte.


  'Andy zal je meenemen naar Biscayne na je huwelijk. Dan heb je nog een heel leven in Florida!'


  'Begrijp je dan niet dat het niet meer hetzelfde zal zijn als alles vredig en rustig is geworden? Dan zal ik veilig de Miami kunnen opvaren zonder enige bescherming en zonder de kans ergens een Indiaan te ontmoeten. Tegen die tijd zal je je eigen Eva hebben. Ik hoop dat je haar minder grillig zal vinden dan mij.'


  De sloep gleed naar zijn standplaats. Roy wierp het meertouw uit en klom aan wal. In de loods was een zachte schemering en muren beschermden hen tegen mogelijk indiscrete blikken, maar daaraan dacht Roy niet.


  'Kom maar, Mary. We zijn weer thuis!'


  Mary bleef onbeweeglijk zitten. Haar hand lag nog altijd op het roer. 'Maar ik wil niet thuiskomen,' zei ze. 'Vandaag zeker niet! Ik wil dat deze dag altijd blijft duren.' 'Kom toch maar naar boven.'


  'Ik wil eeuwig op dit blauwe water blijven varen. Ik wil zeekreeften vangen op Matecumba Key en naar je kijken terwijl je sporen van Indianen zoekt. Vooral wil ik vergeten dat ik binnen twee weken mijn mooiste japon zal aantrekken om op bezoek te gaan bij mijn tantes in Washington Square. Als je mij om die zienswijze en om die verlangens als een bedorven meisje gaat beschouwen, wel dan kan ik daar ook niets aan veranderen.'


  'Wil je nu eindelijk naar boven komen, Mary!'


  Hun handen zochten elkaar. Mary verliet de achterbank van de boot en stond meteen op de steiger. Met gracieuze soepelheid gleed ze in de armen van de jongeman. Toen hij later weer bij zijn zinnen was, zou hij zich herinneren dat zij het was geweest die het eerst haar lippen had gereikt in die lange minuut van vervoering waarin hij dacht dat zijn hart zou barsten. Toen ze eindelijk sprak, was het alsof haar stem van het uiteinde van de wereld kwam, hoewel hij haar nog altijd tegen zich aangedrukt hield.


  'Dat is mijn dank voor vandaag, Roy... het was de heerlijkste dag van mijn leven!'


  Hij nam haar kin in zijn hand, en kuste haar zacht op haar mond. 'En dit is mijn wens dat het je morgen goed zal gaan, Mary... Wees gelukkig, je verdient het. Je verdient alles wat Andy je ooit zal kunnen geven.'


  Hij liet zijn handen over haar middel naar beneden glijden; dan verwijderde hij zich opeens. Hij verliet het eerst de loods en liet haar voorgaan op het pad naar de veranda van dokter Barker. In haar lange broek zag ze er werkelijk uit als een kwajongen, en het was duidelijk dat die rol haar beviel.


  'Waar kunnen we onze volgende dag doorbrengen? Zullen we eens naar het zuiden varen?'


  'Ik zal het morgen te druk hebben,' zei hij, terwijl zijn ogen haar geen ogenblik loslieten.


  'Ga je naar de plantages? Wil je daar graag helpen.'


  'Ik vrees dat het een werk is dat ik alleen moet doen.'


  'Je begint me weer uit de weg te lopen!' riep ze uit.


  'Maar natuurlijk ontwijk ik je, Mary. Je weet wel waarom.'


  Ze keek hem lachend aan zonder éénmaal met de ogen te knipperen, en fluisterde hem toe: 'Had je gewild dat deze kus er niet was geweest?


  Ik niet!'


  'Tot ziens, Mary. Mag ik je een voorspoedige terugkeer toewensen?' Al sprekend verliet hij haar, zonder dat hij haar nog éénmaal durfde aankijken. Toen hij lang daarna een onderkomen had gevonden in de 'Bar van de Schipbreukelingen', hoorde hij nog die lach die hem achtervolgde, en hij voelde dat de echo van die lach hem zou bijblijven zolang hij leefde. Hij nam haar die lach niet kwalijk, want hij wist dat haar hart onschuldig was. De kus die ze hem had gegeven was door haar opgevat als een kameraadschappelijke kus. Tenminste, dat wilde hij zichzelf doen geloven...
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  Hij had schildpadfïlets gegeten in het gezelschap van twee matrozen van Havanna, met wie hij de Indiaanse oorlog had besproken en veel rum had gedronken. Daarna had hij hetzelfde onderwerp nog eens met Dan Evans doorgenomen, tot de handelaar het tijd vond om zijn herberg te sluiten.


  Nu wandelde hij in een heldere maneschijn op het terrein van dokter Barker en hij stelde vast dat zelfs het overdadig gebruik van rum er niet toe had geleid de koorts in zijn hersens te kalmeren of hem vergetelheid en slaap te schenken.


  Een blik op de luiken van Mary's kamer overtuigde hem dat ze al moest slapen, want tussen de kieren was geen enkel licht te zien. Hij kon er niet toe komen zijn eigen bed op te zoeken, op het houten balkon van de hoogste verdieping. Hij kon beter hier de morgen afwachten want dat was het zekerste om hem ervan af te houden nu naar de kamer van Mary te gaan, ook al was er een gezelschapsdame. Hij pakte zijn pijp, stopte die met Cubaanse tabak, en stak een lucifer aan. Op hetzelfde ogenblik meende hij in de duisternis geritsel te horen. Misschien was het tenslotte toch beter dokter Barker te wekken en hem op de hoogte te brengen van zijn ontdekkingen op Matecumba? Hij liet echter onmiddellijk dit idee varen, want wat was het anders dan een wanhopige poging om te ontsnappen aan zijn eigen eenzaamheid en aan een rusteloze nacht? Nee. Hij had het recht niet de oude plantkundige van zijn slaap te beroven voor een vrees die wellicht niet gegrond was...


  Vanaf de plaats waar hij zat, kon hij heel de haven zien, en de maan scheen zo helder dat geen beweging zich aan zijn oog kon onttrekken. Zo ontdekte hij dat de laatste visser de haven had verlaten. Die vissers waren gewend het zeil te hijsen bij het opkomen van de maan of in de koelte van de dageraad.


  Roy bewoog zich niet toen hij traag een ander zeil uit de loods van Dan Evans zag verdwijnen. Hij herkende de Estrella, de voornaamste boot van de kleine vloot van de handelaar. Het vaartuig met de hoge mast gleed naar volle zee. Roy was in zijn huidige geestesgesteldheid niet in staat om in dit feit een nieuwe voedingsbodem voor zijn twijfel en vrees te zien. Hij dacht dat Dan en Witte Veder gewoon in de omgeving een plaats gingen opzoeken om te slapen, en hij vond dat heel normaal, want ook hij had het al dikwijls gedaan als hij de lucht hier te drukkend of te warm vond.


  Toen de boot uit het gezicht was verdwenen, klopte Roy zijn pijp uit en slenterde naar de schildpadvijver. Hij daalde naar de ruimte aanlegplaats af; hier had het ondiepe water een rijke blauwe kleur. De kalme zee baadde in een helder maanlicht. Hij merkte de masten op van de jol waar zijn patiënt zijn tweede nacht doorbracht sedert zijn operatie. Roy wist dat de boot meer dan een mijl van de kust verwijderd lag, maar toch gaf hij gevolg aan de impuls om hemd en laarzen uit te trekken. Het zwemmen zou hem vermoeien, en misschien vond hij daardoor wel de slaap aan boord van de jol.


  Toch bleef hij nog even besluiteloos wachten in de schaduw van het struikgewas. Opeens verstijfde hij. Hij had het zachte gerucht vanuit de veranda niet gehoord, maar zag wel de lichtstraal tussen de kade en het water. Het licht naderde en doofde dan opeens. Iemand had het huis verlaten, en de lamp gebruikt die op de tafel in de hal stond. En die persoon daalde nu langs de overdekte loods naar het water af. Hij hield zijn adem in en verborg zich tussen de bomen. Hij wist al dat het Mary was.


  Haar zwarte haren die bijna tot haar middel reikten, waren haar enige kleding - de haren van mijn geliefde zijn zwart - en haar peignoir lag los op haar arm. Toen ze had gezien dat Flamingo Key ingeslapen was en dat het strand verlaten lag, had ze ongetwijfeld besloten een laatste keer alleen te zwemmen...


  Hij wilde haar roepen voordat ze dichterbij kwam, maar zijn keel was te droog om enig geluid voort te brengen. Hij wilde zich omdraaien, maar zijn ogen bleven staren naar dit slanke lichaam, dat zo blank was onder dat overvloedige zwarte haar en zo zacht en gaaf als het licht waardoor het omgeven was. Ze stond al tot aan het middel in het water en bleef daar nog even staan om haar lange haren omhoog te steken; haar fraaie bovenlichaam verhief zich in een vloeiende beweging en richtte twee fiere ronde borsten op.


  Zonder om te kijken dook Mary in het water. Hij volgde haar figuur totdat ze onder water verdween. Toen verscheen ze weer aan de oppervlakte, en met lange, krachtige slagen zwom ze verder naar zee... Hij zette zijn handen voor zijn mond om haar toe te schreeuwen dat ze uit de buurt van de koraalbank moest blijven; meer dan eens had hij daar grote moeralen zien zwemmen. Maar hij besefte dat hij haar nu niet mocht roepen, ook al was het dan voor haar veiligheid. Mary zou hem waarschijnlijk niet vergeven dat hij haar zo indiscreet had bespied en dat hij had genoten van haar schoonheid en charme zonder dat ze er iets van afwist. In plaats van te roepen hees hij zich op de loods en pakte snel een drietand. Vervolgens liep hij naar het uiterste punt. Nu zou hij tenminste kunnen beweren dat hij aan het vissen was. Hier zou Mary hem kunnen horen als ze zich te dicht bij de klip waagde, en toch zou hij ver genoeg zijn om niet onwelvoeglijk te zijn. Hij bad de hemel dat ze tijdig zou terugkeren, terwijl hij bij het uiteinde van de loods bleef wachten tot ze zou voorbij zwemmen. Het was duidelijk dat ze een uitstekend zwemster was; ze was al voorbij de haven boei. Met een vreemde pijn in zijn hart stelde Roy vast dat ze naar Matecumba zwom. Hij voelde dat ze nu alleen op avontuur wilde gaan in deze wonderbare nacht, om de droom te herleven die ze samen hadden beleefd... Het was krankzinnig. Hij mocht Mary Grant niet verder alleen laten zwemmen. Maar zelfs als hij nu in het water dook, had hij geen schijn van een kans haar in te halen voor ze bij de koraalbank was. Het was alsof zijn hart stilstond toen hij bemerkte dat de lange armen opeens niet meer bewogen, alsof Mary in een stenen beeld was veranderd, daar, ver van de haven. Hij hoorde haar roepen, een zwakke kreet die hopeloosheid en paniek uitdrukte. Hij zag haar duiken en uit het gezicht verdwijnen, en gedurende een eindeloze minuut dacht hij dat ze niet meer aan de oppervlakte zou komen. Toen dook haar hoofd weer op, nog altijd aan deze kant van de klip. Ze zwom uit volle kracht, alsof een monster haar op de hielen zat.


  Zonder erbij na te denken begaf hij zich te water. Hij klom op een koraalbank en riep haar naam, terwijl hij wanhopig met zijn armen zwaaide. Hoewel ze ongetwijfeld zijn stem had herkend, wijzigde ze echter niet van richting. 'Wat is er, Mary?'


  Nu stopte ze en wees naar de zee, maar vanaf zijn plaats zag hij niets. Hij schreeuwde: 'Zwem recht naar de loods daar kom ik bij je!' Hij kon niet verwachten dat ze nu haar adem verspilde om uitleg te geven. Ze was nog een goede honderd meter verwijderd, toen ze moeizaam het water verliet en zich op de oever hees. Hij dacht eraan dat zijn Venus even naakt uit de golven zou oprijzen als de mythologische godin, en daarom haalde hij snel haar peignoir.


  'Klim op de steiger,' zei hij. 'Ik zal niet kijken.'


  Ze was duidelijk buiten adem, want ze antwoordde niet en kwam moeizaam uit het water. Niettegenstaande zijn nobele bedoelingen, kon Roy toch niet laten even naar haar lange benen en haar volmaakte borsten te kijken, voor de peignoir alles bedekte. Zijn hart klopte wild, en dat werd er niet beter op toen ze zich in zijn armen wierp; ze zocht krampachtig de rust van zijn omstrengeling, en drukte zich stevig tegen hem aan.


  'God zij dank, Roy, dat jij er bent!'


  'Zeg wat er gebeurd is... vlug...'


  'Indianen!' hijgde ze. 'Honderden Indianen...!'


  'Weet je dat wel zeker?'


  'Ik weet wat ik gezien heb /'


  Zij herhaalde het en de klank van haar stem wees erop dat ze een zenuwinzinking nabij was.


  'Ze komen van Matecumba, van het strand waar jij het spoor van de prauw hebt gevonden. Ik heb wel twintig kano's geteld.' Tegen de borst van de jongeman barstte ze in een verward snikken uit. Het laatste stukje dat nog aan de puzzel ontbrak, viel nu op zijn juiste plaats: de verkenner van Chekika was gisteravond op dat strand geweest, vanuit zijn hoge steeneik had hij alles gezien wat hij moest weten, en dan had hij vanaf Matecumba een signaal gegeven aan een medeplichtige aan de andere kant. Vooraf waren alle voorzorgsmaatregelen genomen en was ervoor gezorgd dat de vloot naar het zuiden was getrokken op zoek naar een vijand die niet bestond. Roy pijnigde zijn hersens, maar de feiten lieten hem weinig keus... Zijn handen sloten zich rond de schouders van Mary, en hij schudde haar krachtig genoeg om haar te doen ophouden met huilen.


  'Ga vlug naar huis,' zei hij, 'en licht dokter Barker in. Zijn slaven slapen altijd vlak bij hem. Zij zullen wel weten wat hen te doen staat.' 'Kom met mij mee, Roy. Ik ben zo bang!'


  'Doe wat ik zeg,' herhaalde hij hard, 'doe het onmiddellijk. Wij mogen geen ogenblik verliezen.'


  Hij had de schouders van het meisje losgelaten; hij greep haar hand vast, en trok haar met zich mee. Samen liepen zij het pad op naar het huis. Ondertussen maakte hij zijn plan op; de kalmte die hem eigen was op kritieke ogenblikken, liet hem ook nu weer toe logisch en praktisch te denken. Hij duwde het meisje de trappen van de veranda op. 'Ga vlug naar dokter Barker, en blijf daar. Ik ben gauw terug.'


  'Waar ga je heen, Roy?'


  'Het eiland wekken! Er is een alarmklok vóór het huis van Dan.' Hij drukte kort haar bevende hand en verliet haar. Voor hij in het duister verdween, keek hij nog even om, en zag hij hoe Mary wankelend het huis binnenliep.


  Jaren verwaarlozing hadden de toestand van de alarmklok niet verbeterd. De klepel zat vastgeroest, en toen Roy met zijn vuisten op het harde metaal bonsde, weerklonk enkel een zwak geluid. Hij begon op de deur van het hotel te beuken, tot hij zich herinnerde dat Dan en zijn Witte Veder met hun boot vertrokken waren. Hij rende naar de loods, maar voor hij daar alarm kon slaan, weerklonk de stem van Dan over het water.


  'Hebt u ze gezien?' 'Hoeveel, Dan?'


  'Dertig kano's ongeveer. Hier en daar oorlogsversieringen. Ik ga naar Tea Table Key om de vloot te waarschuwen.' 'De vloot is er niet!'


  Het hijsen van een zeil dempte het roepen van Roy, en hij zag hoe de boot verdween. Zijn geest kwam in opstand tegen deze houding, en toch had Dan gelijk dat hij niet op de komst van Chekika wachtte. Het was zijn volste recht, en hij kon ervoor zorgen dat hier straks genoeg fuseliers van de marine waren om de aanvallers terug te drijven. 'Kom terug, Dan! Neem de vrouwen mee en laat ze in Tea Table Key.' De boot was echter al buiten het bereik van zijn stem. Witte Veder hield het roer en Dan zette nog een zeil bij. Roy riep nog eens: 'Zeg aan Pinckney dat hij al zijn mariniers stuurt.'


  Dan liep hij vlug terug naar het eiland om iedereen op de hoogte te brengen. Hij schreeuwde zijn tijding overal rond, terwijl hij op de vervallen deuren beukte.


  Hoe kon Dan zo zeker zijn van het aantal Indiaanse kano's? En hoe kon hij in 's hemelsnaam oorlogsversieringen in verschillende kano's onderscheiden op een afstand van meer dan een kilometer? Nu kwamen de mensen overal aangelopen. Het waren vooral ruige vissers van de Bahama's en enkele Cubanen die zich hier hadden gevestigd. De meesten waren gewapend met musketten, maar er waren ook enkele geweren en karabijnen. Zij trokken allemaal naar het huis van dokter Barker, dat hun terecht het veiligste bastion toescheen, en naar de de lange donkere lijn van de schildpadvijver, die een natuurlijk bolwerk vormde.


  Roy telde de mannen, en hij moest onwillekeurig glimlachen toen hij zag hoe iedereen zonder bevelen af te wachten zijn plaats innam langs de schildpadvijver. Zij daalden tot hun heupen in het water van de haven, en legden hun wapens en hun munitie op de droge plankenvloer naast hen. Hij had op dit ogenblik veel voor de aanwezigheid van Andy Winter of van sergeant Ranson overgehad om een passende tactiek te bepalen.


  Achter hen werden in het huis overal lichten aangestoken. Hij zag Mary in peignoir en met haar lange zwarte haren los, toen ze met enkele geweren in haar arm langs een venster kwam. Dokter Barker verscheen op de galerij, overzag kalm de horizon, om dan weer te verdwijnen. Roy was er zeker van dat al een klein arsenaal was samengebracht achter die hoge vensters. Iedere knecht en elke slaaf van de plantkundige was opgeleid tot een goed schutter.


  Roy voelde dat hij meegesleept werd door een krankzinnige hoop: misschien zouden ze er tenslotte toch in slagen hen terug te drijven, zelfs als Dan het juiste aantal had genoemd? Dank zij Mary bestond het element verrassing niet meer, en daar hadden de Seminolen toch op gerekend. Zonder haar waarschuwing zouden alle blanken in hun slaap vermoord geweest zijn vóór dageraad, waarschijnlijk met uitzondering van Dan Evans.


  Roy had de vijand nog niet opgemerkt. Hij liep even langs de verdedigingslijn aan de rand van de schildpadvijver, en baande zich dan een weg tussen de kokospalmen, tot hij sluipend de waterkant bereikte. Er moest voor gezorgd worden dat Chekika zolang mogelijk de illusie behield dat zijn slachtoffers nog sliepen.


  Het rietgras vormde een ideale beschutting, van waaruit hij een uitstekend zicht had op de hele zee. Hij voelde zijn adem stokken bij wat hij nu ontdekte. Het was alsof de kano's en prauwen van overal opdoken; zij vormden een grote halve cirkel, vanuit Matecumba tot de koraalbank toe. Een twintigtal oorlogskano's maakten zich nu los uit de formatie en versnelden hun tempo in de richting van de haven. Hij kon de oorlogspluimen onderscheiden rond de slapen van de Indianen. Die eerste groep vormde een scherpe driehoek, prauw tegen prauw. De andere volgden ook in driehoeksformaties op enige afstand van de kopgroep. Roy had Chekika al aan het werk gezien op het Okeechobeemeer, en hij wist hoe minutieus hij zijn aanval voorbereidde. Er werd verondersteld dat de eerste groep voldoende zou zijn om het eiland in te nemen. De rest werd in reserve gehouden om in de strijd te worden geworpen als dat nodig was.


  Behalve de oorlogskano's waren er ook heel wat andere boten, waaruit Roy afleidde dat het ook de bedoeling was zoveel mogelijk buit mee te nemen.


  De voorste punt van de driehoek was al dicht bij de haven en moest nu binnen het bereik zijn van de schutters. Roy maakte zich klaar om ook zijn plaats in te nemen toen zich iets eigenaardigs voordeed: eerst werd een dot witte pluimen aan een staak bevestigd en hoog opgericht in de eerste kano. Alsof dit een signaal was, bleven de andere boten wachten, terwijl de kano van de chef naar de steiger gleed. Roy liep zo vlug mogelijk uit zijn schuilplaats weg: als Chekika een witte vlag droeg, kon één ontijdig geweerschot alles bederven. Terwijl hij over het gras rende, zag hij tot zijn opluchting de plantkundige, die reeds op de veranda was.


  'Je hoeft niets uit te leggen, Roy,' zei de oude man rustig. 'Ik heb het ook gezien.'


  'En wat maakt u eruit op?'


  'Niets, tot nog toe. Voorlopig wachten we de gebeurtenissen maar af.' 'En als iemand het vuur opent?'


  Dokter Barker glimlachte; het was alsof zijn stem bij ieder woord kalmer en zelfverzekerder werd.


  'Er zal niemand schieten, tenminste tot wij van Chekika zelf hebben gehoord wat hij wil. Ik heb strenge orders gegeven.' Ze zwegen en keken met gemengde gevoelens naar de kano, die nu in de haven was. Roy kon raden wie de twee chefs waren met hun linten en hun witte zeemleren broeken. Die leiders waren met gekruiste armen in de boot blijven zitten.


  'Het is in elk geval een delegatie die wil onderhandelen. De Seminool draagt geen wit als hij op oorlogspad is.' 'Maar het is toch een oorlogskano?'


  'Het is duidelijk dat zij iets willen, en zij hopen het zonder strijd te krijgen.'


  Roy deed overmoedig een stap naar voren. Daardoor stond hij in het volle licht en vormde hij een ideale schietschijf, terwijl dokter Barker in de schaduw van de bomen bleef staan.


  'Laat mij met hen spreken, meneer,' mompelde hij. 'Misschien kunnen we wat tijd winnen; Dan is hulp gaan halen op Tea Table Key. Als Pinckney niet volslagen idioot is, kan hij hen in de rug aanvallen.' 'Ik zou maar niet te veel op Dan rekenen, Roy,' antwoordde dokter Barker. 'Wij hebben hem zien vertrekken in zijn boot. Hij is een kwartmijl verder weer aan land gegaan.' 'Een ongeluk?'


  'Ik denk niet dat ik het zo zou noemen, Roy, maar ik weet het niet zeker. Hij heeft in elk geval zijn eigen huid gered. Hem zullen de Seminolen nooit aanvallen, als hij zich buiten deze zaak houdt. Hij heeft hun bestaan verzekerd gedurende vele winters.' 'Olé, Senor Médico!'


  Hij herkende onmiddellijk de stem van Chekika, die een bronzen hoorn voorde mond hield. Roy ging nog wat meer naar voren, met opgeheven hand als teken van vrede. Chekika ging nu rechtop staan in zijn kano, en hij keek heel star, alsof hij zijn ogen niet kon geloven. De andere chef maakte één beweging: zijn hand ging naar zijn gordel, waartussen zijn strijdbijl hing. Onmiddellijk herkende Roy het vijandige gezicht van Chittamicco, en terzelfdertijd begreep hij dat de gebiedende oproep van Chekika niet tot hem was gericht, maar tot dokter Barker! Het was bovendien duidelijk dat de chef had verwacht dat hij door zijn geroep een ingeslapen eiland zou wekken. Dat verklaarde dan ook zijn grote verbazing.


  Nu was het helaas te laat om terug te trekken, de kleinste aarzeling kon fataal zijn. Chittamicco stond nu naast zijn broer, met zijn hand aan het heft van zijn strijdbijl. Roy wachtte met gekruiste armen aan de waterkant. Hij dwong zich te wachten tot zij het woord namen, en ondertussen geen angst te tonen. Er vormde zich al een plan in zijn hoofd, dat nuttig kon zijn, als de Seminolen werkelijk de bedoeling hadden te onderhandelen. 'Wat brengt Salofkachee in de eilanden?'


  'Ik oefen de geneeskunde overal en op ieder uur uit. Misschien is het goed dat ik hier vanavond was.'


  Niemand bewoog zich in de kano. Roy kon het symbool van de schilderingen op de voorboeg zien: een panterpoot die een kledingstuk en een mand maïs beschermde: Chekika had van zijn voorganger de bijnaam Wilde Kat geërfd.


  De stem van Chekika bleef zacht toen hij weer sprak: 'Open je geest, Salofkachee. We zijn nog altijd vrienden.' 'Met een strijdbijl naast je?'


  'Mijn broer is mijn woordvoerder niet. Hij zal dat later zijn, als de onderhandelingen mislukken.'


  'Je zegt dat je als vriend komt. Bewijs het door jouw daden.'


  'Open je geest, Salofkachee. Jij hebt niets te vrezen van mij, noch van de Seminoolse stam, zolang ik leef.'


  'En je broer Chittamicco? Wat is zijn boodschap?'


  'Chittamicco is mijn woordvoerder nog niet. Hoe dikwijls moet ik dit voor mijn blanke broeder herhalen?'


  'Mijngeest is geopend, Chekika. Vervul hem met jouw wijsheid. Verklaar mij hoe het mogelijk is dat een broeder in vrede naar zijn blanke broeder komt met tomahawk en achter zich?' 'Hoe wist jij dat wij met geweld zouden komen?' 'Ik ben altijd buiten, Koning van de Panters. Ik heb de geur van jouw vuur op Cat Sable geroken en ik heb het begrepen. Ik heb jouw kano's en jouw prauwen geteld, een voor een, nog vóór zij Matecumba verlieten.'


  Chittamicco mompelde scheldwoorden in het Seminools. Roy zag hoe Wilde Kat zijn broer met een handgebaar het zwijgen oplegde. 'Dat is dus de geneeskunde die jij onder de maan beoefent, Salofkachee.'


  'Ik heb nog heel wat meer gedaan: ik heb het hele eiland gealarmeerd. Op dit ogenblik is iedereen wakker en gewapend en zijn zeker een dozijn geweren op jou gericht. Ledig nu jouw eigen hart, Chekika; stort er je haat uit, en ga weer weg in vrede.'


  Er steeg een gemompel op uit de kano, en Wilde Kat bracht het weer met een handgebaar tot bedaren.


  'Wij zijn in vrede gekomen, Salofkachee. Met geweren die niet geladen zijn en met ongespannen bogen. Wij gaan in vrede vertrekken als dokter Barker aan mijn zijde zit.'


  'Je doet ons werkelijk eer aan. Dit is hier de woonplaats van dokter Barker. Waarom zou hij die verlaten, ook al is het dan in jouw edel gezelschap?'


  Roy ging verder in zuiver Seminools: 'Dit is zijn hof, die hij met zijn eigen handen heeft ingericht. Deze hof is zijn leven, en nog meer zijn fierheid en zijn trots. Ben jij in staat jouw broeder dit alles af te nemen?' 'Hoeveel fierheid en trots heeft onze vader in Washington ons gelaten? Wanneer heeft een Seminool zijn hoofd durven opheffen en zijn broeder in de ogen durven kijken, behalve diep in de moerassen? Het is mijn bedoeling dokter Barker te vragen mij naar de Glades te vergezellen als gijzelaar, en met hem het meisje dat hier onlangs is aangekomen om hem tot steun te zijn op zijn oude dag. Ik denk dat Poinsett ons een vredesverdrag zal aanbieden dat hij niet zal kunnen verbreken als hij dit nieuws hoort.'


  Nu de dreiging het huis van dokter Barker had bereikt, was hij er verwonderd over dat niemand daar eerder aan had gedacht. Hij was inderdaad bevriend met de minister van Oorlog, en hij had al honderd keer gegijzeld kunnen worden, terwijl hij zijn plantages bezocht of op speurtocht was in de Glades. Deze bedreiging zou inderdaad ernstig worden opgevat in Washington, zeker als men daar vernam dat dokter Barker gegijzeld was onder de neus van de vloot.


  Roy was van plan iets ten gunste van Mary te zeggen, toen hij zag dat ze zich had aangekleed en naast dokter Barker stond. Iemand moest Chekika hebben ingelicht over de aanwezigheid van het meisje en die aanwezigheid ten onrechte in verband hebben gebracht met dokter Barker.


  'En als de dokter weigert mee te gaan?'


  'Het is uit de mond van de dokter zelf dat ik zijn besluit wens te horen.' De plantkundige had zijn pijp uit zijn zak gehaald, stopte die en stak ze heel rustig aan.


  'De Wilde Kat vereert mij ten zeerste. Ik geef toe dat minister Poinsett een vriend is, maar hij is geen bloedverwant van mij. En dit meisje is al evenmin mijn dochter...'


  'Als Poinsett je bloedverwant niet was, waarom zou je dan zijn naam geven aan jouw nieuwe bloemen? En als die blanke prinses niet tot jouw bloed en vlees behoort, wat doet zij dan in jouw huis?' De ogen van dokter Barker zochten die van Roy, lazen er de stille boodschap in, en zijn hand drukte op de arm van Mary, toen hij zei: 'De Vader van de Seminolen hoopt dus de oorlog te beëindigen door meisjes en oude mannen gevangen te nemen? Ik wist niet dat zijn situatie er zo hopeloos uitzag.'


  'Wij zullen ons van jou en van jouw dochter bedienen om een vredesverdrag te verkrijgen dat ons zal overleven.'


  'Geloof mij, Koning van de Seminolen: je zal nooit de vrede bereiken met geweld. Als je vanavond één voet op Flamingo Key zet, dan teken je meteen je eigen doodvonnis.'


  'Ik heb Chekika gezegd dat hij op dit ogenblik het doelwit is van een dozijn geweren. Ik zal er verder niets meer over zeggen. Niet één van zijn kano's zal Flamingo Key bereiken zonder dat hij er altijd spijt van zal hebben. Ik weet dat niemand in staat is Wilde Kat af te schrikken, maar ik wil alleen een beroep doen op zijn grote wijsheid. Wij zijn hier goed gewapend, en wij zijn tijdig op de hoogte gebracht van jouw komst. Jouw krijgers zullen de dood vinden in hun boten nog vóór zij aan land kunnen komen.'


  De ogen van Roy bleven op de schildpadvijver gericht. Twintig karabijnen en musketten waren er verborgen, klaar om te schieten op het eerste bootje dat binnen hun bereik kwam. Achter de rolluiken van het huis van dokter Barker zouden bedienden en slaven zich tot hun laatste adem inspannen om de vijand te verdrijven. Maar wat Roy van de kleine vloot van Chekika had gezien, was voldoende geweest om te begrijpen dat de bewoners van het eiland sterk in de minderheid zouden zijn. Er waren minstens driehonderd krijgers, en Roy wist dat zij beter bewapend waren. Als de tomahawk van Chittamico de spreekbuis van zijn broer zou worden, zou de strijd in minder dan een uur beslecht zijn. Dat zou zeker het geval zijn als de Indianen, zoals dat hun gewoonte was, de ochtendschemering afwachtten om aan te vallen. 'Het wasbeertje schrikt de panter niet af, Salofkachee, en het past ook niet dat het hem bedreigt,' zei Chekika, met iets van droefheid in zijn stem. 'Alles wat ik vraag, is dat wij de dokter en het meisje krijgen als gijzelaars. Stem daarin toe en je zal heel wat bloed en haren besparen.'


  'Zal je dan zonder verdere strijd teruggaan naar de Glades?' 'Even rustig en vreedzaam als wij gekomen zijn. En als Poinsett de bepalingen van het verdrag dat wij zullen voorstellen aanvaardt, zullen wij de groene aarde van de Glades nooit meer verlaten.' Dat was dus de uitdaging van Chekika, en Roy kon er niets meer aan toevoegen. Hij verhief zijn stem luid genoeg om gehoord te worden door de schutters bij de schildpadvijver en door de verdedigers van het huis.


  'Wij zullen je voorstel overwegen, Vader van de Seminolen. Wanneer wil je ons antwoord weten?'


  'Niet later dan bij het eerste ochtendgloren.'


  Roy boog om zijn instemming te betuigen. Hij had gerekend op de afkeer van de Seminolen van een gevecht in de duisternis. Ditmaal zouden de bewoners van het eiland daaraan misschien hun redding te danken hebben.


  'Ga met je boten tot buiten de zone van de zandbank,' zei hij. 'De zee is kalm vannacht. Tegen zonsopgang heb je ons antwoord.' Hij had verder Spaans gesproken, want alle bewoners van het eiland verstonden die taal. Nu herhaalde hij dezelfde woorden in het Seminools, waarbij hij nog een stap naar voren deed, want hij wilde zichzelf het genoegen bezorgen Chittamicco recht in de ogen te kijken. Hij voegde er stil aan toe: 'Bid je goden, broer van Chekika, dat ons antwoord je niet bereikt met een kogel!' Dan wendde hij zich af van zijn vijand, en stak zijn hand op naar Chekika, ten teken van vrede. De koning van de Wilde Katten beantwoordde zijn groet en zijn vredesgebaar, waarna zijn boot geruisloos naar de uitgang van de haven gleed.


  



  


  13


  Hij slaagde erin een laatste handvol berenvet uit de kruik te halen, en voor de spiegel wreef hij er zijn armen mee in, die al blonken van het vet. Ook het roet was bijna helemaal opgebruikt. Hij bracht een laatste streep aan op zijn voorhoofd en ging even achteruit om het effect te beoordelen. Het mengsel van vet en roet moest, dat hoopte hij tenminste, zijn gezicht en zijn schouders onzichtbaar maken op het zeeoppervlak. Dat had hij verleden jaar ervaren, toen hij een weddenschap met Andy Winter had gewonnen bij het overzwemmen van de Biscayne Bay.


  De klok op de schoorsteen wees drie uur aan: binnen twintig minuten zou de maan ondergaan, en binnen twee uur zou de dageraad verschijnen. Als hij geen tijd verloor, geen moeilijkheden ondervond bij het zwemmen en hij zijn koelbloedigheid behield in een discussie met luitenant Pinckney, zou hij nog juist op tijd zijn. Hij opende zachtjes de deur van de plaats, en gaf iemand aan de andere kant van de gang een seintje. Dokter Barker naderde op zijn tenen en keek Roy aan met een blik waarin afkeuring lag. Toen Roy zich nogmaals in de spiegel bekeek, moest hij onwillekeurig lachen. Hij kon er inderdaad moeilijk potsierlijker uitzien dan nu, met alleen een broekje aan, zo zwart als een bewoner van Madagascar, met zijn haar in zijn nek, en blinkend van het vet dat een walgelijke geur verspreidde.


  'Ik herhaal dat je krankzinnig bent, Roy. Je onderneming is gewoon een zelfmoordpoging. Het zou veel eenvoudiger zijn als ik mij uitleverde.'


  'Ze eisen Mary ook op. We hebben de zaak al besproken.' 'Maar Mary stemt er ook in toe. Ze heeft er geen enkel bezwaar tegen.' 'U weet wat het betekent gijzelaar te zijn van de Indianen. Maar heeft zij er een flauw begrip van?'


  Dokter Barker maakte een wanhopig gebaar. Voor de eerste keer zag Roy hoe broos en breekbaar hij eigenlijk was.


  'Geef toe,' zei de oude man, 'dat wij speciale gijzelaars zullen zijn. Wij zullen beschouwd worden als gasten in het huis van de chef.' 'Hoelang zal Chekika nog de chef blijven, met Chittamicco en de anderen die schreeuwen en bloed eisen ?'


  'Zolang hij leeft, zal hij ervoor instaan dat wij in leven blijven. Is er een betere waarborg?'


  'Daar ben ik nog niet zo zeker van! Na zijn Vuur van de Raad ben ik ternauwernood aan de dood ontsnapt!'


  'Hoe het ook zij, als we ons vandaag uitleveren, wordt het eiland gespaard.'


  Roy keek zuchtend naar de klok. Het was inderdaad bijna een wanhoopsdaad, maar ze waren het er toch over eens geworden tijdens de voorafgaande besprekingen dat het de moeite was het erop te wagen... 'U hebt zijn voorwaarden gehoord. Bij zonsopgang zal hij bij de koraalklip verschijnen met een andere vlag, en zal hij u en Mary aan boord nemen.'


  Een ogenblik stelde Roy zich het tafereel voor, dan sloot hij huiverend zijn ogen. Hij hernam: 'Als de minste moeilijkheid zich voordoet, komen driehonderd man opdagen en Flamingo Key overmeesteren. Driehonderd moordenaars die recht uit de Glades komen en verteerd worden door het verlangen naar scalpen en de rum van Dan Evans. Zelfs als u aan boord bent van Chekika's kano en de leider rechtsomkeert maakt, denkt u dat de anderen dan zullen volgen?' 'Ze zullen in elk geval het ochtendgloren afwachten.' 'Slechts om één reden: de Indianen vrezen te sterven tussen zonsondergang en zonsopgang, omdat zij geloven dat de geest van de dode anders blijft ronddwalen in de duisternis zonder rust te vinden. Naar mijn mening bestaat onze enige kans erin dat ik de overtocht waag.' 'In orde Roy. Jij bent het, niet ik, die naar Tea Table Key moet zwemmen. Jij bent het die die blaaskaak van een luitenant ervan moet overtuigen dat hij met zijn mannen moet meekomen. Maar toch blijf ik ervan overtuigd dat dit precies de vonk zal zijn die de zaak zal doen springen!' 'Niet als we hen van achter kunnen verrassen. Zeker niet als ze dan veronderstellen dat wij de hele compagnie achter ons hebben.' De plantkundige zuchtte en liet zijn hand op de schouder van Roy rusten.


  'In orde. Ik weet dat we overeengekomen waren dat het de moeite waard was het risico te nemen. Als ik blijf redetwisten, dan betekent dat niet dat ik hoop je te overtuigen. Wil je nu nog afscheid nemen van Mary?'


  Roy bedacht dat hij die middag al eens en voor al afscheid had genomen van Mary. Hij wilde die proef niet nogmaals doorstaan. Hij beperkte er zich echter toe zacht te antwoorden: 'Als u het niet onbehoorlijk vindt, wil ik haar dat besparen!' 'Zij wacht op je in de veranda...'


  'Groet haar dan van mij. Zeg haar dat ik bij zonsopgang terug ben om haar te laten inschepen in de pakketboot.'


  Zij drukten elkaar de hand en Roy verdween in de schaduw. De mist was erg dicht vannacht. Het pad naar het strand en de schildpadvijver lagen al helemaal in duisternis gehuld.


  Hij kon niet nalaten nog even een blik te werpen naar de veranda. Mary Grant zat daar met een kind op haar knieën in het lamplicht. Hij bleef nog een ogenblik kijken, en het was alsof haar lippen zich bewogen. Hij vroeg zich af of zij bad, en, versterkt door deze vrome hoop, verdween hij in de nacht. Bij de ingang van de schildpadvijver bleef hij staan om enkele handen te drukken. Dan opende hij resoluut de enige deur die toegang gaf tot het aquarium van dokter Barker en stapte vlug verder. Vroeger had hij al, in andere omstandigheden, de vijver bezocht om er zijn middagmaal uit te kiezen. Nu was het echter donker, en hij wist dat hij voorzichtig moest zijn. Hij slaakte een zucht van verlichting toen hij zich aan de overkant van de omheining bevond. Zo was hij al een goede honderd meter voorbij het strand. Van hier uit kon hij het water overzien en zijn kansen afwegen. De omheining rond de vijver had hem beschut, maar nu zou hij moeten zwemmen. Hij wilde de koralen vermijden en hoopte maar dat de Indianen daarachter ingedommeld waren in hun kano's. Tea Table Kay lag een goede mijl voorbij de koraalbank. Hij had meer dan eens de afstand afgelegd, maar dan overdag en met eb.


  Hij ademde diep en dook in zee. Een eind verder kwam hij weer boven om aan het eerste deel van zijn gevaarlijke onderneming te beginnen: een lange sprint naar de engte. Daar zou hij zich enigszins kunnen oriënteren.


  De vestiging van de marine lag bijna helemaal in het westen. Door de vorm van Flamingo Key en de kromming van de klip, was ze slechts zichtbaar als men in volle zee was. Het was dus mogelijk dat de Indianen rekening hielden met een zwemmer die proberen zou hun waakzaamheid te ontsnappen en hulp te halen in Tea Table Key. De uitgang van de vaargeul kon dus bewaakt zijn.


  Nu zag hij het schuim aan weerszijden van de smalle vaargeul. Meteen wist hij dat hij buiten de baai was en dat Tea Table Key zich recht voor hem bevond. Hier was het volkomen donker; de zware mist was klam en koud. Hij wist dat Wilde Kat in deze volslagen duisternis veel beter zag dan hijzelf. Ieder ogenblik vreesde hij een roeiriem te horen, wat zoveel als de dood zou betekenen.


  Geleidelijk wenden zijn ogen aan de duisternis, en tussen twee mistflarden kon hij hier en daar vaag punten onderscheiden. Tussen twee ankers dobberde de jol met John en Rachel. Chekika zou hen geen kwaad doen, want de relatie tussen de Zwarten en de Seminolen waren vrij vriendschappelijk. Hij onderscheidde ook heel vaag de grote mast van Dan's boot. Als het werkelijk de bedoeling van de handelaar was geweest Tea Table Key in te lichten, dan kon hij moeilijk een grotere omweg hebben gemaakt!


  Roy was nu ver genoeg van de kust om rustig en met grote slagen een tijd met de branding mee te zwemmen. Tot nu toe was zijn strategie geslaagd. Hij had ongeveer de helft van de afstand afgelegd en het was duidelijk dat Chekika op de verste kust van Flamingo Key de dageraad afwachtte. Hij wist echter met zekerheid dat de Indianen angstvallig de engte in het oog hielden, en dat zelfs het kleinste bootje van dokter Barker niet aan hun waakzaamheid zou ontsnapt zijn. Hij had echter de indruk dat hij niet was opgemerkt... tot hij het gerucht van roeiriemen opving...


  Hij dook zo diep mogelijk. Zijn bloed gonsde tegen zijn slapen. Met kloppend hart vroeg hij zich af of de luchtbellen hem niet zouden verraden. Tenslotte moest hij weer naar de oppervlakte: als de Indianen hem hadden ontdekt, waren ze nu misschien vlak boven hem... Het vergde veel inspanning om zonder enig gerucht weer boven te komen, en vlak daarop kon hij moeilijk een vreugdekreet onderdrukken... Hij zag nu duidelijk de kano vóór zich wegvaren en hij wist dadelijk dat het die van Chekika was. De hoofden en de ruggen van de roeiers verzwonden in de dikke mist.


  Roy wachtte even tot het geluid van de riemen zwakker werd, om dan weer krachtig door te zwemmen. Door zijn te lange duik bloedde hij licht uit neus en oren, en de reuk van bloed zou vlug de haaien aantrekken. Een enkele of een hele school... dat was hetzelfde... Dan wilde hij nog liever door de Seminolen gegrepen worden dan verscheurd te worden door die vraatzuchten...


  De mist was nu bijzonder dicht geworden. Even dacht hij dat hij zijn doel voorbij was en dat hij verder meegedreven zou worden met de stroming. Toen echter een licht briesje opstak, bemerkte hij de vertrouwde lijn van de loods van de marine in de verte. Hij kon nauwelijks een schorre triomfkreet onderdrukken. Zelfs als de mist hem het zicht weer belemmerde, zou hij zich niet meer van richting vergissen. Hij zwom krachtig door en vergat de kou. Nog vierhonderd meter... Afstanden zijn altijd bedrieglijk in het water, maar hij wist zeker dat het niet ver meer kon zijn... Zijn geest werkte al aan een plan... Pinckney beschikte over hoogstens veertig fuseliers, maar dank zij de zware munitie en de snelheid van de boten zou dit wellicht voldoende zijn om Chekika op de vlucht te drijven... als hij er de luitenant tenminste snel van kon overtuigen naar Flamingo Key te komen. Misschien was het wel mogelijk geen twee maar vier sloepen met zwaar bewapende mariniers te bemannen.


  Tot zijn stomme verbazing zag hij dat zijn wens al in vervulling was gegaan... Vier vaartuigen voeren naar Flamingo Key toe. Ongetwijfeld had Pinckney zoveel aandacht aan de waarschuwing van Roy geschonken dat hij ze had uitgestuurd om te patrouilleren op de zuidkust van Matecumba. Binnen enkele minuten zouden zij de kano's van Chekika ontdekken.


  Er flikkerde een licht aan boord van de eerste sloep; Roy zag hoe de artillerist zijn wapen richtte. Het was te laat om die gekken van hun dwaasheid af te houden, maar toch probeerde Roy nog te protesteren. Een kogel floot rakelings boven zijn hoofd. Vervolgens werd er een granaat gegooid in de richting van de kano van Chekika. De oorlogskreet van de Seminolen zei hem dat de granaat zijn doel had gemist. De langgerekte kreet werd nu over heel de koraalbank herhaald, als een levende echo.


  Bij het licht van de tweede granaat zag Roy, dat de kano van Chekika al aan de andere kant van de engte was, en dat de haven zwart zag van Indiaanse kano's. De meeste waren leeg, met uitzondering van de roerganger en één of twee squaws. Het strand van Flamingo Key was vol dansende silhouetten. Het grasperk van dokter Barker, de veranda, alles krioelde van huilende, dansende en vechtende wilden, die als spookbeelden bewogen tussen de aangerichte vuurhaarden. Hij zag hoe het volgende ogenblik Flamingo Key weer leegliep, met Chekika voorop. Het eiland was plotseling overvallen en overmeesterd, en nu wist hij dat hij die fatale afloop eigenlijk al had verwacht van het ogenblik dat hij vernomen had dat Tea Table Key deze namiddag ontruimd was. De vier sloepen waren te laat gekomen, zij konden niets anders meer doen dan tevergeefs de vluchtende Indiaanse kano's achterna te schieten.


  Hij schreeuwde zo luid hij kon, maar zijn eigen oren hoorden het niet meer. Hij was helemaal versuft en kon ieder ogenblik het bewustzijn verliezen. Plotseling voelde hij dat zijn schouder tegen iets hards stootte. Met uiterste krachtsinspanning kon hij zich nog vastklampen aan de rand van een kano en zijn lichaam laten meedrijven. Dan scheen het licht van een lantaarn op hem. Hij probeerde zich aan dek te hijsen en vaag zag hij nog hoe luitenant Pinckney vol ongeloof naar hem keek.


  Vaag drong het tot hem door dat hij er nu wel moest uitzien als een glibberig monster, dat toevallig aan de boot was vastgeraakt. Hij wilde zijn naam roepen, maar er kwam geen klank over zijn lippen. Plotseling kreeg hij een harde slag op zijn schedel, en werd hij naar duistere en onpeilbare diepten gezonden.
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  Kolonel Merrick krabde zelfgenoegzaam zijn been, en gleed dan weer terug in zijn zetel. Ondertussen keek hij zijn twee ondergeschikten strak aan met een blik die weinig goeds voorspelde. In de verstikkende namiddaghitte van zijn appartement heerste die kalme onrust die kenmerkend is voor de tijd tussen twee donderslagen.


  Kapitein Winter, altijd op zijn hoede voor zijn overste, onderging deze stilte niet zonder spanning. Dokter Coe zat op zijn gemak op een oude stoel. Hij bewoog niet eens toen de kolonel eindelijk begon te spreken, ook al wist hij bij voorbaat dat hij weer enkele opmerkingen zou moeten incasseren.


  'En dat is het laatste dat u zich herinnert, dokter Coe?' 'Inderdaad, meneer. Ik denk dat luitenant Pinckney me zelf bij mijn nekvel heeft gegrepen nadat meneer West me die slag had toegediend. Ik heb u al gezegd dat ik het hem niet kwalijk kan nemen. Het was logisch dat ze allemaal dachten dat ik één van Chekika's mannen was.' Kolonel Merrick onderbrak kort: 'U hebt veel geluk dat u nog in leven bent!'


  Dat had hij inderdaad. Maar hem stond nog iets anders te wachten: hoe moest hij zijn beste vriend uitleggen dat zijn verloofde gegijzeld was door de Seminolen?


  Hij antwoordde kalm: 'U hebt het rapport van Pinckney gelezen, kolonel. Ik heb u uitgelegd dat ik speciaal naar Tea Table Key ben gegaan en dat ik hen gewezen heb op de gevaarlijke situatie. Waarom neemt u het me kwalijk dat ik hen tot een interventie aanzette?' 'Als ik die kerel goed begrijp, was hij op weg om in te grijpen toen hij u ontmoette...'


  'Inderdaad, meneer. Maar wij waren te laat, hij zowel als ik, want Chekika was al binnen de koraalbarrière en hij viel Flamingo Key al aan toen luitenant Pinckney me aan boord hees. Wellicht hebben ze enige levens gered op het eiland door de vijand tot de aftocht te dwingen.' 'Maar mét hun gijzelaars.'


  'Mét hun gijzelaars. De aanval op de keys is door Chekika ondernomen precies zoals hij die had gepland. Hij wist heel goed dat wij nooit dokter Barker op zijn voorwaarden zouden afstaan.'


  Roy keek wanhopig naar Andy Winter en sloeg zijn ogen weer neer toen zijn vriend zijn blik vriendelijk beantwoordde. 'En miss Grant nog minder... Dat werd zelfs niet gevraagd! Zijn we het tot hier toe eens?'


  'Volledig, dokter. Ik blijf er echter bij dat u had moeten blijven waar u was om de verdediging te leiden. Iedere soldaat zou dit hebben gedaan. Is het niet, kapitein Winter?'


  'Ik zie het anders, meneer. Ik ben van oordeel dat dokter Coe zo goed mogelijk de belangen van Flamingo Key heeft behartigd. Het is toch zijn schuld niet dat Jim Pinckney een geboren idioot is! Het rapport geeft toe dat zijn kanonnen al vanaf middernacht hun werk hadden kunnen doen. En dan was alles anders gelopen.'


  Roy voelde zich enorm opgelucht. Andrew Winter begreep tenminste in welke situatie hij had verkeerd, om nog te zwijgen over het risico dat hij had gelopen om naar Tea Table Key te zwemmen. 'Geloof me, kolonel, onze enige kans bestond erin de vloot te bereiken en hen in de rug aan te vallen. Toen zij eenmaal met hun actie op Flamingo Key waren begonnen... maar u hebt het rapport van de marine over de duur van die actie...'


  De kolonel bladerde verstrooid in een paar papieren. Roy glimlachte naar sergeant Ranson die op soortgelijke bladen een rapport opmaakte van dit onderhoud. Een koerier zou die naar de generaal in Saint-Augustin brengen.


  'Tien scalpen!' zei de kolonel. 'Ze hebben tien scalpen! Ze hebben alle slaven van dokter Barker meegenomen met uitzondering van een zieke neger en zijn verpleegster, die ze aan boord van een jol hebben gelaten. Dan Evans heeft er vier verloren. Eén van zijn magazijnen is geplunderd, het andere hebben ze platgebrand. Alle blanken zijn dood... en gescalpeerd, behalve zij die zo verstandig geweest zijn zich verborgen te houden in het water of tussen de wortelbomen. Dokter Barker en het meisje zijn wie-weet-waar in de Glades, als gijzelaars, als we tenminste geloof mogen hechten aan het vreemde briefje van de dokter... Bent u er zeker van dat het niet is vervalst, dokter?'


  'Ik ben er zeker van dat het dokter Barkers schrift is, meneer. Ik zou trouwens niet weten wie het zou kunnen nabootsen.'


  Roy bemerkte dat de storm, althans voorlopig, over was.


  'Bent u niet van mening dat het onder dwang geschreven is?'


  'Ik heb de indruk dat het niet het geval is.'


  'Dokter Barker heeft vroeger reeds Chekika bezocht, meneer,' zei Andy.


  'En volgens het verhaal van Roy had hij er helemaal geen bezwaar tegen zich uit te leveren. Hij zou het zelfs onmiddellijk gedaan hebben als Mary er niet bij betrokken was geweest...'


  'Ga zitten, mijn jongen, en ontspan je. Het is hier nog geen krijgsraad.'


  Andrew Winter glimlachte en ging bij de sergeant zitten.


  'Mijn visie heeft betrekking op het rapport, kolonel. Ik zal er niet meer op terugkomen als u er niet op aandringt.'


  'Ik vrees dat ik er wel op zal moeten aandringen. Vergeet niet dat dit rapport naar Saint-Augustin gaat. Bent u gereed om op het eerste teken te vertrekken ?'


  'Vanavond nog als het nodig is,' zei de kapitein kalm.


  'En is de ravitaillering voorzien?'


  'Dan Evans belast zich daar mee.'


  'En hoe staat het met de manschappen?'


  'Er 'zijn tweehonderd schutters. Twintig kano's liggen vertrekklaar, vol munitie. Kapitein Stevens is verantwoordelijk voor het basiskamp, dat- opgericht zal worden. Luitenant Hutchens zal mijn onderbevelhebber zijn, en sergeant Ranson is met de troepen zelf belast. Dokter Roy is als verkenner aangewezen, onder mijn leiding.' 'Bent u het daarmee eens?' vroeg de kolonel.


  Roy was pas die morgen in Fort Everglades aangekomen, nadat hij twee dagen had doorgebracht op Tea Table Key. Het was allemaal zo vlug gegaan. Hij had echter al lang die campagne verwacht en hij wist dat daarin ook hem een rol was toebedacht. Hij wist ook dat hij bevelen zou moeten opvolgen.


  'Ik zal graag het leger dienen, in de functie die kapitein Winter mij zal toewijzen.'


  'Ranson,' zei de kolonel, 'ik geloof dat dit ongeveer alles is voor het rapport. Andy vertrekt morgen bij zonsondergang naar de Glades. Onze gids zal een rustdag kunnen gebruiken. Er moeten trouwens nog heel wat maatregelen worden getroffen.'


  Met het oog op het rapport vatte hij samen: 'Tweehonderd geestdriftige soldaten en goed bewapend. De verbinding zal worden onderhouden door de troepen van de generaal, vanuit Fort King via Fort Everglades tot Caloosahatchee. De troep van de generaal moet Chekika verhinderen ten noorden van het Okeechobeemeer weg te glippen. De groep van Winter heeft tot opdracht de vijand te dwingen de strijd aan te gaan in de Glades... Staat alles duidelijk in het rapport, Ranson?'


  'Alles staat er duidelijk in vermeld, meneer.'


  'Geef dan een exemplaar aan de koerier van de generaal.'


  Niemand sprak toen Ranson de deur achter zich had gesloten. Roy en Andy wachtten af of de spanning verdwenen zou zijn nu het rapport klaar was.


  'Volgens mijn zienswijze, Andy, hebben we twee troeven in handen. Ten eerste wordt het leger door de generaal uitgestuurd om het noorden van het Okeechobeemeer te bezetten. Ik geef toe dat dit leger misschien zal aarzelen, maar het is er toch. Ten tweede hebben we het voordeel dat onze operatie al voorbereid is door de gebeurtenissen in Flamingo Key. Als ik het briefje van dokter Barker goed begrijp, is dit iets waar Wilde Kat zeker niet op heeft gerekend. Ziet u nog andere dingen in ons voordeel ?'


  'Op het ogenblik niet, kolonel,' antwoordde Andy.


  De kolonel zuchtte en wendde zich tot Roy: 'En u? Het rapport is nu weg. Hoe ziet u de zaken ?'


  Roy haalde diep adem en waagde zijn kans.


  'Hebt u de mogelijkheid uitgesloten de voorwaarden van Chekika te aanvaarden ?'


  'Hij heeft me uitgedaagd en vernederd! U verwacht toch niet dat ik hem ook mijn scalp aanbied ?'


  'De voorwaarden komen mij vrij redelijk voor, en dokter Barker denkt er ook zo over.'


  'Vergeet niet waar we dat briefje hebben gevonden: met een tomahawk vastgespietst aan de resten van het huis van de dokter. Chekika had ons een dergelijke onbeschaamdheid wel kunnen besparen.'


  Roy nam het briefje en bestudeerde het, hoewel hij het bijna van buiten kende. Het was een kort briefje, duidelijk afkomstig van dokter Barker zelf.


  

  

  Aan dokter Royal Coe, of aan kolonel Elias Merrick, Fort Everglades.


  

  

  Terwijl ik dit schrijf, beëindigt Chekika zijn inval in Flamingo Key. Miss Mary Grant, die door de Chef nog altijd als mijn dochter wordt beschouwd, is reeds aan boord van zijn kano, en binnen een paar ogenblikken ga ik diezelfde weg op.


  De Koning van de Seminolen stelt buiten twijfel dat we zullen worden behandeld als ere-genodigden in zijn huis. Hij wenst verder een bestand tussen zijn stam en de regering van Washington en verbindt er zich toe dat onze veiligheid zijn eerste zorg zal zijn zolang het bestand wordt geëerbiedigd.


  Zijn voorwaarden voor onze terugkeer zijn van tweevoudige aard. Eerst vraagt hij de formele verzekering, ondertekend door de minister van Oorlog, dat er geen sprake zal zijn van represaillemaatregelen tegen de Seminolen, en dat geen enkele blanke één voet zal zetten binnen de huidige grenzen van het Moerassig Water (dat de blanke cartografen de Everglades en het Okeechobeemeer noemen) noch in deze periode, noch later.


  Hij vraagt daarenboven een losgeld van vijftigduizend dollar, in goud. Dit bedrag zal door zijn gezanten worden aangenomen binnen twee weken op de 'hammock' die 'Pahokee' heet, uit de handen van dokter Royal Coe, en van niemand anders. Ik mag niet meer verder schrijven.


  

  

  Roy legde het briefje weer op de tafel van de kolonel. 'Ik geloof, meneer, dat ik me ernstig zou beraden over die voorwaarden.'


  'Bedoelt u dat wij die... eisen moeten inwilligen?' 'De vader van miss Grant is heel rijk. Dokter Barker is dat trouwens ook. Ik ben er zeker van dat zij de regering zouden vergoeden, en hun leven zou gered zijn. De expeditie zal ons al meer geld kosten, om dan nog te zwijgen over de mensenlevens...'


  'De generaal zal er nooit van willen horen! Het gaat niet alleen om geld, maar er is veel meer. Verduiveld, het leger neemt geen bevelen aan van een Indiaan. Wilde Kat is een misdadiger, die gezocht wordt wegens moord. Hij moet achtervolgd, gevangen genomen en gehangen worden.'


  'Zouden we er niet goed aan doen de bevelen van Washington af te wachten ?'


  'Als Poinsett in mijn plaats was, zou hij dezelfde bevelen hebben gegeven.'


  'Maar hij is bevriend met dokter Barker... Chekika spreekt van een bestand. Zullen wij de eersten zijn om het te verbreken?' 'Waarom niet, als we hem kunnen verrassen?'


  'Goed, kolonel. Laat ons aannemen dat kapitein Stevens morgen zijn basis inricht; laat ons aannemen dat wij erin slagen onze troepen daarheen te leiden en zonder moeilijkheden kunnen zorgen voor geregelde aanvoer van proviand. Denkt u niet dat het zelfs dan niet verstandiger zou zijn dat ik eerst naar Pahokee zou gaan, zoals dat briefje zegt, om te zien wat ik kan doen ?'


  'Het zou niet bepaald gezond zijn voor u, als u daar met lege handen zou aankomen,' antwoordde de kolonel droog.


  De commandant had gelijk. De Koning van de Wilde Katten had zijn wil uitgedrukt. Er bleef niets anders over dan zijn voorwaarden te aanvaarden, óf de strijd aan te binden. Op de eerste oplossing had Roy nooit gehoopt gezien de houding van de kolonel.


  'Pahokee Hammock ligt op nauwelijks één dagreis van de watervallen, meneer,' zei hij nog. 'Andy en ik zouden de streek samen kunnen verkennen, terwijl het zware transport de rivier op wordt gevoerd.' 'Een uitstekend voorstel, meneer,' kwam kapitein Winter tussenbeide. Hij had heel weinig gezegd sinds het begin van de conferentie. 'Als Roy zich voldoende hersteld voelt, zou ik liefst zo vroeg mogelijk met hem vertrekken. U begrijpt toch wel mijn angst in deze omstandigheden...'


  Roy knikte instemmend en liet Andy de tijd niet om zijn gevoelens nader te preciseren.


  'We kunnen vertrekken zodra de kolonel ons dit toestaat. Bij mijn aankomst heb ik mijn kano al laten vol laden.'


  De kolonel wierp tegen: 'En als Chekika u opwacht op de hammock? Wat dan?'


  Andrew antwoordde zonder aarzelen: 'Ik heb er al mijn strepen voor over om die schurk eens te ontmoeten!'


  'Het is heel goed mogelijk,' merkte Roy op, 'dat heel de stam op dit ogenblik te Pahokee kampeert. Het ligt op hun normale route en ze zijn nog maar pas weg uit Flamingo Key.' 'Geloof je dat hij dat zou durven?' vroeg Andy.


  'Waarom niet, als hij ervan overtuigd is dat wij niet onmiddellijk krachtdadig kunnen optreden? Wij hoeven ons geen illusies te maken: die geheime aanval... is een publiek geheim in heel Florida, daar twijfel ik geen ogenblik aan. De basis van Stevens is al lang minutieus onderzocht, en alles wat u naar de watervallen brengt wordt aan Chekika gesignaleerd nog vóór het zijn doel heeft bereikt. Daarom stelde ik voor het losgeld te betalen, zelfs als het oneervol is voor het leger. Op die manier zou men heel wat levens kunnen sparen, en dan spreek ik nog niet eens over het lot van dokter Barker en Mary...' 'Het is onmogelijk dat buiten beschouwing te laten. We kunnen misschien zelf beslissen Chekika ergens in de Glades te bestrijden, maar dat zal zeker niet het geval zijn in Pahokee of op een andere plaats. Hij zal ons overvallen wanneer we dat het minst verwachten. Wij vormen eigenlijk een levende schietschijf en mogen God bidden dat onze schutters beter zullen richten dan die van Chekika.' 'Je stelt de zaken wel aantrekkelijk voor,' zei Andy ironisch. 'Als wij met tweehonderd man in de Glades komen, verbreken wij het bestand. Wilde Kat heeft nauwelijks twaalf man verloren in Flamingo Key, en hij beschikt over meer dan dertig kano's met krijgers. We zijn numeriek sterk in de minderheid en zouden groot gevaar lopen tot de laatste man gedood te worden.'


  'Jij bent niet ingeschreven op de rol, Roy,' zei Andy. 'Waarom neem je geen ontslag?'


  'Omdat ik evengoed in deze zaak betrokken ben als jij,' antwoordde hij. Net bijtijds kon hij de rest van zijn zin inslikken. Andy was wel de laatste aan wie hij kon toevertrouwen dat ook hij speciaal aan Mary dacht. 'Als we in de Glades zijn, zal ik gewoon jouw verkenner zijn, meer niet. Dan geef jij de bevelen en ik gehoorzaam. Maar nu wil ik nog graag mijn advies geven, voor het zover is.' 'Ga uw gang,' zei de kolonel. 'Maak gebruik van deze gelegenheid.' 'Andy en ik zullen dus naar Pahokee Hammock gaan, zoals overeengekomen is. Het is goed mogelijk dat we daar niets vinden, maar het loont de moeite. Dan keren we terug naar de basis, en we geven de indruk, voor het geval we bespied worden, dat we het plan van een aanval hebben opgegeven. We keren echter maar terug tot aan de watervallen. Daarna dringen we door het rietgras en de moeraskanalen weer binnen. Ik ken minstens een tiental trappers die bereid zijn de verschillende groepen te leiden, als u hen de gebruikelijke premie betaalt. Eenmaal in de moerassen, kunnen we niet meer ingesloten worden. We kunnen dan afspreken waar we weer samenkomen. Vandaar trekken we naar Indian Mound waar we ons in afwachting van de aanval verschansen.' Andy sprong enthousiast op. 'Op een gewijd stuk grond... zomaar?' 'De Indiaanse Heuvel is voor de Seminolen al lang een heilige plaats.


  En wat meer is, we maken vuren op de top zelf, precies op de plaats waar zij hun magische geneeskunde uitoefenen. Kunt u zich een beter middel voorstellen om het bestand te verbreken?' 'Of een beter middel om zelfmoord te plegen?' merkte de kolonel op. 'Er is nooit één leger geweest dat zelf de plaats van het treffen heeft ' kunnen bepalen in zijn strijd met de Seminolen. Het beste wat we kunnen doen, is onszelf als doelwit aanbieden en hopen dat het meevalt.' 'En dat terwijl we numeriek in de minderheid zijn?' 'Inderdaad. Als het gevecht eenmaal begonnen is, moeten we er een uitputtingsslag van maken... Met kapitein Winter als bevelhebber kunnen we het twee dagen volhouden, misschien méér. U moet van die tijd gebruik maken om ondertussen de troepen van Saint-Augustin te mobiliseren en ze zó te leiden dat ze onze vijanden in de rug aanvallen ...'


  'U hebt uw roeping gemist,' zei de kolonel bewonderend. 'Uw plan verbijstert me, maar ik geloof dat er een kans in zit!' Hij boog zich over de kaart. 'Ja, het is de moeite waard het te wagen. Als ik de generaal er maar toe kan overhalen ei ook zo over te denken!... Als zijn soldaten maar werkelijk komen...'


  'Dat zou er nog aan ontbreken,' riep Andy geestdriftig. 'Ze moeten en zullen komen. Als ze het niet doen, kunnen ze zich later de moeite besparen ons gebeente te zoeken! De squaws van Chekika zullen er al poeder van hebben gemalen voor hun amuletten.' Roy slaagde erin met de anderen mee te lachen, omdat zijn plan tot zijn verrassing werd aangenomen. In zijn gedachten zag hij voortdurend het beeld van Mary Grant bengelend aan een boom. Wanhopig probeerde hij dit beeld te verdrijven, want met Mary had hij andere plannen. Andy bracht hem tot de werkelijkheid terug.


  'Met de goedkeuring van de kolonel gaan we onze inspectietocht beginnen.'


  'Een ogenblikje, kapitein,' zei de kolonel. 'Vóór uw vertrek zou ik u nog willen betrekken in een kort onderhoud met Dan. Misschien kan hij nog iets aan de discussie toevoegen.'


  Roy sprong op en zei gejaagd: 'Alstublieft, meneer... laat Dan buiten onze plannen!'


  'Hij blijft er natuurlijk buiten, want dit is een geheim tussen ons drieën. Maar Dan Evans zorgt nog altijd voor onze voorraden... met zijn ervaring kan hij ons wellicht een nuttig antwoord geven op een paar vragen.'


  'Als hij eerlijk wil antwoorden...'


  'Hebt u geen vertrouwen in Evans, na al die jaren samenwerking?' 'U, meneer?'


  'Geen greintje,' antwoordde de kolonel rustig. 'Ik weet zeker dat hij een fortuin heeft verdiend door zijn handel met de Seminolen. En wat zijn gedrag in Flamingo Key betreft, dat was nogal vreemd, om niet te zeggen dat het bepaald verdacht was. Maar hij zal de zijde van de overwinnaars kiezen als hij ziet dat wij vastbesloten zijn krachtdadig op te treden. Misschien kan hij ons zelfs precies zeggen waar Chekika nu is.'


  'Chekika heeft geen vaste verblijfplaats, dat weten we allemaal.' 'Dat is zo, maar op dit ogenblik likt hij ongetwijfeld ergens zijn wonden. Zelfs in het gunstigste geval zal u zeker niet te vroeg de Indiaanse Heuvel bereiken. Onze kansen zouden er heel wat beter voor staan als hij zijn kamp in het westen heeft opgeslagen.'


  'Maar hoe zou Dan de huidige verblijfplaats van Chekika kunnen weten... als hij tenminste niet regelmatig met hem samenwerkt?' 'Dan zal nooit de vaste bondgenoot van iemand zijn, Roy,' antwoordde de kolonel. 'Dat past helemaal niet bij hem. Ik bedoel alleen dat hij ons misschien van nut kan zijn. Trouwens, als hij werkelijk aan de zijde van Chekika staat, waarom heeft hij dan twee schuren verloren bij de aanval op Flamingo Key? En waarom zou hij dan eigenhandig tien Seminolen hebben gedood toen hij... eindelijk... op het eiland terugkwam?'


  'Ik heb gezegd wat ik meende te moeten zeggen, meneer, het heeft geen zin er verder over uit te weiden.'


  Toch bewoog Roy zich onrustig in zijn stoel toen de kolonel Evans liet ontbieden. Het was waar dat Dan zich heldhaftig had gedragen bij zijn terugkeer op het eiland, precies toen ook de vloot daar aankwam. Het was echter even waar dat zijn twee uitgebrande magazijnen en zijn gestolen goederen in Havanna minstens voor hun volle waarde verzekerd waren.


  Dan groette iedereen luchtig, en zijn sprankelend humeur contrasteerde fel met de gesloten gezichten van de anderen. Roy fronste zijn wenkbrauwen toen hij zag dat Merrick opstond om de handelaar de hand te drukken. Het binnenkomen van Dan, de manier waarop hij zich hier dadelijk thuis voelde, kwam Roy grotesk voor en had voor hem zelfs iets sinisters.


  'Wanneer kan de bevoorrading ons over de watervallen bereiken?' vroeg de kolonel, nadat zijn gast een sigaar had aangenomen.


  'Uiterlijk morgen. Een geluk dat het vervoer precies de avond vóór de inval was begonnen!'


  'Een opvallend geluk, Dan,' antwoordde Winter droog. 'Had je gegokt dat die aanval zou plaatsvinden?'


  'Maar kapitein! Die schok heeft mij tien jaar ouder gemaakt. Ik zal niet zeggen dat ik geruïneerd ben, maar het is nu niet bepaald mijn beste dag geweest 'Wanneer hebt u Chekika voor het laatst gezien, Evans?' vroeg Roy. 'Dat is ongeveer twee maanden geleden, dokter. Dat was in Pahokee Hammock, toen hij nog in vrede leefde met het leger.' De ogen van Dan dwaalden over de kaart, waarop de vermoedelijke route van Winters' troepen stond aangegeven.


  'Als hij toen reeds had besloten mij te ruïneren, dan heeft hij zijn geheim in elk geval goed bewaard.'


  'Welke zaken hebt u gedaan in Pahokee?'


  'Zout gewisseld tegen ottervellen, dokter, meer niet. Ik verzeker u dat het geen plechtige aangelegenheid was. Het kan onmogelijk de vergelijking doorstaan met het Vuur van de Raad dat hij een week geleden voor u heeft aangestoken.'


  Roy glimlachte dunnetjes; Dan was er de man niet naar om zich uit het veld te laten slaan. Zijn laatste opmerking insinueerde dat de reis van de chirurg in de Glades, op het ogenblik dat Chekika op oorlogspad was, een illegale onderneming was, die in fel contrast stond met het onberispelijke gedrag van Dan Evans zelf. Roy beet echter dadelijk van zich af: 'Er zaten toch geen karabijnen in de zoutzakken, Dan?' 'U weet dat ik geen handel in wapens drijf, dokter. En de kolonel weet dat evengoed. Ik zou u trouwens aanraden wat voorzichtiger te zijn als u wilt insinueren dat ik een vriend van de Indianen ben!' 'Niemand beschuldigt u daarvan, Evans,' kwam de kolonel tussenbeide. Hebt u er enig idee van waar Chekika op dit ogenblik zou kunnen kamperen ?'


  Dan wees met zijn sigaar naar de kaart. 'Ik zou zeggen dat u niet beter kan doen dan deze rode streep volgen. Mag ik vragen wie die getekend heeft? Dokter Coe wellicht?'


  'Ik ben het geweest, Dan,' antwoordde Andy droog. 'En ik kan evenmin weten of dit inderdaad de goede weg is.'


  'Dokter Coe heeft evenmin als ik een kaart nodig als hij in de Glades is,' zei Evans. 'We weten allemaal dat het nutteloos en onbegonnen werk is ieder moeras op een kaart vast te leggen, want bij elke orkaan komt daar verandering in. Maar, als u Chekika ergens kunt vinden, dan zal het zeer waarschijnlijk ten westen van de Grote Vaargeul zijn, juist zoals de rode streep aangeeft. Wellicht kampeert hij daar te midden van het riet en de biezen, op één van de duizend hammocks, met zijn squaws en zijn honden. Misschien doet hij zich daar nu te goed aan mijn meel, en droomt hij dank zij mijn beste rum, hoe hij het leger van de Verenigde Staten definitief uit zijn gebied zal verdrijven.' Hij wachtte even en hield zijn sigaar voor het gezicht van Andy. 'Dat, mijn vriend, is uw zaak, en ik kan niet zeggen dat ik u erom benijd. Dokter Coe benijd ik nog minder, want hij moet een stuk grond vinden dat groot genoeg is om er uw strijd op te leveren.'


  De kolonel haalde zijn wenkbrauwen op: 'Is dat alles wat u ons te zeggen hebt, Evans?'


  'Als ik kon zou ik u helpen, meneer, dat weet u wel.'


  'Zeker, Dan. En het zal wel niet nodig zijn dat ik eraan toevoeg dat ik uw mening ten zeerste op prijs stel.'


  Roy kon niet anders dan de sluwheid van de handelaar bewonderen. Als hij werkelijk aan de zijde van Chekika stond, dan haalde hij er ook alles uit. Zijn opmerking dat niemand in staat was om de verblijfplaats van Chekika op een kaart vast te leggen en hem ergens tot een gevecht te dwingen, had de kolonel misschien genoeg geïrriteerd om hem ertoe te drijven al zijn troepen ten westen van het Duizend Mijlen- Moeras te zenden.


  Roy zag de ogen van de kolonel schitteren. Merrick mocht dan soms zo onstuimig zijn als een stier, een ezel was hij in elk geval niet. Gerustgesteld stond Roy op, met de zekerheid dat Dan bij zijn vertrek niet méér zou weten dan toen hij binnenkwam.


  'Wilt u me verontschuldigen, meneer? Ik moet mijn uitrusting aan boord brengen,' zei Roy.


  'Akkoord,' zei de kolonel. 'Ik neem nog geen afscheid. U krijgt uw laatste instructies overmorgen, op de basis.' 'Kan ik ook gaan, meneer?' vroeg Andy.


  'Nee, onderhandelt u maar met Evans. Misschien kunt u het leger nog wat geld besparen.'


  Dan ging met uitgestoken hand naar Roy toe. 'Het allerbeste, voor het geval onze wegen elkaar niet meer kruisen...' De chirurg drukte de hand van de handelaar; hij hoopte dat hij de man inderdaad nooit meer zou zien. Zoals altijd was de glimlach van Evans een masker.


  Een groot aantal soldaten was ijverig bezig de goederen van Evans over te laden in het vlootje kano's die tegen de oever gemeerd lagen. Roy zag dat zijn eigen kano klaar lag en nog enkel wachtte op zijn eigen uitrusting. Hij voelde zijn moreel stijgen. Hoe moeilijk het verdere verloop van de strijd ook kon zijn, de discussies waren voorbij, en dat was al heel wat.


  Hij liet zijn blik over de verlatenheid van het westen dwalen. De Miami schitterde in de ondergaande zon. Roy kon zich uitstekend de immense zee voorstellen van biezen en rietgras, die de Glades vormden. Er zweefde een schijnsel boven, dat zich verenigde en vermengde met de kleuren van de zonsondergang van de westelijke hemel.


  Heel lang keek Roy naar dit schouwspel tot de tranen hem in de ogen kwamen. Misschien kwamen die tranen ook door de gedachte dat daar ergens in die woestenij nog een meisje met zwarte haren leefde, en ademde. Hij kon er nog altijd niet toe komen te geloven dat zij, voor hem tenminste, voor altijd verloren was...


  



  


  2


  Ze hadden snel geroeid, met de bedoeling zoveel mogelijk mijlen af te leggen westwaarts van de plaats waar ze 's morgens het basiskamp hadden verlaten. Op hun tocht vermeden ze zowel de oevers als de kracht van de stroming naar de zee, op de plaats waar de Miami zich in een smal ravijn stort dat overwoekerd is door wilde planten en 'de watervallen' wordt genoemd. Binnen een kwartier zouden ze in ondiep water komen.


  Roy hield even op met roeien om de kracht van de stroming na te gaan, en hij keek naar de gespierde rug van zijn vriend. Hij wist dat Andy ook in zijn element was. Ze waren zich allebei terdege bewust van hun taak, en woorden waren overbodig geweest. Het landschap langs de Miami veranderde hier: de stoffige savanne verving de woestenijen met dennenbomen, het moeras met zijn gele cipressen de tropische weiden. Het werd moeilijk om te bepalen waar het land eindigde en waar de rivier begon. Hoewel het in dagen niet had geregend, stond het water nog hoog. De plantengroei werd steeds dichter, en de oeroude bomen namen soms spookachtige vormen aan. Niettegenstaande de doodse sfeer voelde Roy zich hier thuis; hij roeide met krachtige slagen en waarschuwde Andy als er een modderbank opdook. Watervogels liepen fier tussen de cipressen of wachtten onbeweeglijk in het groen tot hun middagmaal zich zou vertonen. In het groene halfduister schitterden enkele orchideeën als regenbogen. ...Vroeger, in een andere wereld, had Roy aan een meisje met zwarte haren een orchidee beloofd... 'Is dat Lost Creek, vlak vóór ons?'


  Het waren de eerste woorden van Andrew Winter sinds een uur. Roy dwong zich luchtig te antwoorden.


  'Je hebt een uitstekend geheugen, Andy. Binnen tien minuten moeten we nu bij de uitkijkpost zijn.'


  Hij stopte de kano bruusk. Hele bossen lis en rietgras verborgen bijna de smalle monding van de kreek. De Glades was niet ver meer. In het groen lag roerloos een alligator, die bijna niet te onderscheiden was van zijn omgeving. Roy schatte de lengte van het dier op niet minder dan twaalf voet.


  'Cerberus bewaakt de toegang,' zei hij. 'Laten we niet te dicht in zijn omgeving komen.'


  Andy keek onverschillig naar het logge geval dat hij eerst voor een dode boomstronk had aangezien.


  'Wat is het? Een alligator of een krokodil?'


  'Een alligator. Een krokodil zul je hier niet meer tegenkomen.'


  Het dier bleef hen wantrouwend aankijken maar bewoog zich niet toen ze langs de andere oever de kreek binnenvoeren. Het water was hier nog helderder dan in de Miami. Zodra ze de eerste bocht voorbij waren, telde Roy de slagen van de riem, zoals hij het in deze zone altijd deed.


  Honderd slagen, en ze zouden de hammock zien waar de eik groeide die ze de 'uitkijkpost' noemden.


  'Kun je geloven dat het rietgras en de biezen van de Glades maar een honderd meter hiervandaan liggen ?'


  'Ik wil alles geloven als we er eerst maar zijn,' antwoordde Andy. 'En ik dank de hemel dat we hier Chekika en zijn krijgers niet ontmoeten.' Het water was hier erg ondiep en Roy prees zich gelukkig dat ze besloten hadden weinig mee te nemen; behalve hun geweren en hun kaarten alleen maar een beperkte hoeveelheid proviand. 'Kijk daar, Andy. Onze uitkijkpost!'


  De grote steeneik domineerde de hele omgeving. Andy zette het eerst voet aan wal en bleef even kijken naar een donkere slang. Roy legde de kano vast en boog zich voorover om de kaarten en de verrekijker te pakken.


  Andy stond al bij de eik, en soepel klom hij naar boven.


  'Hoeveel mannen zouden wij hier kunnen verzamelen?'


  'Zoveel als je maar wilt, als de kreek door de regens maar diep genoeg is. Wacht tot je het terrein op de kaart hebt gevonden.'


  Ze klommen zwijgend verder, er zorg voor dragend goed in de schaduw van de bladeren te blijven. Beiden wisten dat 'de uitkijk-eik', zoals ook de trappers en de Seminolen de boom noemden, een uitkijkpost was voor zowel de Indianen als voor de Blanken. Roy had zelfs gevreesd hier op vijanden te stoten. Naarmate hij echter hoger klom, kwam zijn vrees hem meer en meer ongegrond voor.


  Hij hoorde Andy een kreet van verrassing slaken toen hij in de top van de boom een primitief platform had ontdekt. Het was geweven van wilde wingerd en takken, en deed denken aan een enorm nest. De vrienden installeerden zich daar gemakkelijk. Met verbazing zag Andy in het midden een driepotig soort kacheltje staan. 'Je gaat me toch niet vertellen dat je hier al eens gekampeerd hebt?' 'Meer dan eens,' antwoordde Roy vrolijk. 'Het is het koelste bed van heel de Glades als de nachten warm zijn, en die vuurpot houdt de muskieten weg.'


  Hij knielde naast zijn vriend en onderzocht de inhoud van het kacheltje. 'Er is nog genoeg om een vuurtje te maken, als jij er geen bezwaar tegen hebt.'


  'Laten we eerst eens wat rondkijken.'


  Om beurt zochten ze de horizon af met de verrekijker. Roy keek naar de muur van cipressen waar hun kano doorheen was gedrongen: hij lag op een goede mijl naar het oosten. Het massieve moeras strekte zich ver naar het noorden en het zuiden uit. Vanuit die hoogte leek het hele gebied totaal levenloos, onbeweeglijk en verlaten als de rand van een krater. Onder hen werd het gebied doorkruist door een tiental kleine waterlopen die tegen de horizon samenkwamen, en nog verder de Miami gingen voeden.


  Hun blikken werden echter altijd weer naar het westen getrokken. Zoals altijd, klopte het hart van Roy ook nu weer vlugger bij het zien van de Glades, die zee van groen, waaruit de sterke zon een soort nevel deed opstijgen. Heel het gebied was één groene vlakte, zonder duidelijke afscheidingen. Het rijk van het riet en de biezen, een land dat ouder was dan de tijd en nooit door mensenhand werd bewerkt of onderworpen. Andy verbrak de dromerijen van zijn vriend. 'Welk van die eilandjes is Pahokee?'


  De chirurg kwam met een gevoel van tevredenheid tot de werkelijkheid terug. Het was prettig de aanwezigheid van een echte vriend te weten. 'Kijk, in het zuiden. Je kunt de vorm van het eiland zich daar zien aftekenen.'


  Het was altijd weer een verrassing te zien dat er op die zee van geelachtig groen een massa eilandjes gezaaid lagen. Die laatste schuilplaatsen van de Seminolen schenen bijna te verdrinken in het riet en de biezen, maar voor wie goed keek waren het duidelijk oasen te midden van die vochtige woestenij. Sommige hadden zo'n weelderige plantengroei dat ze op de rug van een kolossaal stekelvarken leken. Andere zagen er bijna uit als parken, met hun wondermooie palmbomen, hun steeneiken, hun bossen magnolia's en oleanders.


  'Ze spreken op dit ogenblik tot ons vanuit Pahokee!' riep Andy. 'Wil je direct antwoorden, of is het misschien beter dat ze niet weten dat we hier zijn?'


  Roy richtte zijn verrekijker op de lange rookstreep, die zich scherp tegen de hemel aftekende. Op die plaats, vlak in het midden van Pahokee Hammock, had hij in vredestijd deel genomen aan een twaalftal Vuren van de Raad. Hij had ook al menigmaal gezien dat Dan Evans daar eindeloos onderhandelde met Chekika of zijn vorige chefs. De grijze rookpluim nam op dit ogenblik de vorm van een vraagteken aan, en ze scheen heel groot, verloren en nutteloos in deze stilte. Roy vermoedde en wist zelfs zeker dat minstens één Indiaan bij die vuurhaard op twee mijl van hier was en ondertussen geduldig wachtte op een teken van leven vanuit de uitkijkpost. Wellicht wachtte Chekika iedere dag weer op hun komst, in de stellige overtuiging dat ze zijn voorwaarden zouden aanvaarden. Een andere stem in Roy wilde hem er echter weer van afhouden contact op te nemen, omdat dit in de gegeven omstandigheden tot niets goeds kon leiden. 'Ik denk dat de tijd nu gunstig is,' zei Andy.


  Roy stak zijn verrekijker weer in het etui. Met het blote oog kon hij nog net de rookpluim in het zuiden onderscheiden. De Indiaan daar zou met zijn veel betere ogen ongetwijfeld dadelijk hun antwoord kunnen zien.


  Andy had de driepoot volgestopt met harshout, en met de eerste lucifer brandde het al. De heldere vlam siste in het hout zonder de minste rook te geven. Roy propte de kleine haard vol en legde er dan moszoden op. Dadelijk verhief zich een dichte rookzuil, pijlrecht omhoog. 'Geeft Pahokee antwoord?' 'Hij spreekt op dit ogenblik.'


  De potloodstreep tegen de achtergrond van de hemel had even geaarzeld, was omgebogen en verdwenen, en kwam nu weer omhoog. Driemaal na elkaar verhief zich een rookwolk. 'Nok-a-tee,' zei Roy.


  'Ik dood de Indianen, maar ik spreek noch versta hun taal,' antwoordde Winter.


  'Hij vraagt wat we willen.'


  'Mary - en dokter Barker, natuurlijk. In die volgorde.' Roy begon zijn rooksignalen naar de hemel te zenden. 'Men komt zomaar tot de kern van de zaak,' zei hij. 'Wat vertel je op dit ogenblik?'


  'Im-po-hith-caw. Ik vraag hem of hij mij hoort. En hij antwoordt dat zijn oren geopend zijn voor de woorden van Salofkachee.' 'Hoe zou hij kunnen weten dat jij het bent?'


  'Zelfs de Seminolen vertrouwen ons op dat punt! Nu vraag ik de Koning van de Doders toestemming om de Grasrijke Wateren te betreden.'


  'Zeg hem niet dat het leger er overmorgen zal binnendringen zonder zijn toestemming!'


  Twee rookpluimen gaven antwoord.


  'Vraag hem of hij alleen is,' beval Winter.


  Er werd bevestigend geantwoord. Het was alsof de seingever bereid was iedere dreiging van de blanke wereld te trotseren. Salofkachee, en hij alleen, had het recht de muur van cipressen die hen scheidde te doorbreken.


  'Denk je dat het Wilde Kat zelf is?'


  'Zeker niet!' Roy schudde het hoofd. 'Als Chekika zelf was gekomen, dan zou dat betekend hebben dat hij kolonel Merrick of jou verwachtte. Hij weet dat ik de woordvoerder ben van de kolonel en van jou, en daarom zendt hij ook zijn woordvoerder.' 'Zeg hem dat je dadelijk komt.' Weer werd een sein gegeven.


  'Hij zegt dat hij bereid is naar mijn stem te luisteren.' 'Dat is het enige wat wij hem vragen,' zei Andrew. 'Waar wachten we nog op?' Met halsbrekende sprongen daalde de kapitein uit de boom, en met lengten voorsprong op zijn vriend bereikte hij de kano.


  'Alleen al vanuit het strategisch standpunt hadden we er beter aan gedaan ons niet te verroeren vóór het verstrijken van de laatste dag van de twee weken die Chekika ons heeft gegeven,' zei Roy. 'Als het niet voor Mary was geweest Hij werd rood en onmiddellijk ging hij verder: 'Ik begrijp natuurlijk jouw ongeduld, en ik hoop dat Chekika er ook begrip voor zal kunnen opbrengen. Hij kan echter ook deze vroegtijdige aankomst opvatten als een teken van schrik, en daarom zijn eisen verdubbelen.' 'Dat is onbelangrijk! Laat mij dat maar afhandelen met die woordvoerder, en daarna zal Chekika onmogelijk nog een verkeerde indruk kunnen hebben over onze bedoelingen!'


  'Het zou veiliger zijn als je mij alleen naar Pahokee liet gaan, Andy.' 'Ik wil er niets van horen. Veronderstel dat zij een derde gijzelaar willen?'


  'Dat risico kan ik lopen. Tenslotte ben jij niet uitgenodigd voor die onderhandelingen.'


  'Het gaat niet om onderhandelingen, wij geven bevelen aan Chekika. Hij moet zonder uitstel en zonder losgeld Mary en dokter Barker teruggeven. Als hij weigert, zal hij krijgen wat hij verdient. En denk eraan dat ik er geen doekjes om zal winden om hem dat duidelijk te maken.' 'Ik ben het die moet spreken, Andy.'


  'Jij kan niet alleen de Glades ingaan, nu niet meer tenminste. We zijn nu in oorlog met Chekika en we moeten geen nodeloze risico's lopen.' 'De risico's zullen misschien groter zijn als we er samen heengaan.' 'Ben je er zeker van dat er maar één Indiaan op Pahokee is?' 'Absoluut zeker.'


  'Wel, dan gaan we samen. Met zijn tweeën kunnen we die ene Indiaan toch wel de baas! Waarom zouden we zo stom zijn deze gelegenheid te laten voorbijgaan?'


  Roy stapte in de kano. Het was wat laat om kapitein Andrew Jackson Winter te doen inzien dat ze een geheiligde grond zouden betreden, waarop zijn aanwezigheid alleen al onvergeeflijk was voor de Indianen. Terwijl ze naar Pahokee roeiden, vroeg Roy: 'Beloof me tenminste één ding, Andy. Laat me alleen aan wal stappen om me ervan te vergewissen wat ze willen.'


  'Wij weten wat zij willen, Roy. Onze opdracht vandaag bestaat erin hen ervan te overtuigen dat zij iets zijn begonnen dat enkel tot hun ondergang kan leiden.' 'Dat kan ik hen toch evengoed zeggen als jij.' 'Wil dat zeggen dat jij het hun veel beter kunt zeggen?' 'Ik ben in elk geval van mening dat ik beter alleen had kunnen komen. Denk er in ieder geval aan dat je van nu af aan zoals ikzelf een gewone verkenner bent en niet.de vertegenwoordiger van een superieur ras.' Andy peddelde krachtig door en antwoordde niet. Roy voelde dat zijn woorden wel raak waren aangekomen.


  'Heb je misschien geen vertrouwen in me voor deze simpele discussie?' 'Natuurlijk vertrouw ik je volledig. Ik voel er echter niets voor je in een hinderlaag te laten lopen.'


  Roy haalde zijn schouders op. De vaargeul was hier erg smal en het was moeilijk om het vaartuig tussen de dwergpalmen en watereiken te sturen. Vóór hen tekende zich zwak een smal pad af, dat naar het binnenland van Pahokee leidde, maar bijna helemaal door een levendige plantengroei was overwoekerd.


  'Ik ben nog altijd van mening dat we samen zouden moeten gaan,' zei Winter.


  'En ik vraag jou je hier schuil te houden.' 'En als ik verder aandring?'


  'Je zal niet aandringen, Andy. Je weet dat ik gelijk heb.' Roy sprong op de oever en baande zich een weg op het pad. De overdadige plantengroei wees erop dat het eiland, dat destijds de plaats was voor vreedzame samenkomsten, nu sinds lang niet meer was bezocht. 'Je bent ver genoeg, Andy!'


  Nog vóór dat hij zich omkeerde, wist Roy dat Andy zijn kano had verlaten en tot de tanden gewapend volgde.


  'En wat moet ik de kolonel vertellen als jij gevangen genomen bent?' 'Vertel hem wat je wil. Hij zal heel goed begrijpen dat het de enig mogelijke handelwijze was.'


  'Ik denk dat Chekika jou wil. Niet je scalp, maar jou als gijzelaar. Drie is beter dan twee.'


  Roy bleef pal staan. Als Andy het nu toch eens bij het rechte eind had? Salofkachee was nog altijd de vriend van Chekika in de opvatting van de Indianenchef. Hij was zijn laatste vriend in de blanke wereld. Misschien was het signaal inderdaad een list. Nog één stap, en misschien werd hij meegevoerd naar het dorp van de Seminolen... En naar Mary... Hij verdreef die dwaze hoop.


  'Wees gerust! Ik ga je... voorwaarden meedelen en ik breng jou die van Chekika. Blijf nu onbeweeglijk tot ik terug ben.'


  'Zorg dat je binnen vijf minuten terug bent, anders kom ik te voorschijn.'


  Met grote stappen volgde Roy nu verder het pad; hij wiegde met zijn armen om aan te duiden dat hij ongewapend was. Vijf minuten zouden wel voldoende zijn om zijn boodschap over te brengen. Vanaf het begin wist hij dat zijn zending nutteloos en tevergeefs was. Het was echter noodzakelijk de woordvoerder van Wilde Kat te zien, al was het maar om er Chekika van te overtuigen dat elke onderhandeling ondenkbaar was zolang de gijzelaars niet waren teruggegeven. Op vijftig kilometer oostwaarts wachtte het basiskamp slechts op een teken om zich volgens plan te verspreiden. Zijn waarnemingen vanaf de hoge uitkijkpost hadden alleen maar bevestigd dat het mogelijk was heel hun troepenmacht in de Glades te laten binnendringen in verschillende groepen via de talrijke waterwegen, die Chekika onmogelijk allemaal kon bewaken. Als zij dan weer samen waren gekomen bij de ingang van de Tien Mijlen-Vaargeul, konden ze recht op de Indiaanse Heuvel afvaren, waar nog nooit één blanke, met uitzondering dan van Salofkachee in vredestijd, één voet had durven zetten.


  Strategie was een zaak waarin het toeval een grote rol speelde, en eiste dus stalen zenuwen en een levendige verbeelding; voor die eigenschappen kon hij rekenen op Andrew Winter als de troepen eenmaal in de Glades waren. Na de weigering van de Indiaanse woordvoerder om de gijzelaars terug te geven, zou Roy de oorlog verklaren. Chekika zou zijn bijl en mes scherpen, de blanken afwachtend die recht naar het hart van de Glades zouden oprukken, in de ijdele hoop dat hij hen zou kunnen overvallen en afmaken als ze te midden van de moerassen waren. Dan pas zou hij - te laat - ontdekken dat de troep van kolonel Merrick op de Indiaanse Heuvel was. Hij zou wel gedwongen zijn aan te vallen volgens de plannen van de tegenstander. Als hij weigerde de indringer van de heilige grond te jagen, zou heel de stam, tot de laatste man, zich tegen hem keren.


  Hoe eenvoudig en gemakkelijk had hem dit alles toegeschenen, toen ze alleen maar plannen moesten maken in Fort Everglades! Terwijl Roy nu dit eiland doorkruiste, ging hij twijfelen. Als Chekika de list eens zou ontdekken? Als zijn verkenners hem bijtijds zouden waarschuwen dat er een troepenverzameling ten noorden van het Okeechobeemeer was? Of als hij eens zelf aanviel voor de troepen van Winter hun doel bereikten? Roy wilde hierbij niet verder stilstaan. De kaarten waren geschud.


  Hij weigerde eraan te denken wat het lot van Mary zou zijn als de kansen gekeerd waren. Zolang de uitslag van de strijd nog onzeker was, zouden de gijzelaars hun nut hebben in de ogen van de Indianen en zou hun leven dus gespaard blijven. Maar wat zou er gebeuren als Chekika - of zijn opvolger - er zich eindelijk van bewust werd dat Washington vastbesloten was niet toe te geven? Als de strijd voor Chekika hopeloos zou zijn en hij naar de diepten van de Grote Cipressen zou vluchten met zijn verslagen mannen en twee nutteloze blanken? Roy kende maar al te goed het antwoord op die vragen en hij probeerde het zo ver mogelijk uit zijn bewustzijn te verdringen. Nu kwam hij op een open plek, in het volle licht en de warmte van de zon. In het midden lag het signaalvuur, en tussen twee palmbomen was een platform gebouwd dat diende als schuilplaats voor de seiner. Het vuur smeulde nog wat, maar verder was er geen enkel teken van leven.


  Roy had aarzelend een stap in de richting van de kleine schuilplaats gezet, toen zijn oor getroffen werd door een oorlogskreet. Het was een scherpe, doordringende kreet, en onmiddellijk daarop volgde een karabijnschot... Roy had zich instinctief laten vallen. Hij kroop op handen en voeten vooruit en zijn rechterhand zocht automatisch zijn mes. Hij sloop zo vlug hij kon van de open plek en liep dan verder het pad op, zijn vriend te hulp.


  Dadelijk zag hij dat Andy zijn hulp niet nodig had. Zijn vriend kwam met grote passen het pad op, met in zijn hand de karabijn en met een dode Seminool, die hij nonchalant op zijn schouders droeg alsof het een gewone jachttrofee was. Roy zag heel duidelijk het ronde gaatje waar de kogel tussen de ogen was binnengedrongen. Met een zucht van verlichting stelde hij vast dat het slachtoffer geen lid was van de Raad van Chekika. Blijkbaar had de chef van de Seminolen dus niet veel van deze ontmoeting verwacht, want anders zou hij nooit een onbeduidende jonge Indiaan naar Pahokee hebben gezonden. Andy liet zijn last van zich afvallen. De verkenner was nauwelijks twintig jaar, hij was spiernaakt en stonk naar visolie. 'Hoe is het gebeurd?' vroeg Roy.


  'Je kunt me geloven of niet, maar hij probeerde me te doden met een bijl. Je hebt zijn oorlogskreet gehoord...' '... én het geweerschot!'


  'Hij had er niet veel verstand van om onverhoeds aan te vallen!' zei Andy droog. 'Een minuut tevoren had ik hem al opgemerkt. Ik deed dus of ik hem niet zag, en liet hem naderen.' 'Ik hoop dat je er van overtuigd bent dat hij alleen is.'


  'Daar ben ik heel zeker van,' zei Andy rustig. 'Je zou op dit ogenblik niet meer in leven zijn als hij niet alleen was.'


  'Je had hem levend kunnen vangen, en hem laten vertellen wat hij wist.'


  'Dood of levend, heb je werkelijk de indruk dat hij van iets op de hoogte kon zijn? Hij ziet er anders niet naar uit.'


  'Antwoord eens eerlijk, Andy: had je reeds de bedoeling te doden toen je hier aan land kwam?'


  'Natuurlijk!'


  'Waarom moest ik hier dan komen onderhandelen?'


  'We zijn gekomen om Chekika een waarschuwing te geven. Ik denk dat dit daar wel voor kan doorgaan.'


  Ondertussen bond Andy een liaan rond de enkels van de dode Indiaan. Het uiteinde wierp hij over een boomtak, en hees zo het lichaam op, zodat het weldra met het hoofd naar beneden bengelde. Roy keek zwijgend toe (protest zou toch niet hebben geholpen) terwijl de kapitein met zijn zakmes de bovenste haarlok en een stuk scalp van de schedel sneed. Dergelijke trofeeën waren niet officieel, maar wel erg in trek, zowel bij de officieren als bij de gewone manschappen. In Fort Everglades werd voor die trofeeën een premie betaald. 'Dat was dus het doel van je komst, Andy?'


  'Morgen of overmorgen zal Chekika hier zijn antwoord komen zoeken, en hij zal het vinden, hier aan deze boom. En om elke verkeerde interpretatie uit te sluiten zullen we dat antwoord nog met een brief verduidelijken.'


  Andy haalde een zorgvuldig gevouwen blad papier uit zijn zak. 'Dit is mijn laatste woord tot de Vader van de Seminolen,' zei hij. 'Wil je het lezen, voor ik het aan de nek van onze vriend bevestig?' Roy vouwde het blad zwijgend open. De brief was door Andy in hoofdletters geschreven, in niet foutloos Spaans.


  

  

  Aan de Koning van de Wilde Katten, Heil.


  Als u dit briefje leest, wacht ik op de terugkeer van dokter Jonathan Barker en de juffrouw die u ten onrechte als zijn dochter beschouwt. Ik zal mijn vuren aansteken op de top van Indian Mound om de weg van uw overgave te verlichten.


  Herinner u de wijsheid van uw vader, Koning van de Doders, en houd op met moorden. Laat u in bescherming nemen door uw Grote Blanke Vader van Washington, nu uw eigen kracht nog in tact is. Geef u over en geniet van zijn welwillende vergiffenis en zijn vrede.


  Kapitein Andrew Winter Commandant van het Bevrijdingsleger van de Glades.


  

  

  'Het spijt me dat ik dat niet eerder heb gezien, Andrew.'


  'Waarom? Dat maakt deel uit van onze strategie.'


  'Weet kolonel Merrick dat je dat geschreven hebt?'


  'Natuurlijk. Hij gaat akkoord met ieder woord ervan.'


  Roy fronste zijn wenkbrauwen en zweeg. Zonder protest keek hij toe hoe de kapitein het briefje aan het lijk vastmaakte.


  'Trek toch niet zo'n gezicht, Roy! We moeten de puntjes op de i zetten.


  Je hebt me gezegd dat hij goed Spaans verstaat.'


  'Vind je het verstandig hem in te lichten over onze plannen?'


  'Waarom niet? Het grootste deel van mijn mannen is nu toch al in de vaargeulen binnengedrongen.'


  'Het komt mij voor dat jij veel maatregelen hebt genomen zonder mij te raadplegen.'


  'Zij verveelden zich enorm, daarom heb ik hen het eerste deel van hun tocht naar de Grote Modderpoel laten afleggen.' De grijns van Winter was soms ontwapenend. Hij wist dat en maakte er dan ook bij gelegenheid gebruik van.


  'Als we ons haasten, kunnen wij sergeant Ranson nog bereiken; hij wacht op ons bij de ingang van Lost Creek.' 'En de anderen?'


  'Ze zullen er wel tijdig zijn. Reken maar op mij!' Roy wist dat de mannen van Andy inderdaad zó voorbereid waren op het leven in deze woestenij dat zij erin zouden slagen Chekika de indruk te geven dat zij naar het fort waren teruggekeerd, terwijl ze ondertussen ongemerkt over de kleine waterlopen in dit land zouden binnendringen.


  'Als ik als verkenner in jouw dienst moet werken,' merkte hij kalm op, 'dan moet ik vooraf op de hoogte zijn van jouw plannen.' 'Je krijgt binnenkort genoeg moeilijkheden. Daarom heb ik je dit willen besparen.'


  'In orde. Denk je niet dat we er goed aan zouden doen nu dadelijk jouw mannen op te zoeken voor Chekika ons hier aantreft?' Andy begon gehoorzaam in de richting van het water te stappen. 'Roy, antwoord me, nu wij nog vrienden zijn: denk je dat ik mijn troepen heb misbruikt door ze te vroeg uit te spelen?'


  Roy wist dat dit inderdaad zo zou zijn als Chekika vandaag nog een boodschapper naar Pahokee zond. In dat geval kon hij hen nog inhalen vóór zij de Indiaanse Heuvel hadden bereikt. Hij durfde er niet aan denken wat er zou gebeuren als Chekika hen in zijn gebied overviel. Toch kon hij Andy zijn roekeloosheid niet kwalijk nemen. Zijn actie paste zelfs uitstekend in het geheel van het plan. De brief die Andy bij de gedode Indiaan had achtergelaten, was immers zo beledigend, dat de Seminool hierdoor de laatste voorzichtigheid wel overboord moest gooien.


  'Ik benijd je om je zelfvertrouwen. Ik geloof werkelijk dat je er zeker van bent dat je morgen nog zal leven.'


  'Natuurlijk, en jij moest hetzelfde vertrouwen hebben in de goede afloop. We hebben jou nodig om deze oorlog tot een goed einde te brengen!' Na deze woorden gingen beide mannen aan boord van de kano. 'Leid me nu over de kortste weg naar Lost Creek, en houd op met je zorgen te maken. Voortaan beveel ik!'
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  Dokter Royal Coe wierp zijn deken van zich af en ging voorzichtig naar de zieken kijken. Er waren er drie, maar noch de man met tropenkoorts, noch de twee gevallen van buikloop waren er erg aan toe. Hij vergewiste zich van hun toestand, en het feit dat ze sliepen en overvloedig zweetten verzekerde hem van een spoedige genezing. Op zijn verdere weg ontmoette hij een schildwacht bij de eerste omheining en een fuselier die zich achter een borstwering verschool aan de rand van het Okeechobeemeer.


  Andrew Winter kon ongelooflijk roekeloos zijn en het leek er sterk op dat hij er soms helemaal geen rekening mee hield dat een Seminool ook een flink stel hersens kon hebben. Hij was echter een geboren bevelhebber, en Roy moest toegeven dat hij er in was geslaagd zijn mannen binnen de kortst mogelijke tijd op het vastgestelde punt te brengen. Ten zuiden van hun kamp, tekende zich tegen de hemel de donkere massa van de Indiaanse Heuvel af als een weinig gracieuze piramide. Roy ging naar die plaats toe, en probeerde geen geluid te maken zodat hij niemand zou wekken.


  Zoals Andy in zijn brief aan Chekika had beloofd, brandden de haardvuren op de flanken van de heuvel. De waarnemer van kapitein Winter - op dit ogenblik sergeant Ranson - stond op de top en speurde de duisternis af. Evengoed als de onbeschaamde vuren op de heilige plaats, was de aanwezigheid van een schildwacht op de top als uitdaging bedoeld. Op diezelfde top zou de volgende dag bij dageraad ook nog de vlag van de Verenigde Staten worden gehesen, als zij dan tenminste nog in leven zouden zijn!


  Nu zij klaar waren voor de strijd en op de onvermijdelijke aanval wachtten, voelde Roy zich tevreden dat Andy er uiteindelijk in had toegestemd geen poging te doen om de heuvel zelf te verdedigen. Hun legerplaats vlak ten noorden van de heilige plaats van de Seminolen vormde inderdaad een ideaal bolwerk. Bij hun aankomst tegen de avond, waren ze erin geslaagd hun kaap te beveiligen door een bewakingskordon en een vuurlinie. Hun beste schutters werden beschermd door een kam van palmboomstammen, helemaal rond hun kampeerplaats aan de kant van het land. Aan de zijde van het meer waren eveneens borstweringen opgericht op elke plaats waar Chekika mogelijk een landing kon wagen. De commandant had zijn strijdkrachten in twee groepen verdeeld, en wel zodanig, dat zij elkaar te hulp konden komen. Zij hadden om de Glades te kunnen binnendringen alleen maar messen, bijlen en stokken nodig gehad om zich een weg te banen door de wildernis en om hun kamp op te slaan. De strijd die iedere groep van vier kano's had gevoerd om het ontmoetingspunt te bereiken, was hard geweest, daarvoor hadden slijk, regen, en achteraf de hitte gezorgd.


  Tenslotte waren de kleine eenheden die samen het bevrijdingsleger van de Everglades vormden toch allemaal samengekomen bij de Grote Modderpoel. Op bevel van kapitein Winter hadden alle kano's een driehoek gevormd, met de bevelhebber voorop en de bevoorrading als basis. In die formatie hadden ze zes uur flink doorgeroeid, tot de Grote Modderpoel uitmondde in het brede Tien Mijlen Zeegat, en dan verder tot aan het Okeechobeemeer. Ter hoogte van Sandy Bay waren zij afgezwenkt en in de middag waren zij aan land gegaan in de schaduw van Indian Mound.


  De leidersgaven van Andy waren nog meer tot hun recht gekomen naarmate de dag was verlopen. Roy had het organisatietalent van zijn vriend bewonderd. Twee uur na hun landing was al een stevige palissade opgetrokken en de rest van de dag had de troep gebruikt om de laatste hand te leggen aan het inrichten van verdedigingswerken. Nu stond Roy tegen de flank van de grafheuvel van de Indianen. Hij dacht na over het belang, de zin en de betekenis van wat moest komen. Hij was er stellig van overtuigd dat Chekika ergens in die ondoordringbare duisternis waakte en wachtte om aan te vallen. Als die aanval met alle kracht werd ingezet, zonder vrees voor eigen verliezen, en de Blanken erdoor werden verrast, dan kon de strijd in enkele minuten beslecht zijn. Zodra de Seminolen het bolwerk van palmbomen zouden hebben doorbroken, zouden de kleine afmetingen van de versterkte plaats er de oorzaak van zijn dat de Blanken in een zelfgemaakt net gevangen zouden zitten...


  De keten van vuren brandde nog altijd op de heuvel. Andy had bevolen de vuren ieder uur na te zien en aan te wakkeren. Als Chekika de boodschap in Pahokee had gelezen, zou hij nu ook kunnen vaststellen dat de bedreiging werd uitgevoerd.


  Vroeger was Indian Mound de begraafplaats geweest van de Indianen, één van de oudste grafheuvels van de Glades en misschien wel van heel Florida. Nu was de heuvel voorwerp van aanbidding voor heel de Seminoolse stam, ook al werden de Seminoolse leiders nu volgens de nieuwe begrafenisriten in een afzonderlijk graf begraven. De heuvel bleef echter dé plaats bij uitstek van de Seminolen voor hun belangrijkste vergaderingen en voor hun offeranden aan hun goden. Toen Roy de top van de heuvel bereikte, stootte hij met zijn voet ergens tegen. Hij draaide zich om en zag hoe een schedel naar beneden rolde. Verderop stond sergeant Ranson die aandachtig een andere schedel bekeek. Roy ging bij hem zitten en stopte zijn pijp.


  'Naar de vorm te oordelen was het waarschijnlijk een "don". Daarmee bedoel ik niet dat alle Spanjaarden zulke schedels hebben,' zei Ranson. 'Ongetwijfeld ligt hier menige Spanjaard begraven. Lang geleden deed deze heuvel ook dienst als executieplaats. Verleden jaar heb ik hier zelfs een Inca-beeldje gevonden.' 'Een Peruviaans beeldje, meneer?' 'Inderdaad. Kijk maar.'


  Roy knoopte zijn hemd los en toonde een beeldje dat met een koord aan zijn hals hing. Hoewel hij niet bijgelovig was, was hij het blijven dragen. Het herinnerde hem eraan dat de dood de mens overal plotseling kon overvallen.


  'Men zou zeggen dat het een boosaardige godheid voorstelt, dokter.' Het figuurtje had een groot hoofd en puntige oren op een lichaam dat zich kronkelde in een doodstrijd die tegelijk grotesk en ontroerend aandeed.


  'Als u het mij vraagt,' verklaarde de sergeant bedachtzaam, 'lijkt het gezicht sprekend op dat van Chittamicco.'


  Voor het eerst merkte Roy het nu ook op, en hij kwam onder de indruk van de frappante gelijkenis.


  'Hoe zou dat beeldje hier beland zijn?' vroeg Roy zich af.


  'Er zijn twee mogelijkheden dokter... Het kan zowel over zee vanuit Bahama als over land vanuit Californië gekomen zijn...'


  Roy borg het beeldje glimlachend op.


  'Zeg eens eerlijk, dokter: vindt u dat onze zaken er gunstig voorstaan?' 'Niet als Wilde Kat ons aanvalt met al de strijdkrachten waarover hij beschikt.'


  'Het geluk kan met ons zijn, meneer.' 'Ga je akkoord met' deze expeditie?'


  'Ik keur het niet goed en ik keur het niet af, dokter. Ik krijg bevelen en ik probeer ze zo goed mogelijk uit te voeren.' Ranson spuwde in de duisternis en vervolgde: 'Dit is natuurlijk een bestaan, maar het is geen leven, als een mens niet zelf kan beslissen wat hij morgen zal doen, maar moet afwachten wat er met hem zal gebeuren.' Roy stemde zwijgend in met dit bedekt verwijt. De sergeant had eigenlijk gelijk. Hij vroeg zich af waarom een man als hijzelf, dokter Royal Coe, met een verzekerde toekomst en volledig vrij, deze nacht op de top van een heuvel zat, te midden van allerlei soorten schedels, in het gezelschap van een eenvoudige sergeant.


  'Ik ben gekomen om je af te lossen, sergeant,' zei hij na een lange stilte. 'Ga maar rusten, je hebt het meer dan verdiend.'


  'Ik denk dat het voor u belangrijker is dat u uitgerust bent. Als alles goed gaat, zal ik pas recht hebben op slaap als ik volgende week - of de week daarop - weer in het fort ben. Als het daarentegen slecht afloopt, zal ik geen slaap meer nodig hebben...'


  'Ik neem de wacht van je over, sergeant. Zijn er bijzondere orders?'


  'Let u vooral op die open plaats tussen de cipressen, daar waar de vaargeul in het meer uitmondt. Dat is het punt...'


  Ranson gaf de karabijn aan Roy en verdween geruisloos. Roy ging wat verderop zitten zodat hij niet meer het doelwit vormde voor de eerste kogel van Chekika. Hij drukte zijn lichaam tegen de helling en zette zijn voeten schrap in het zand. Als hij zijn slaap kon verdrijven tot hij werd afgelost, zou hij onmiddellijk alarm slaan als er een aanval van Chekika dreigde.


  'Wat er ook mag gebeuren,' dacht hij bij zichzelf, 'ik heb geen enkele reden om verder te leven. Als we morgen een nederlaag lijden, zal het meisje dat ik bemin voor altijd de gevangene van de Seminolen zijn. Als wij de overwinning behalen, zal ze nog erger behandeld worden - tenminste zolang Chekika zijn nederlaag niet toegeeft en de voorwaarden van Andrew niet aanvaardt. In het andere geval zal ze natuurlijk bij haar verloofde terugkomen. En ik zal kunnen kiezen tussen twee mogelijkheden: óf assistent worden van dokter Barker, óf weer als soldaat dienst nemen. Wat er ook mag gebeuren, ik sterf morgen of ik ben gedoemd om verder alleen te leven. Als Mary sterft, dan verkies ik ook de dood, dat staat vast.'


  



  


  4


  Hij was ingedommeld, toen de oorlogstrommen weerklonken. Ogenblikkelijk was hij klaarwakker, terwijl zijn huid nog klam was van het zweet van een nachtmerrie. In zijn akelige droom had hij Indianen gezien, rond Mary Grant die naakt was vastgebonden en schreeuwde onder de dreiging van het foltermes. Het geschreeuw klonk na in zijn hoofd, als werd het gedragen op het geluid van de tamtam. Maar zowel het een als het ander was werkelijkheid: de tamtams wisselden mededelingen uit, en het geschreeuw was dat van een spotvogel. Het werd overgenomen en herhaald op een dozijn andere plaatsen, alsof alle nesten in de dichte duisternis zich begonnen op te winden. Alleen een geoefend oor kon uitmaken dat het niet van vogels maar van mensen afkomstig was. 'De aanval zal dus bij dageraad plaatsvinden, zoals ik al had gedacht,' zei hij bij zichzelf. 'Het wordt een aanval zowel vanaf het land als vanaf het water.'


  Nu er werkelijk gevaar dreigde, voelde Roy zich kalm: ze hadden zich op de voorziene plaats gevestigd, ze hadden alle voorzorgsmaatregelen getroffen en waren klaar om de aanval op te vangen. Hij hoorde een zwakke klik en hij wist dat hij automatisch zijn karabijn schietklaar had gemaakt. En tegen de borstweringen aan de voet van de berg werden eveneens een twintigtal geweren in gereedheid gebracht. Vanuit de omheining steeg geen enkel gerucht op, maar Roy wist dat zij ook daar wachtten. Overal waren zij bewapend en paraat. Hij hoorde geschuifel in het zand, iemand fluisterde zijn naam, en Andy Winter kwam naast hem zitten.


  'Kun je ze tellen, Roy?'


  'Op het gehoor afgaande, zou ik ze op vijftig schatten...'


  'Vanaf de omheining heb ik er drieënvijftig geteld, aan de kant van het land. Betekent dat evenveel kano's?'


  'Het is heel goed mogelijk.'


  Andy lachte zachtjes: 'Dan is de inhoud van mijn rapport juist: ik heb net geschreven dat de hele stam ons bespringt bij het eerste daglicht.' Dat was nu echt iets voor Winter: hij had dus van tevoren een rapport opgesteld: Napoleon zelf had het hem niet kunnen verbeteren, noch vóór zijn overwinning bij Austerlitz, noch vóór zijn nederlaag in Waterloo...


  'Ze krijgen hun bevelen vanaf het meer.'


  'En via het meer zullen ze vluchten als hun aanval mislukt. Onze taak bestaat erin hen lang genoeg op te houden om Merrick vanuit het noorden met versterking op te laten dagen.'


  'Geloof je echt, Andy, dat we het langer dan één dag zullen kunnen volhouden ?'


  'Ik ben er zeker van. Zó zeker dat ik bij hun eerste aanvalsgolf maar de helft van mijn manschappen zal inzetten. Ranson en een honderdtal mannen zijn opgesteld achter de palmbomen daar. Als we hen onmiddellijk onder vuur nemen, zouden ze wel eens rechtsomkeert kunnen maken en hun biezen pakken. Dat zou niet de eerste keer zijn!' 'Herinner je je hun massamoord van Dade niet meer?' 'Ben jij altijd zo luguber als je je voorbereidt om te sterven ?' 'En jij? Ben jij dan altijd zo vrolijk?'


  'Waarom niet? Het is mijn beroep Seminolen te doden, en ik kan niet ontkennen dat ik er genoegen in vind.' 'Hoe stel je je het einde van deze actie voor?'


  'Tot het moment dat de versterking opdaagt, zullen we nog stand houden. Merrick zal onze aanvallers van drie kanten tegelijk omsingelen en wat er nog van overblijft verpletterend verslaan. Dan zal ik van achter de palmbomen te voorschijn komen en de overgave aanvaarden van de laatste overblijfselen van de Seminoolse stam. Zo eenvoudig is dat - op voorwaarde dat we stand houden tot morgen, natuurlijk.' 'Natuurlijk.'


  Roy hoopte dat het een heldere dag zou worden. De Seminolen daarentegen hadden alle belang bij een dichte ochtendmist, zoals die dikwijls uit de cipressen oprees bij het eerste ochtendgloren, omdat ze dan bijna ongemerkt konden naderen.


  'Is het geen tijd om naar je mannen terug te keren, Andy?'


  'Geen sprake van. Hier vandaan zal ik mijn bevelen geven,' was het kalme antwoord.


  'Dan ben je onmiddellijk een doelwit voor hun pijlen!'


  'Vergeet dat maar! Ik zal me wel veilig verbergen. Maar jij, Roy, jij zou er beter aan doen nu dadelijk naar beneden te gaan. Het kan nu ieder ogenblik beginnen, en dan zal het vlug gaan.'


  'Heeft iemand aan mijn instrumenten gedacht?'


  'Ranson zal je twee helpers ter beschikking stellen. Hij heeft alles klaar gemaakt in je ziekenpost.'


  'Wie heeft het bevel terwijl jij hier bent?'


  'Hutchens, voorlopig tenminste,' antwoordde Andy luchtig. 'Houd je karabijn maar klaar, je zou hem wel eens nodig kunnen hebben voor je bij de anderen bent.'


  'Ga met mij mee, Andy. Hang nu niet de idioot uit.'


  'Beledig je superieuren niet, dokter Coe. Dat zou je voor het militair tribunaal kunnen brengen!'


  Andy's lach volgde Roy in de duisternis, maar weldra hoorde hij niets meer dan het trommelgeroffel. Toen Roy bijna beneden was, werd het opeens stil. Hij wist dat ze zich nu verplaatsten, dat ze als slangen over de grond gleden. Misschien waren het er wel vijfhonderd. De meesten van hen zouden over de omheiningen zijn voor Hutchens de kans zou krijgen de wapens opnieuw te laden... Het was duidelijk dat de Seminolen met hun numerieke meerderheid hun munitie wensten te sparen om er met hun strijdbijlen, messen en knotsen snel een einde aan te maken...


  Hijzelf zou naar de eerste vaargeul gaan, waar enkele kano's lagen. Het zou gemakkelijk zijn achter de Seminolen te belanden terwijl de strijd in alle hevigheid woedde. Dan kon hij ongehinderd naar het dorp van Chekika trekken. Nooit zou zich een betere kans voordoen om Mary te redden...


  Hij verwierp echter deze gedachte, omdat hij wist dat het eigenlijk niets anders was dan een natuurlijke drang naar vlucht en zelfbehoud. Hij mompelde het wachtwoord en klom behendig naast een schildwacht over de omheining.


  'Net op tijd, dokter! Ik voel ze daar, in die vochtige duisternis.' 'Verlies die open plek tussen de cipressen niet uit het oog. Het krioelt er van de Indianen.'


  De sergeant kwam hem tegemoet en samen gingen ze naar de ziekenpost, een kleine verzorgde hut, die inderhaast was opgericht tegen de verste omheining. Op een geïmproviseerde tafel stond de instrumententas klaar. Twee jonge 'assistenten' wachtten rustig op de eerste gewonden. Zoals gewoonlijk, had Ranson met een minimum aan middelen en aan manschappen ervoor gezorgd dat de inrichting zo volledig mogelijk was. Roy vatte post naast luitenant Hutchens, die met een verrekijker de mist afzocht. Het was volkomen stil aan de overzijde van de borstwering. Hutchens steunde met zijn ellebogen op de omheining om beter te kunnen zien. Roy deed hetzelfde, toen de eerste zonnestraal doorbrak. Op hetzelfde ogenblik trilde er een soort vioolsnaar, onmiddellijk gevolgd door een langgerekt gezoef dat overal vandaan kwam. Roy voelde hoe zijn hoed als door een onzichtbare hand werd afgerukt. Naast hem viel de luitenant voorover op de borstwering. In zijn nek stak de punt van een pijl. Zijn hand hield nog steeds de verrekijker omkneld... Roy was bliksemsnel achter de beschermende struiken gegleden en ging de gevolgen na van de eerste aanval. De Seminolen hadden gebruik gemaakt van het eerste ogenblik dat de verdedigers zichtbaar waren geworden, terwijl zijzelf door de nevels nog onzichtbaar waren. Hij keek langs de omheining om de verliezen op te nemen. Korporaal Wood, die zich onvoorzichtig boven de borstwering had gewaagd, was recht in het hart getroffen. Verderop deed een dragonder met een van pijn verwrongen gezicht bovenmenselijke inspanning om een pijl uit zijn bovenarm te trekken en de daarop volgende bloedstroom te stelpen. Een ander lag kermend te sterven, een pijl was diep in zijn onderbuik doorgedrongen. De 'assistenten' van de chirurg hadden geen ogenblik verloren laten gaan. De jongen met de doorboorde bovenarm onderging met de koelbloedigheid van een veteraan de behandeling. Weldra was de wond verbonden, met één kans op drie dat hij in deze omstandigheden geen koudvuur zou krijgen.


  Roy keek naar Ranson. 'Hoe gaan de zaken, sergeant?' 'Niet al te slecht, meneer. Ze hebben het in elk geval niet aangedurfd een gewone aanval uit te voeren. Nu het al lichter wordt, zullen ze wel kogels moeten gebruiken.'


  'Ik veronderstel dat je je er rekenschap van geeft dat je nu het bevel voert?'


  'Ik geef me er me rekenschap van, meneer. Ik wacht op het signaal van kapitein Winter vanaf de heuvel.'


  Roy liep de palissade langs en wist nu dat er geen andere gewonden waren. De mist rafelde uiteen onder het licht en de eerste warmte;


  zelfs in de dichtste schemering onder de cipressen kon men al vaag gedaanten onderscheiden. Vanuit het noorden, de kant van het meer, was nog geen enkel teken van vijandelijkheid waargenomen, en de chirurg kon alleen maar bewondering opbrengen voor de strategie van Andrew, die al zijn manschappen voor de eerste aanval in het zuidelijke gedeelte had samengebracht.


  Opeens steeg vanuit de diepte van het moeras een schrille, langgerekte kreet op. Roy was bekend met dit geluid, dat een vast onderdeel vormde van de Indiaanse oorlogsvoering.


  Nu vermenigvuldigden de oorlogskreten zich, hoewel er nog geen enkele kano zichtbaar was. De stemmen begonnen vorm te krijgen. Lichamen slopen van de ene boomstam naar de andere, zo vlug en geruisloos, dat het wel vogels leken. Eerst een tiental, dan vijftig, honderd; tenslotte was het één rode vloedgolf.


  Roy had een karabijn gepakt en plaats genomen bij een schietgat. Hij drukte zijn wang tegen het wapen en zijn oog zocht een doelwit in de horde naderende vijanden, zijn vinger aan de trekker. Hij had nog tijd om te beseffen dat de aanval meesterlijk was opgezet en erop was gericht hen in het zuiden te overrompelen, daar waar het terrein open was, waar geen natuurlijke verdediging de aanvallers kon beletten binnen te dringen. Dat moest tenminste de bedoeling zijn geweest van de Koning van de Panters, toen hij zijn manschappen in drie groepen in de strijd had geworpen.


  De vinger van Roy lag nog altijd rond de trekker. Zoals iedere verdediger wist hij dat de vijand bijna binnen schot was. Zoals alle veteranen wachtte hij op het bevel om tot actie over te gaan. 'Vuur!'


  Het was natuurlijk Andy Winter, die, van af de top van Indian Mound, zijn bevel schreeuwde, precies op de juiste tijd. Er volgde ogenblikkelijk een gordijn van vlammen van de borstwering. Roy voelde de weerslag van de geweerkolf tegen zijn schouder, hij zag zijn man als een konijn neertuimelen, en hij wist- dat bijna iedere schutter, eveneens, doel had getroffen. 'Vuur!'


  Het tweede salvo volgde vlak op de eerste, iedereen had met de nauwkeurigheid van een goed lopende machine zijn tweede geweer genomen, dat schietklaar naast hem lag. En met dezelfde regelmaat grepen honderd handen onmiddellijk weer evenveel karabijnen.


  Het was alsof het derde bevel uit de hemel viel, waardoor de vijanden )


  als het ware werden neergebliksemd. Roy keek met de andere verdedigers toe hoe de Seminolen hals over kop wegvluchtten. Enkele dapperen, misschien een tiental, slaagden erin binnen de omheining te komen en enkele verdedigers werden door de strijdbijlen van hen getroffen. Ze werden echter door een nieuw salvo afgemaakt, en Roy maakte een eind aan de slachting door de laatste Seminool binnen de omheining met de kolf van zijn geweer neer te slaan. Het werd weer stil, bijna nog vóór de kruitdampen in de morgenlucht waren opgetrokken. Het volgende half uur werkte de geneeskundige dienst op volle toeren. Voor de dragonder met de bijl in de keel kon geen hulp meer baten, evenmin voor diegenen die levenloos over de borstwering hingen, waaronder luitenant Hutchens.


  Zoals dat dikwijls gebeurt bij een frontale aanval van de vijand, waren er weinig echt gewonden. Roy hechtte een wond aan een schedel, hij amputeerde twee ledematen en knielde in het bloeddoorlopen zand om de doodsstrijd te verzachten van een jongen die door een pijl onder het hart was getroffen.


  Zijn handen verrichtten mechanisch hun werk, terwijl zijn hersens vol aandacht waren voor ieder geluid dat van buiten de omheining kwam. De eerste aanval had maar enkele minuten geduurd. De Indianen hadden drie maal de volle laag gekregen, waardoor er nu zeker een honderdtal waren gesneuveld. Niets wees erop dat een tweede aanval werd voorbereid, men hoorde alleen geritsel in het struikgewas waar enkele gewonde Seminolen zich naar het moeras probeerden te slepen. Af en toe werd een doordringende, schrille kreet gehoord: niettegenstaande het verbod van Ranson waren verschillende soldaten over de omheining gewipt om scalpen te veroveren...


  De zon stond al boven de cipressen toen Roy zijn handen waste om naar de sergeant te gaan. Ranson keek door een van de schietgaten en riep bij de komst van Roy uit: 'U zult uw ogen niet geloven, dokter. Ik geloofde het zelf ook niet.


  Roy keek door een schietgat en slaakte een kreet van verbazing: op het eerste gezicht was het of heel het Okeechobeemeer dichtgegroeid was met kano's. Terwijl ze toekeken drong de zon door de mist waardoor ze zeker zestig kano's zagen, die buiten schootsafstand in een boog verspreid lagen.


  Niettegenstaande het grote aantal doden maakte de aanblik van de Indiaanse strijdkrachten een overweldigende indruk. Vastgesteld kon worden dat de meeste boten alleen maar over een wrikriem beschikten, dat de Indianen weinig vuurwapens hadden, en dat veel vaartuigen bemand waren door jongens of ouderen die óf te jong, óf te oud waren om aan de strijd deel te nemen. Een twaalftal platte schuiten waren hoog beladen met kam peermateriaal. Ze waren naar de Indiaanse Heuvel getrokken met de bedoeling een formidabele slachting aan te richten of de versterking voor lange tijd te bezetten. Blijkbaar had men voor de tweede oplossing gekozen.


  'Ze zijn uitgevaren nadat de aanval mislukte,' zei Ranson. 'Ik geloof dat er op dit ogenblik geen hond meer in het moeras is, behalve een paar Indianen die te gewond zijn om ze nog aan boord te halen.'


  'Denk je dat ze vanaf de oever gaan aanvallen?'


  'Dat zou min of meer collectieve zelfmoord zijn, dokter.'


  'Nu wordt het toch wel tijd om kapitein Winter te roepen.'


  'Kijk eens naar de piramide, meneer. Zijn uitkijkpost is veel beter dan de onze.'


  Voor het eerst sinds het begin van de actie keek Roy naar de heuvel.


  Niets wees op de aanwezigheid van Andy.


  'Ben je er zeker van dat hij daar nog is, sergeant?'


  'Kijk maar eens goed, dokter!'


  Roy beschermde zijn ogen tegen de zon, maar zag alleen Winters verrekijker.


  'Ik blijf van mening dat hij nu zelf de leiding zou moeten nemen.' 'Laat de beslissing aan kapitein Winter over, meneer. Hij zal wel op het juiste ogenblik te voorschijn komen!'


  Een van de grootste kano's had zich nu losgemaakt uit de onbeweeglijke boog en voer recht naar de omheining. De roeier bleef naderen met regelmatige slagen; de man met zijn breed wit lint om zijn hoofd had iets imponerends, iets onweerstaanbaars, iets dat de mannen belette hun geweren te gebruiken, ook al was hij al binnen het bereik van hun kogels.


  'Pluimen op de boeg, sergeant!' riep de schildwacht. 'Niet schieten, Simpson. Ik zie ze ook.'


  Ranson glimlachte naar Roy: 'Geen flamingoveren, maar reigerpluimen! Dat betekent dat ze genoeg bloed hebben verloren voor vandaag.' 'Ik wil wedden dat het Abraham is.'


  'U zou winnen ook: het is inderdaad de woordvoerder van Wilde Kat.' De roeier richtte zich fier op in zijn kano. De zon deed zijn geoliede schouders blinken toen hij vanuit de kano een speer met reigerpluimen naar het land slingerde; het wapen beschreef een sierlijke boog om dan trillend neer te komen in de palissade. Dit vredesgebaar werd op onstuimige toejuichingen onthaald, zelfs nog vóór Ranson een geweer buiten de omheining had geworpen, waardoor hij de woordvoerder uitnodigde om dichterbij te komen.


  Abraham was een neger die bij al de chefs van de Seminolen als woordvoerder had dienst gedaan sinds het begin van de oorlog. Roy voelde ontspanning en opluchting door het kamp gaan toen de onderhandelaar naderde: als Abraham de demarcatielijn overschreed, dan betekende dit dat een compromis of een bestand in het vooruitzicht stond. De boot strandde op de oever. Abraham stapte plechtig op het droge, plantte zijn wrikriem in het zand van Sandy Bay en ging met gekruiste armen zitten. Nu was het de beurt van de blanke om dit gebaar te beantwoorden. 'Spreek hem toe, sergeant.' 'Dat moet de kapitein doen, meneer.'


  'Pak dan de speer met pluimen en ga die naar kapitein Winters brengen. Er moet absoluut iets gebeuren vóór ze zenuwachtig worden.' Ranson klom over de omheining en legde de vredesspeer op zijn gestrekte armen. Niemand bewoog zich in de twee kampen. Het masker van Abraham bleef onverstoorbaar toen de sergeant een tiental stappen in de richting van de Heuvel deed, correct de militaire groet bracht, en luid genoeg om in de verste kano te worden gehoord in zuiver Seminools vroeg: 'Kom je in vrede, Abraham?' 'In vrede, amigo.'


  'Heeft de Vader van de Seminolen genoeg gebloed?' 'Meer dan genoeg voor het ogenblik.'


  'Wenst hij te spreken met de kapitein die over ons het bevel voert?' 'De Koning van de Panters is ver van hier. Hij is in zijn huis en hij sluit zijn geest en zijn oren voor het gerucht van de blanke voeten op de grond van zijn rijk.'


  'Spreek je dan toch als woordvoerder van Wilde Kat?'


  'Vandaag ben ik de woordvoerder van Chittamicco, de broer van Wilde Kat.'


  Roy wist dat tot nog toe ieder woord van Abraham beantwoordde aan de instructies die hij had gekregen, en hij voelde dat alles ook met de waarheid overeenkwam. Het was logisch dat Chittamicco vandaag de aanval leidde, terwijl Chekika wellicht met zijn squaws een plan voorbereidde om terug te trekken als de actie slecht afliep. 'Zeg in het Engels wat je wil zeggen, Abraham. Onze bevelhebber heeft de gave van de talen niet, maar hij heeft een begrijpend hart.' 'Waarom onteert hij dan onze grond?'


  'Hij heeft geenszins de bedoeling die grond te onteren. Wij zijn op jullie jachtterrein gekomen om één enkele reden en met één enkel doel. Moet ik duidelijker spreken?'


  'Wij weten waarom jullie zijn gekomen. Jullie willen onderhandelen over de gijzelaars. Hebben jullie het losgeld meegebracht?' 'Wij zijn niet gekomen om over een losgeld te praten.' 'Dan hebt u helemaal het recht niet hier te komen! Hebben jullie de boodschap van de Koning van de Panters gelezen?' 'Heeft hij de boodschap gelezen die wij op Pahokee hebben achtergelaten?'


  'Ga weg van de Indiaanse Heuvel. Zweer dat elke schending van ons heilig gebied onmiddellijk zal ophouden.'


  Onwillekeurig had Roy zijn stem verheven: 'Abraham, als Chekika zich niet verwaardigt hier zelf aanwezig te zijn, waarom zendt hij dan een knop van zijn stronk om zijn eigen eer te verdedigen?' Hij had Seminools gesproken, en hoopte dat men het ook in de laatste kano zou horen. Er steeg onmiddellijk een dreigend gemompel op uit de rij kano's. Dit was voor hem een aansporing om verder te gaan: 'Als Chittamicco de aanval moet leiden, waarom stelt hij dan het uur van zijn dood uit? Is hij soms een bang kuikentje in plaats van een leider?'


  Nadat het woedende gegrom in de kano's was uitgestorven, antwoordde Abraham rustig in het Engels: 'Ik ben de woordvoerder van de koning, Salofkachee. Ik wil met je commandant spreken, niet met jou.' Hij slikte de rest van zijn plechtige zin in en wierp zich wanhopig achterover, terwijl de kano's achter hem in paniek haastig door elkaar terugtrokken in de mist die verderop nog boven het diepe water hing. Abraham was in de steek gelaten door een verschrikt en radeloos volk, hij was alleen achtergelaten tegenover de vulkaan die op de top van de heuvel was uitgebarsten toen kapitein Andrew Winter in al zijn waardigheid van de helling van de Heuvel naar beneden kwam. Zijn stem klonk zacht toen hij zich tot de neger richtte: 'De kapitein van het Bevrijdingsfront staat tot je dienst, Abraham. Wij zullen in alle vriendschappelijkheid met elkaar praten, ver van de oren van jouw en mijn volk.'


  Hij groette hoffelijk; het gebaar waarmee hij Abraham het pad langs het strand aanwees getuigde van charme. Meer dan eens had Andy met de neger discussies gevoerd op gevaarlijke terreinen en hij kende de waarde van het protocol.


  Sergeant Ranson gaf met een zacht gefluit uiting aan zijn bewondering voor de commandant en keek toe hoe Andrew zich met Abraham installeerde in de schaduw van een oleander, waar hij de neger zijn geopende tabaksdoos aanbood.


  'Wat heb ik u gezegd, meneer? Kon de kapitein een beter ogenblik en een betere manier vinden om blijk te geven van zijn aanwezigheid?'
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  In de schaduw van de oleander ging de tabaksdoos nog altijd van hand tot hand toen de middagzon heel hoog aan de hemel stond. Vrijwel elke soldaat dutte bij zijn schietgat. Ranson was naar het midden van het kamp gegaan om te letten op de verdeling van de rantsoenen en de kostbare rum. Alleen dokter Coe waakte en verwenste hartgrondig Andrew Winter terwijl de uren verliepen. Misschien niet zonder reden: het was echt iets voor Andy in een eindeloze discussie koppig vast te houden aan zijn voorwaarden en hij was er werkelijk een meester in anderen op die manier uit te putten en naar zijn hand te zetten... Op een goede mijl van de oever dansten de kano's en de prauwen op het water...


  Toen Andy eindelijk uit zijn gehurkte positie opstond en een hoffelijke groet bracht aan Abraham, moest Roy zich beheersen om niet dadelijk over de palissade te klauteren en zijn vriend tegemoet te rennen. Hij dwong zich zo nonchalant mogelijk door de eerste opening te gaan, niet te ver, opdat Ranson elke nuttige aanwijzing zou kunnen opvangen.


  Andy kwam hem rustig tegemoet, nam de laatste sigaar uit zijn tabaksdoos en mompelde tot zijn vriend: 'Zij zullen ons tegen de avondschemering weer aanvallen als wij hun voorwaarden niet aanvaarden.' 'Dat wilde je toch?'


  'Dat weet ik nog niet zo zeker! Ik vraag me af of we een tweede aanval kunnen afslaan. Hun eerste aanval was maar een... soort oefening... Ik moet er trouwens aan toe voegen dat die aanval het idee van Chittamicco was. Abraham zelf had eerst met onderhandelingen willen beginnen ...'


  'Geloof je werkelijk dat Chittamicco het bevel voert?' 'Ik ben er zeker van dat Abraham de waarheid heeft gezegd.' 'Vijf uur lang? En wat zijn dan wel zijn voorwaarden?' 'Heel eenvoudig. Eerst wil hij dat jij naar het dorp van Chekika gaat. Het schijnt dat jou daar een taak wacht, die jij alleen tot een goed einde kunt brengen. Welke taak dat is hoor je nog van hem. Ik heb natuurlijk geweigerd jou te roepen voor ik mijn eigen voorwaarden had geformuleerd.'


  'Kunnen we nu niet beter naar hem teruggaan om te weten te komen waarin mijn opdracht zal bestaan?'


  'Laat hem maar wat wachten!' zei Andy na een vluchtige blik op de neger. 'Als jouw aanwezigheid werkelijk onmisbaar is voor Chekika, en ik ben er zeker van dat het zo is, dan bevinden we ons in een uitstekende positie. Ik geloof zelfs dat we hier zullen mogen blijven, op voorwaarde dat we beloven de Heuvel niet meer te onteren. Met een beetje geluk kunnen we het bestand rekken tot er versterking komt. En ik geloof dat ze Mary zullen teruggeven als jij bereid bent haar te vervangen.' 'Bedoel je dat Mary daar op het meer is?'


  'Volgens Abraham is zij inderdaad in een kano achter één van die bossen cipressen.'


  'En dokter Barker?'


  'Hij is bij Chekika om jou te assisteren in het dorp.'


  Roy ademde diep in. Gedurende heel die lange voormiddag waren de gebeurtenissen traag gevorderd, maar nu gingen ze te snel voor zijn geest. Zijn hersens weigerden aan te nemen dat Mary zo dichtbij was.


  En toch... het was logisch... Het getuigde van een goede strategie een gijzelaar mee te nemen naar het slagveld: het was een troef die nog altijd kon worden uitgespeeld als al het overige mislukte.


  'Ze zullen jou niet in de Glades laten blijven na het ultimatum van Chekika!'


  'Ik zal beloven me terug te trekken zodra ze jou veilig en wel hebben teruggebracht. Misschien zou ik er echter wel goed aan doen je eerst te vragen of je... wil? Zelfs als Abraham volkomen de waarheid zegt, loop je natuurlijk een risico... ?


  'Je weet heel goed dat ik ieder risico zou lopen om Mary te redden.' 'Als de zaken zo staan, kunnen we zonder enig gewetensbezwaar naar Abraham teruggaan, geloof ik.'


  'Een ogenblik!' weerhield Roy zijn vriend. 'Gesteld dat ze jou Mary werkelijk teruggeven, zodat ze binnen deze omheining komt, maar dat de versterking niet opdaagt? Chittamicco is in staat om op ieder ogenblik het bestand te verbreken... ?


  'We mogen aannemen dat we het kunnen blijven uithouden.' 'Je was daarnet niet zo positief.'


  'Ik heb gezegd dat ik liever geen verliezen meer zou lijden vóór er hulp komt. Daarom zou een bestand uitstekend van pas komen, maar zonodig zal ik vechten.'


  'En dan het leven van Mary in gevaar brengen?' 'Laat Mary maar aan mij over.' 'En veronderstel eens dat je in de pan wordt gehakt?' 'Dan zullen Mary en ik naast elkaar sterven,' antwoordde Winter glimlachend.


  Roy voelde dat Andy niet echt van Mary hield, want anders zou hij niet zo luchtig over haar dood hebben gepraat. 'Laten we gaan praten met Abraham.' 'In orde. Maar denk eraan dat ik de voorwaarden stel.' Zwijgend gingen ze naast elkaar naar Abraham, en na een correcte militaire groet zetten ze zich zwijgend in een kring. De grote neger keek Roy recht in de ogen, zoals de regels van de welvoeglijkheid en van de traditie dat eisten. Abraham had een open, intelligent gezicht, met iets van droefheid in zijn ogen. De zilveren plaatjes die zijn borst versierden rinkelden lichtjes toen hij boog om zijn vroegere vriend Salofkachee te begroeten. 'Welkom, dokter!'


  Het Engels van de neger was perfect en dat herinnerde Roy weer aan de fabeltjes die over Abrahams afkomst de ronde deden. 'Je welkom doet wel eigenaardig aan, Abraham,' antwoordde Roy, 'nadat je ons eerst op pijlen en kogels hebt onthaald!'


  'Chekika verdedigt zijn terrein. Jullie zouden dat ook doen als wij de grens overschreden. Mijn welkomstgroet was bedoeld voor de dokter, niet voor het leger.' Abraham knikte even ironisch in de richting van de kapitein. 'Onze aanval was niets anders dan een waarschuwing. De kapitein weet dat heel goed, en hopelijk zal hij er ook zijn conclusies uit trekken.'Andy repliceerde met een hoffelijke moeheid, alsof hij een litanie reciteerde: 'Mijn waarschuwing hier is ook een waarschuwing. Vergeet jouw Chef dat hij Flamingo Key is binnengevallen ? Wenst Chekika dat er nog meer van zijn mannen door onze geweren zullen vallen?' 'Wilde Kat rust uit in zijn woonplaats, kapitein. Verlaat zijn jachtterrein of jullie zullen hier allen sterven.'


  'Maar wordt de dokter verzocht te blijven?'


  'Chekika verlangt een beroep te doen op zijn vaardigheid.'


  'De dokter is mijn rechterhand. Waarom zou ik mijn rechterhand afstaan aan mijn vijand?'


  Roy kwam tussenbeide: 'Wat wenst de Vader van de Seminolen?' 'Kleine Reiger is in levensgevaar, dokter. Je herinnert je haar toch wel?' 'De vrouw van de Chef was al heel wat dikker geworden toen ik haar de laatste keer zag. Moet het kind van Chekika vandaag geboren worden?'


  'Er was geen kind in haar. Boze geesten hebben een zwelling veroorzaakt. Alleen het mes van Salofkachee kan haar nog redden.' 'Heeft Chekika dan zo'n hoge dunk over mij ?'


  'Chekika heeft altijd vertrouwen gehad in de magie van jouw mes en in jouw handigheid. Maar dokter Barker heeft hem aangeraden mij naar jou te zenden. Zijn eigen handen hadden vroeger het kwaad kunnen wegnemen, maar nu zijn zij oud en vreesachtig geworden.' Roy dacht snel na. De uitverkoren squaw van de Chef zou sterven aan een tumor, wat misschien niet meer geopereerd kon worden. Toch zou de oude plantkundige nooit zijn hulp gevraagd hebben als het geval werkelijk hopeloos was geweest. Hij lette op Andy's gezicht terwijl hij voorzichtig antwoordde: 'Hoe zou ik kunnen komen? Op het ogenblik sta ik onder bevel van kapitein Winter.' 'De kapitein kan jou zenden.'


  Andrew zweeg een poosje. Tenslotte zei hij zo onverschillig mogelijk: 'Zou het je bevallen je toverkunst hiervoor aan te wenden, Roy?' 'Waarom niet?'


  'Dan ontsla ik je van je verplichtingen tegenover mij. Maar de Vader van de Seminolen moet dan van zijn kant mijn voorwaarden aanvaarden.'


  'Formuleer ze,' zei Abraham, 'en ik zal je bewijzen dat ik met zijn stem spreek.'


  'In ieder geval moet hij mij hier laten wachten op de terugkomst van dokter Coe.'


  'Dat is veel gevraagd, kapitein! Jullie zijn hier illegaal binnengedrongen, en wij kunnen jullie toch niet toestaan op een geheiligd gebied te blijven. Gisteravond brandden jullie haardvuren op de hellingen van de Heuvel.'


  'Als dat jullie ergert, zullen wij dat niet meer doen. Maar ik wil hier in de schaduw van de Heuvel op de dokter wachten.' 'En als wij het jou verbieden?'


  'De Amerikanen kennen de betekenis van dat rare woord niet.'


  'Jij en jouw mannen zullen sterven als wij dat willen, tenzij je hen uit de Glades leidt.'


  'Kom maar op, Abraham. Wij zullen jullie warm ontvangen.' Nadat de woordvoerder zich had uitgeput in de rituele bedreigingen, gooide hij het over een andere boeg: 'Tweehonderd mannen kunnen niet lang leven zonder voedsel.' 'Wij zijn ruim bevoorraad.'


  'Je belooft dat je de Heilige Heuvel niet meer zult betreden?' 'Op mijn erewoord. Je mag verspieders plaatsen als je er op staat.' 'Ik geloof je op je woord. En ik zal in elk geval toch verspieders plaatsen.'


  'Het bestand moet duren tot de terugkeer van dokter Coe. En we moeten de volle zekerheid hebben dat hij zal terugkeren.' Roy ving maar bij flarden iets van het gesprek op. Nu de overwinning van zijn vriend zo goed als verzekerd was, zou hij al zijn krachten moeten aanwenden om het hoofd te bieden aan de proef die hem wachtte. Hij zou er immers kost wat kost in moeten slagen geen enkele emotie te tonen als Mary in de armen van Andrew Winter lag. Wat daarna gebeurde zou echt niet zó belangrijk zijn, als hij Mary maar gezond en wel kon achterlaten.


  Misschien zou hij wel nooit het dorp van Wilde Kat bereiken, want met Chittamicco als leider kon zich onderweg van alles voordoen. De operatie die hem daar wachtte was op zichzelf al erg gevaarlijk - waarschijnlijk ging het om een tumor van de eierstok - en zou dus zeer riskant zijn op het platform van Chekika's hut. Als zijn mes geen genezing bracht, behoefde hij zich geen enkele illusie meer te maken over zijn eigen lot. Bij een vorige gelegenheid had hij zich zo briljant uit een soortgelijk avontuur gered, dat hij overvloedig was beloond met otter- en berenvellen en reigerpluimen. Nu zou hij alleen de vrijheid van Mary vragen, dat beloofde hij zichzelf.


  Hij was niet verrast toen Abraham eindelijk opstond en hen beiden groette met zijn vredesscepter.


  'Hilolo zal jullie waarborg zijn. Ik heb gezegd. Nu ga ik de waarheid van mijn woorden bewijzen.' 'Wie is Hilolo dan wel?'


  Het was een overbodige vraag, want eigenlijk was het vanzelfsprekend dat met Hilolo, Witte Ibis, niemand anders dan Mary Grant werd bedoeld.


  'Hilolo, dat is het meisje-van-wie-dokter-Barker-zegt-dat-zij-zijn-dochter-niet-is,' antwoordde Abraham glimlachend. 'Een vrouw tegen een man!... Ik had gedacht dat het leger toch wel meer zou vragen...'


  'Ik zou ook dokter Barker hebben geëist,' zei Andy, 'maar jij zegt dat hij onmisbaar is om Salofkachee te helpen.'


  'Je kent onze prijs voor dokter Barker, kapitein.'


  'Binnen acht dagen kom ik hem zonder voorwaarden halen. En jullie zullen hem graag teruggeven.'


  Toen Abraham in zijn kano stapte, vroeg de kapitein: 'Wanneer kom je terug?'


  'Binnen vijf minuten. Hilolo zal vooraan zitten, en vier kano's zullen de mijne begeleiden. Dokter Coe zal hier wachten in zijn kano. Hij zal zijn instrumententas duidelijk laten zien, en natuurlijk zal hij ongewapend zijn. De kapitein zal zich te voet te water begeven om de dame in ontvangst te nemen. Ze zal niet met de dokter spreken terwijl jij haar aan land brengt. Dokter Coe zal verder precies doen wat wij hem zeggen. Akkoord?'


  'Akkoord. Dokter Coe is echter een vriend van Hilolo. Mag zij hem veel geluk wensen bij zijn avontuur?'


  'Ook dat is verboden. Persoonlijk heb ik er geen bezwaar tegen, maar Chittamicco oordeelt er anders over.'


  Andy keek vragend naar Roy, die zijn vriend met een schouderophalen geruststelde. Roy was bijna gelukkig om die beslissing van Chittamicco. Wie kon weten wat Mary zou uitroepen op het ogenblik dat ze kon vermoeden waar hij heenging en waarom hij het deed? 'Breng Hilolo, Abraham,' zei Roy. 'Ik zal klaar zijn om de Chef in zijn huis te bezoeken.'


  Abraham groette hen en richtte zijn kano naar het midden van het meer. Roy voelde de hand van Andy tegen zijn elleboog en hij glimlachte. Het feit dat hij Mary met eigen ogen zou zien, kwam hem als een droom voor.


  'Ik weet dat ik een grote dienst van je vraag, vriend,' klonk de stem van Andy. 'Heb ik je al bedankt voor je bereidwilligheid?'


  'Geen antwoord daarover, kerel! Jij had precies hetzelfde gedaan!'


  Er volgde een stilte die Andy verbrak.


  'Ik ga je instrumententas halen.'


  'Laat maar, ik doe het zelf wel.'


  'Nee. Het is beter dat jij goed zichtbaar blijft. Zij zouden wel eens kunnen denken dat we terugkomen op de voorwaarden.'


  Toen Roy alleen was, moest hij vechten tegen de drang om de kano tegemoet te gaan, om zelf eerst Mary te zien.


  Van achter de omheining klonk gejuich om het bestand; een gejuich dat groeide toen de Amerikaanse vlag werd gehesen. Hij begreep dat dit een groet was aan hem en de uiting van dank om het risico dat hij wilde lopen.


  De kano van Abraham was nog maar een zwart plekje tussen de eilanden, maar het was duidelijk dat hij nu vlug naderde. Roy was zich vaag bewust van een drukke bedrijvigheid achter zijn rug, ongetwijfeld met het oog op veiligheidsmaatregelen voor het geval de Seminolen behalve Roy ook nog Mary zouden proberen mee te voeren. Twee soldaten brachten zijn kano en verdwenen achter de omheining. Andy duwde hem zijn instrumententas in de hand, en Roy stapte in zijn boot. Hij nam de roeiriem in beide handen en hij hield ze verticaal, opdat de naderende Seminolen zouden kunnen vaststellen dat hij klaar en ongewapend was.


  Toen zag hij in de kano van Abraham die hoge witte gestalte, met het zwarte haar los op de schouders... Van die afstand zag ze er rustig en sereen uit.


  De prauw van Abraham was nu al dicht genaderd en Roy zag dat Mary hem aankeek met ogen die vol tranen stonden. Hij moest zich inspannen om een vreugdekreet te onderdrukken en meteen roeide hij met enkele krachtige slagen vooruit. Zonder zich om te draaien wist hij dat Andy zijn laarzen had uitgetrokken en hem volgde in het water. 'Roy!'


  Zij had zijn naam geschreeuwd, alsof de kreet uit het diepste van haar hart kwam. Zijn gelaatstrekken werden harder en toen de twee boten elkaar kruisten bleef hij als versteend in de verte staren.


  Andy was bijna tot aan zijn middel in het water gedaald en zei: 'Kom, Mary.'


  'Mag Roy dan zelfs niets zeggen?'


  'Kom, liefste, kom. Wij hebben ons woord gegeven.'


  Roy bleef voor zich uit staren; hij wist dat hij voor altijd verloren zou zijn als hij zich ook maar even naai haar toekeerde. Hij hoorde het geluid van het water toen zijn vriend naar het strand terugging...


  'Anda, Serior Médico!'


  Abraham had Spaans gesproken terwille van de Seminolen die hem begeleidden. De chirurg liet even zijn blik dwalen over de koperen gezichten met hun harde trekken; zij waren alle even uitdrukkingsloos. Hij roeide zo traag mogelijk van de kust weg en toen hij wat later opkeek, was hij al dicht bij de kleine vloot, die een halfopen kring vormde, als een enorme klauw die hem opwachtte... Hij wist dat alles mogelijk was, nu ze hun bevelen kregen van Chittamicco. Hij mocht echter niet het minste teken van onrust of vrees laten blijken... Tenslotte was het nog altijd Wilde Kat die de leiding had, en op dit ogenblik was hij de gijzelaar van Chekika... Zolang de Koning van de Panters hem nodig had, zou hij leven! 'Sta recht, Salofkachee. Ik moetje nu blinddoeken.' Een dozijn handen hielpen zijn boot stilhouden. Chittamicco had tamelijk zacht gesproken, maar zijn ogen blonken van vijandelijkheid en moordlust. Roy wist op dat ogenblik zeker dat vroeg of laat de een de ander zou doden.


  Toen Abraham bij hem in de kano kwam, hief hij zijn hand op om de neger tegen te houden.


  'Ik zal me zonder tegenstand laten blinddoeken, maar laat me eerst nog even omkijken.'


  Nog vóór hij Mary had ontdekt, wist hij dat hij ongelijk had, dat het een vergissing was... De arm van Andy lag om haar heen. Zij stonden dicht bij elkaar aan de rand van het water, en samen keken zij de vloot na. Het fort achter hen leek belachelijk klein, en de roeiriemen van de Seminolen vergrootten vlug de afstand.


  Roy voelde dat zijn ogen volliepen met tranen, en de blinddoek kwam dan ook werkelijk op tijd.
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  Dokter Barker stond over de zieke gebogen en zei: 'Ze heeft te veel slaapmiddelen gehad om het te voelen. Dat is natuurlijk goed, want de pijn zou verschrikkelijk zijn. Maar haar hart zou verder gebruik van deze middelen niet kunnen verdragen. We moeten onmiddellijk opereren.'


  'Terwijl het hele dorp toekijkt?'


  'Ik veronderstel dat je dat had verwacht?'


  'Ik had er geen idee van wat me te wachten stond. Natuurlijk moeten we zo gauw mogelijk beginnen, want ze verzwakt steeds meer.' Dokter Royal Coe verwijderde zich wat van het veldbed waarop de zieke lag; meer dan ooit bewonderde hij de kalmte van de plantkundige. Niettegenstaande het dak van gevlochten palmbladen drong toch een sterk zonlicht door. Heel de houding en verschijning van dokter Barker, van zijn Indiaanse mocassins tot zijn verkleurde broek toe, maakten deel uit van zijn geruststellende persoonlijkheid. Roy wist dat dit alles echter maar schijn was. Onder de blikken van een honderdtal aandachtige ogen, moesten de blanke medicijnmannen op het platform van het huis van Chekika, er onverstoorbaar en zelfverzekerd uitzien. 'Hoelang is ze al onder invloed van verdovende middelen?' Dokter Barker raadpleegde in het Seminools een vrouw die aan de voet van het bed van Kleine Reiger gehurkt zat met een palmblad om de vliegen weg te houden. De vrouw mompelde een antwoord dat hem de wenkbrauwen deed fronsen.


  'Een weekje hebt het gehoord. Een volle week hebben ze haar volgestopt met slaapmiddelen, in de hoop zo de boze geesten uit haar lichaam te verdrijven!'


  'Waarom hebben ze u niet eerder geraadpleegd? U was bij de hand.' 'Het schijnt dat het geval aan Chittamicco was toevertrouwd. Ongetwijfeld heeft hij hier die pop en die mand met die slang laten neerzetten, met het bevel alles te laten staan tot zijn terugkeer... Ikzelf werd pas eergister op de hoogte gebracht, vlak vóór hun leger vertrok.. Roy schudde zijn hoofd. Dat was nu echt iets voor Chittamicco: eerst nam hij als medicijnman zonder aarzelen die zware verantwoordelijkheid op zich, en als het geval dan later hopeloos was, kon een blanke arts het opknappen. Hiermee bracht hij het leven van die blanke in groot gevaar, en dat was een voordeel dat de toekomstige erfgenaam van Chekika niet kon laten voorbijgaan.


  In een hoek van de hut lag een ratelslang in een mand. Volgens de Medische Raad was dat de laatste toevlucht, de heldhaftige oplossing. Als al hun pogingen waren mislukt, plaatste men het dier op het bed van de zieke, precies op de zieke plaats: het betekende de genezing óf de dood. Een alternatief was er niet.


  De pop bij het bed was de afbeelding van Kleine Reiger en was een overblijfsel uit een therapie die nog ouder was en nog meer verwant aan toverkunst: in de buik van de pop zat een lange beensplinter die in een dodelijk vergif was gedoopt en die de infectie moest verdrijven. Roy besloot over te gaan tot een gevaarlijke maar noodzakelijke opruiming: hij pakte de 'afbeelding' en droeg ze opgeheven voor zich uit. Uit de menigte steeg een gemompel op, dat weldra overging in een luid protest. Roy had wel verwacht dat alle squaws van het dorp en alle krijgers die hem hadden begeleid van de Indiaanse Heuvel, daar onder de blakende zon zouden zitten rond het rituele vuur dat nooit zou doven voor de uitverkoren vrouw van Chekika haar ziekbed zou hebben verlaten, genezen of dood. Hij wist dat onder die geduldige toeschouwers óók Chekika zou zitten, met Abraham vóór zijn voeten gehurkt, en de twee medicijnmannen.


  Uit alle kracht wierp Roy de pop in het vuur. Even vreesde hij overrompeld te worden door een rode en woedende vloedgolf. De twee medicijnmannen stormden naar het vuur in een vergeefse poging de afbeelding nog te redden. Ze weken achteruit toen Chekika hen met geweld wegduwde. Het tumult bedaarde toen de Chef van de Seminolen naar zijn eigen huis toeging en bleef staan aan de voet van de ladder. Hij boog tweemaal zoals het gebruik het eiste, en met heldere stem vroeg hij: 'Beledig jij onze goden, Salofkachee?'


  'Het was geen god van de Seminolen, maar een talisman van je broer. Het is rechtvaardig en wijs als ik mezelf bevrijd van zijn hekserijen.'


  'En zal je de slang ook doden?'


  'De slang moet terug naar de hut van je broer. Dokter Barker en ik moeten alleen zijn als wij het lichaam van je vrouw openen.' Vanuit de massa steeg weer een dreigend gemompel op. Chekika legde iedereen met een gebaar het zwijgen op.


  'Het platform zal ontruimd worden. Salofkachee moet rustig kunnen werken op de manier die hij geschikt acht.'


  Roy dankte met een gebaar voor de tussenkomst van Chekika en keerde terug naar het bed van Kleine Reiger. Hij ving de glimlach van dokter Barker op.


  'Een gewaagd initiatief, Roy! Maar een gelukkig...' 'Dat behoort tot de voorstelling, dokter Barker.'
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  Hij verwijderde zich van het bed terwijl de plantkundige alles in gereedheid bracht met het oog op de proef die hem wachtte. Ook dat behoorde tot het ritueel: dokter Royal Coe, de voornaamste beoefenaar van deze toverkunst, mocht zich in deze hoedanigheid niet bezighouden met de voorbereidingen die aan de eerste snede voorafgingen. Van hieruit had hij een goed uitzicht op de groenachtige vaargeul die ze die morgen waren doorgevaren, als laatste stuk van hun lange tocht van bij de Indiaanse Heuvel.


  Het was stil in het dorp en in de poelen eromheen. Precies op de plaats waar het Moeras van de Grote Cipressen begon, bemerkte hij een zilverachtige streep. Die plek moest ongetwijfeld Big Sulphur zijn, een eigenaardige zwavelbron, die ontspringt op de plaats waar de Glades en het Moeras van de Grote Cipressen in elkaar lopen. Zijn neus ving weer de geur van zwavelzuur op, zoals hij die had waargenomen vlak vóór Abraham de doek voor zijn ogen had verwijderd. Kort daarop hadden ze een vrij scherpe bocht naar het oosten genomen die hen naar het dorp van Chekika had gebracht.


  Het dorp van Chekika. Hij herinnerde zich slechts weinig van de reis, want het grootste deel ervan had hij in volslagen duisternis doorgemaakt. Ze hadden het Okeechobeemeer doorkruist in het gezelschap van krijsende meeuwen. Daarna hadden ze lange tijd door een enge geul gevaren, wat hij had opgemaakt uit het voortdurend schuren van planten tegen hun boot. Toen hij al dacht dat daar geen einde zou aan komen, had hij de indruk gekregen dat een brede bocht naar het westen werd beschreven. Pas later had hij de zwavelgeur opgevangen, kort voordat zij het dorp bereikten.


  Verder zag hij geen aanknopingspunten om de positie van het dorp te bepalen. De hammock waarop de nederzetting was gevestigd, had een oppervlakte van ruim twintig hectaren. Dokter Barker had het eiland Fakahatchee Hammock genoemd. Het had een zanderig strand, waardoor men de kano's gemakkelijk op het droge kon trekken. Chekika had ongetwijfeld deze plaats gekozen omdat hij met zekerheid wist dat geen enkele gewapende macht zich zo ver kon wagen zonder een gids die in staat was zijn weg te vinden door dit labyrint van planten en water. De Seminolen hadden het zelfs overbodig geacht hun paar honderd huizen te camoufleren. Met hun beperkte aantal konden ze hier zeker onafhankelijk blijven leven zolang het nodig zou zijn. De toeschouwers rond het huis van de chef begonnen ongeduldig te worden. Het ogenblik was aangebroken om het gevaar tegemoet te zien en Roy deed het met voldoening. Binnen een uur zou hij de overlevingskansen kennen van Kleine Reiger, én tevens de zijne. Hij kon zich niet langer bezighouden met de vraag hoe het met Mary gesteld zou zijn in het kamp bij Indian Mound en hij kon zich niet langer overgeven aan de hoop dat hij binnenkort Andrew Jackson Winter naar Fakahatchee zou kunnen leiden voor de uiteindelijke overwinning. Zijn instrumenten lagen naast het bed uitgestald. Hij voelde de pols van de jonge vrouw en keek kalm naar de vijandige toeschouwers. Zoals hij had verwacht, was de polsslag vrij zwak, maar steeds rustig als gevolg van de kruiden die de Indianen haar hadden gegeven. 'Denkt u dat we een inwendig onderzoek kunnen wagen?' Dokter Barker schudde zijn hoofd.


  'Reken daar maar niet op. Zelfs een vroedvrouw zou het niet aandurven. We zouden meteen neergeschoten worden.'


  Roy knikte somber. Toch haalde hij de zeemleren deken die het lichaam bedekte weg, en hield zijn adem in toen hij het naakte lichaam zag. Hij hoorde het klikken van een veiligheidspal, maar er volgde geen schot. Evenmin toen hij voorzichtig de onderbuik aftastte om de oorzaak van de enorme zwelling op te sporen.


  'De gevoelige zone loopt kennelijk naar rechts,' zei dokter Barker. 'En ze strekt zich uit tot bij de navel.'


  Kleine Reiger beefde en trilde in haar slaap onder de aanraking van die zieke plek, die niet hard aanvoelde, zodat het waarschijnlijk een tumor betrof. Vrijwel zeker ging het om een gezwel van de eierstok, die wellicht al tegen de baarmoeder was aangegroeid, en de bloedtoevoer naar vitale delen afsneed. Het gezwel kon ieder ogenblik openbarsten, met fatale gevolgen...


  Roy had nog nooit de te verrichten operatie gewaagd, maar hij had wel gezien hoe men er in de klinieken van Edinburgh en Parijs goede resultaten mee had bereikt. Daar hoefde men echter niet te werken met gebrekkige instrumenten, daar cirkelden geen vliegen rond, daar stonden geen vijandige mensen op de handen van de chirurgen te kijken om hen op het eerste teken van de Chef te doden.


  Roy wendde zijn gedachten af en onderzocht de uitgestalde instrumenten. Hij had drie scherpe messen, twee puntige tangen waarmee hij al honderden kogels had verwijderd, platte metalen haken, die hij gewoonlijk gebruikte bij amputaties, en tenslotte primitieve naalden met draad voor de hechtingen... Gelukkig had dokter Barker gezorgd voor veel verband en had hij de plaats gezuiverd van insecten, behalve van de vliegen die als het ware wachtten...


  De chirurg nam een mes en liet het blinken in de zon; dit melodramatisch gebaar was nodig opdat allen het genezend mes zouden zien waaraan Roy zijn bijnaam dankte. Dokter Barker nam plaats aan het hoofdeinde van de primitieve tafel. Roy miste nu de aanwezigheid van zijn krachtige assistenten om de patiënte te bedwingen, maar hij wist dat het een fatale vergissing zou zijn hiervoor de hulp van Indianen te vragen. Dokter Barker zou haar wel zo goed mogelijk vasthouden als het mes in het vlees drong.


  Op het ogenblik dat Roy wilde beginnen met een eerste snede onder de navel, herinnerde hij zich - net op tijd - de eisen van het protocol en het ritueel. Hij ging naar de rand van het platform, hief zijn hand op naar Chekika ten teken van groet, en vroeg: 'Verleent de Vader van de Seminolen ons de toelating binnen te gaan in het lichaam van zijn geliefde?'


  'Doe wat je nodig acht, Salofkachee. En verdrijf de boze geesten.' Roy ging terug naar de tafel, boog zich over de gezwollen onderbuik en maakte voorzichtig een eerste insnijding.


  De toeschouwers keken ademloos toe en naderden om het beter te kunnen zien. Dokter Barker stelpte vlug het bloed voor de vliegen er op af konden komen. Roy durfde de eerste snede niet te verlengen, maar hij verbreedde ze, om zijn diagnose beter te kunnen stellen; als het inderdaad om een kliergezwel ging, zou hij de omvang ervan kunnen vaststellen zodra hij het buikvlies was genaderd.


  De witachtige bescherming van dit vlies was nu zichtbaar over heel de lengte van de insnijding: Dank zij dokter Barker had de patiënte nog maar weinig bloed verloren. Roy bekeek aandacht de wond en voelde iets tegen het vlies drukken, dat tot zijn grote opluchting niet hard was. Hij kon het met zijn vinger indrukken, en na de druk nam het telkens weer zijn normale vorm en omvang aan. 'Een kliergezwel, dokter.'


  Roy durfde niet verder te snijden, omdat het mes samen met het buikvlies ook het gezwel kon openen, waardoor de inhoud in het lichaam zou uitlopen.


  'Een naald, alstublieft.'


  Heel voorzichtig stak Roy de punt van de naald in het gespannen buikvlies, en met kleine voorzichtige steken maakte hij zo de naald aan het vlies vast. Hij deed hetzelfde met een tweede naald. Dan vroeg hij dokter Barker de twee naalden met het vlies eraan even op te heffen, waardoor hij zonder gevaar alleen het vlies kon doorsnijden. De twee geneesheren keken met gespannen aandacht in deze insnijding, naar de aard van het fenomeen dat zij daar zacht zagen kloppen. Dit was nu de oorzaak van alles, dit zou tevens over hun leven kunnen beslissen.


  'De zak is niet vezelachtig, Roy. En geen bloeduitstorting.' 'Gelukkig!' antwoordde de ander opgelucht. 'Ik durf het er niet helemaal uit te halen, want ik zou niet voldoende hechtingen hebben om de wond weer dicht te maken.'


  Het gezwel klopte nog steeds, als iets levends; het was bleekblauw van kleur. Roy tastte voorzichtig het weefsel af en gaf dan opeens toe aan een impulsieve inval. Hij wenkte Chekika met een bevelend gebaar.


  De manier waarop de Koning van de Panters daaraan gehoor gaf vleide hem, zeker toen de Indiaan onmiddellijk verschrikt achteruitweek nadat hij in het geopende vlees van zijn vrouw de uitstulping had gezien, als een reusachtig oog tussen bloedende wimpers.


  'De boze geest kijkt jou aan, Vader van de Seminolen. Ga nu weer weg, dan zal ik hem verjagen.'


  'Zij zal dus leven?'


  'Als God het wil.'


  Chekika groette en ging weer naar zijn plaats bij het vuur. De medicijnmannen, die met gebaren en geschreeuw met hem waren meegekomen, maakten zich stilletjes uit de voeten. De krijgers, die tevoren nog onvervaard waren genaderd, trokken zich nu op een veilige afstand terug. Roy moest onwillekeurig glimlachen toen hij doelbewust zijn mes in de zon liet schitteren. Het verlangen naar moord, dat hij op die gezichten had gelezen, was nu geweken en had plaats gemaakt voor ontzag en angst, omdat allen voelden dat Salofkachee de enige was die boze geesten kon uitdrijven.


  Roy stelde vast dat het gezwel gele vlekken vertoonde, op plaatsen waar het vocht dreigde door te breken. De operatie was dus net op tijd verricht: enkele uren later zou het weefsel zijn opengebroken en de etter door het lichaam verspreid zijn. Gelukkig was er geen spoor van infectie.


  De patiënte werd op haar zij gelegd, en wel zo dat heel het dorp de onderbuik kon zien. Nu was het grote ogenblik aangebroken. Als op de beslissende snede een bloedstorting volgde, hoefden de dokters zich geen illusies meer te maken: het hele dorp zou hen aanvallen... Het mes aarzelde nog een seconde en daalde dan in de wond... 'Kijk, Chekika!'


  Het mes was een duim diep binnengedrongen: een bleekgeel vocht spoot er uit, zonder het minste spoor van rood. Terzelfdertijd steeg een verward geschreeuw van verbazing op uit de monden van de krijgers. Chekika sprong op en vergat zijn waardigheid, door zelf het luidst van allen uiting te geven aan zijn vreugde.


  Roy had zijn mes al teruggetrokken, en samen met dokter Barker kneedde hij nu de onderbuik, waardoor ze het gele vocht verder verwijderden. Toen beiden de tafel verlieten, was de buik van Kleine Reiger - die nog altijd sliep - zo plat als een plank.


  Met gekruiste armen kwamen de chirurg en zijn assistent naar de rand van het platform, waar zij gelijktijdig de chef groetten. Even gelijktijdig, gingen ze in kleermakerszit zitten, de armen nog altijd gekruist. Roy veroorloofde zich tussen zijn tanden te mompelen: 'We hebben vandaag op grootse wijze de geneeskunde beoefend, dokter!' 'Inderdaad,' antwoordde de plantkundige op samenzweerdertoon. 'Moge Hippocrates onze charlatanerie vergeven.'


  Zij bleven onbeweeglijk toen de mocassins van Chekika de eerste trede van de ladder deden kraken. De chef naderde op zijn tenen, alsof hij nu nog aarzelde om de magische kring van de twee dokters rond het ziekbed te doorbreken. Toen strekte hij aarzelend zijn hand uit en streek voorzichtig over het lichaam dat weer zijn normale omvang had aangenomen.


  'De geest is weg!'


  'Zoals je ziet, Vader van de Seminolen.'


  'Zomaar, door een gewone snede van jouw mes?'


  'Jij bent het die mij de naam Salofkachee hebt gegeven. Heb ik vandaag bewezen dat ik die eer waard ben ?'


  'Jouw toverkunst overtreft elk begripsvermogen,' zei Chekika. Hij wilde nog meer zeggen, maar er gleed een schaduw over zijn gezicht en hij vroeg: 'Kleine Reiger zal dus in leven blijven?' 'Als God het wil.'


  'Vanavond vieren wij feest ter ere van jou. Kom je bij ons, bij het Vuur van de Raad?'


  'Die tijd is voorbij, Vader van de Seminolen. Wij zijn in oorlog. Herinner je je hoe ik hier ben gekomen, en waarom...'


  Na enige aarzeling vroeg Chekika met een nederige stem: 'Wil je nu dat ik een vroedvrouw zend?'


  'Wij verlangen dat niemand anders dan jij op dit platform komt, totdat jouw vrouw haar bed mag verlaten.' 'Jouw verlangen is onze wet, Salofkachee.'


  'De Koning van de Wilde Katten zal vannacht en nog vele nachten daarna bij de leden van zijn Raad slapen. Ben je het ook daar mee eens?'


  'De Koning van de Seminolen heeft nog vele vrouwen om hem te helpen wachten. Indien Salofkachee één of meer vrouwen wil voor vannacht, dan hoeft hij het maar te zeggen.'


  Roy voelde zich verward door dit aanbod, dat zelfs onder invloed van de emotie van het ogenblik helemaal niet bij Chekika paste. Was Chittamicco op dit ogenblik misschien bezig het leger van Andy uit te moorden?


  'Het enige wat ik verlang, Koning van de Panters, is zelf voor jouw Koningin te zorgen en met dokter Barker bij haar bed te blijven totdat ze volledig hersteld is.'


  'Een vrouw verzorgen is het werk van een vrouw.' 'Twijfel je aan mijn wijsheid?'


  'Nee, helemaal niet, Salofkachee. Ik wil alleen je last verlichten.' 'Het is een last die ik graag op mij neem.'


  Chekika hief zijn arm op ten teken van groet. Dan keek hij naar het plein, en met één bevelend gebaar zond hij het hele dorp weg.


  'Als je wil, laat ik het gehele dorp ontruimen, zodat je in alle rust en stilte jouw kunst kunt uitoefenen.'


  'Nee. Zorg er alleen voor dat het platform altijd vrij is. Wij vragen niet meer, maar ook niet minder.'


  'Chittamicco komt vanavond terug van het meer. Het is redelijk dat hij jouw magische geneeskunde mag zien.'


  Chittamicco had dus de Indiaanse Heuvel verlaten. Was er dan geen totale aanval geweest? Of betekende dit dat het leger van Andy was uitgemoord?


  'Zeg mij, Vader van de Seminolen: spreekt Chittamicco met jouw stem als jij erbij bent?'


  'Nooit zolang ik leef, Salofkachee.'


  'Dan heeft hij het recht niet om één voet op dit platform te zetten. Jij hebt je woord gegeven, en ik weet dat je nooit je woord verbreekt tegenover vrienden, alleen tegenover vijanden.'


  Het gezicht van Chekika betrok even, maar hij verzette zich niet. Nadat de chef tussen de hutten verdwenen was, zei dokter Barker bewonderend: 'Dat was nogal gewaagd.'


  'Chittamicco heeft maar één wens: dat zij zou sterven. Daarom heeft hij mij de verantwoordelijkheid voor haar leven gegeven, op het ogenblik dat hij met zekerheid meende te weten dat zij het niet zou overleven. Kunt u zich voorstellen wat er in hem zal omgaan als hij ons ziet waken bij een herstellende patiënte, nadat hij zich zo heeft gehaast om te genieten van onze mislukking?'


  'Hoe zul jij erin slagen slagen hem op afstand te houden?' 'Chekika heeft zijn belofte gegeven. Desnoods vraag ik dat de plaats wordt bewaakt. Het is absoluut noodzakelijk dat wij bij het bed van Kleine Reiger blijven waken tot ze weer mag opstaan. We zullen elkaar moeten aflossen.'


  'We zijn nog in leven, Roy,' zei dokter Barker op zijn rustige manier, 'maar dat verzekert nog niets voor de toekomst.' Roy durfde er niet aan te denken dat Chittamicco straks op Fakahatchee Hammock kon aankomen met de scalp van Andy aan zijn gordel. Hij durfde er niet aan denken wat het lot van Mary zou zijn als Andy's leger overrompeld zou zijn. Eén ding was zeker: zijn rol was de rol van de overlevende. Hij zou zich inspannen om die rol zo goed mogelijk te spelen.
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  Hij zat op de rand van het platform met zijn schetsboek open op zijn knieën, maar zijn ogen volgden het spel van de kinderen op het plein. Het dorp was ingedommeld in de siësta van de namiddag; de huisjes op palen hadden al even levenloos geschenen, als niet het gehuil van een kind die stilte had verbroken.


  Vanuit zijn positie had hij een overzicht van het grootste deel van Fakahatchee Hammock. Hij kon ook dokter Barker zien, die op zoek was naar nesten van lepelaars, maar hij kon weinig begrip opbrengen voor de belangstelling die zijn collega voor die vogels aan de dag legde. Hij draaide een blad om en keek naar een van de schetsen die Mary Grant had achtergelaten: een grote witte ibis, op de top van een wortelboom. De witte Ibis. Hilolo. De Indianen hadden deze gracieuze vogel die naam gegeven.


  Zuchtend sloot Roy het schetsboek en stond op om naar de slapende squaw van Chekika te gaan kijken. De toestand van Kleine Reiger verbeterde vlug. Vandaag had ze zelfs haar eerste stappen gezet aan de arm van haar redder. Morgen zou ze een groot deel van de dag uit bed mogen blijven, en dan zou hij Chekika in alle gemoedsrust kunnen herinneren aan hun overeenkomst.


  De hele week hadden de twee dokters elkaar afgelost bij het bed van de zieke. Chekika bracht iedere dag slechts een kort bezoek aan zijn echtgenote, maar verder zagen ze hem nooit. Was hij misschien beledigd omdat Roy geweigerd had de feestelijkheden bij te wonen ter gelegenheid van de uitdrijving van de boze geest? Deelde hij een geheim met Chittamicco en durfde hij daarom zijn blanke vriend niet in de ogen te kijken? De meeste inwoners toonden geen enkele vorm van vijandschap, maar draaiden ostentatief hun rug naar hem toe, hun conversatie en hun lachen verstomden zodra hij in hun omgeving kwam. Eerst had Roy gedacht dat die houding aan de invloed van Chittamicco moest worden toegeschreven, maar vooral de laatste dagen voelde hij dat de oorzaak dieper zat.


  De broer van Chekika was overal tegelijk. Hij had voortdurend het hoogste woord. Als er gerouwd werd om verliezen bij de Indiaanse Heuvel, dan had Roy daar in elk geval nog niets van opgevangen. Toen de eerste kano's waren aangekomen, had hij tot zijn grote verbazing noch lijken van Seminolen gezien, noch scalpen van Blanken. Misschien was de gevallen Seminolen elders in de Glades de laatste eer bewezen.


  Eén feit was zeker: de strategie die met zoveel geestdrift was voorbereid bij Merrick, de Fort Everglades, was mislukt. Roy vervloekte die enige zekerheid. Hij had te veel krijgers geteld in de kano's om ook maar de kleinste hoopte koesteren dat Chittamicco ingesloten zou zijn geweest door de verwachte hulp van Saint-Augustin. De houding van de Seminolen was daardoor te provocerend, en Roy vermoedde zelfs dat ze de verdedigers van Indian Mound nog een gevoelig verlies hadden toegebracht voor ze zich hadden teruggetrokken.


  

  

  De pow-pow had vandaag plaats op Bigh Sulphur. Dokter Barker had hem uitgelegd dat de Seminolen geloofden dat de zwavelbron aan de arm van de krijger de kracht van staal gaf. Hoe langer en dieper ze in het borrelende water doken, des te langer zouden ze leven en des te sterker zouden ze zijn om de vijanden van de stam te vernietigen. Zo wilde het de overlevering. De pow-pow van vandaag moest belangrijk zijn, want het hele dorp was verlaten, met uitzondering van de squaws en de kleine kinderen. Al de anderen waren naar de bron gevaren, en er waren zelfs geen bewakers achtergelaten, want alle kano's en prauwen waren weg, zodat er geen middel was om te ontsnappen. Roy had al lang naar dokter Barker moeten gaan aan de andere kant van de hammock, maar hij kwam er niet toe de schaduw van het palmdak te verlaten. Met een vaag schuldgevoel voelde hij de pols van de patiënte.


  Een sombrero vloog sierlijk door de ruimte en kwam vóór zijn voeten neer, en het volgende ogenblik stond dokter Jonathan Barker naast hem.


  'Je had bij mij moeten komen, vriend, ik heb ginds lang op je gewacht,' zei de oude dokter vriendelijk.


  'Het spijt me! Het vertrek van al de mannen heeft mijn waakzaamheid verslapt, en ik geloof dat ik wat was ingedommeld.' 'Begrijpelijk, bij zo'n temperatuur. Ben je er nog altijd van overtuigd dat Chittamicco ons succes te niet wil doen?'


  'Ik ben er van overtuigd dat hij de kans zou benutten. Hij is er de man niet naar om mij zomaar weer vrij te laten.' 'Als de zaken er zo voorstaan zullen we vannacht beiden de wacht houden. Jij bent uitgerust, en ik heb op mijn leeftijd genoeg aan een paar uur slaap per dag.'


  'Je zou wat meer naar buiten moeten gaan, Roy, al was het maar om de gewoonten van de bleekrode lepelaar na te gaan. Activiteit is de eerste verplichting van een gevangene.'


  'Ik heb de schets gekopieerd die Mary had gemaakt van de lepelaar, zoals u had gevraagd.'


  De plantkundige bekeek aandachtig de schets en glimlachte.


  'Mary had geen tijd om zich hier te vervelen. Ik geloof dat zij veel meer van tekenen houdt dan jij.'


  'Bedoelt u dat ik haar voorbeeld zou moeten volgen?'


  'Al was het maar om de verveling te verdrijven. Ik ben blij dat je vandaag in staat was om heel ontspannen de schets van Mary te kopiëren.'


  De stem van dokter Barker klonk rustig, maar zijn ogen schitterden.


  Roy begreep er nog niets van, maar hij voelde dat er iets bijzonders moest zijn aan die schets.


  'U wilt toch niet beweren dat die schetsen van Mary deel uitmaken...van een complot?’


  'Zo zou je het kunnen noemen...'


  'Waarom hebt u dat niet eerder gezegd?'


  'Uit vrees voor onze bewakers. Je hebt ook wel gemerkt dat er altijd iemand in de buurt is die Engels verstaat, meestal Abraham. Behalve vandaag... Ik weet niet waarom... Misschien is het de oorlog...' 'Wat voor bijzonders is er aan die schetsen van Mary?' 'Je zegt dat je ze zorgvuldig gekopieerd hebt?'


  Dokter Barker vergeleek het origineel van Mary met de kopie van Roy. De lepelaar was in een karakteristieke houding getekend: één poot omhoog geheven, de andere om een tak gebogen om het evenwicht te bewaren, terwijl in de lange bek van de vogel een grote vis stak. 'Uitstekende kopie, Roy. Als je waterverfkleuren had gebruikt, zou men het nauwelijks van het origineel kunnen onderscheiden.' 'Heeft Mary die verf dan van Flamingo Key meegebracht?' 'Dat was één van de bepalingen van mijn overhaaste overeenkomst met Chekika. Ze houdt ook veel van onze uitgestrekte wildernis, zie je-'


  'Waar wilt u eigenlijk naar toe?'


  'Dat zal je dadelijk duidelijk worden. In het begin van onze gevangenschap heeft Mary veel schetsen gemaakt, en ik zette haar daar toe aan. Je begrijpt dat ze in de ogen van Chekika maar een squaw, en dus onbelangrijk was. Hoe kon hij vermoeden dat ze zo'n ontwikkeld gevoel voor oriëntatie had?' 'Ik kan het nog altijd niet volgen...' 'Dat komt wel, als je de tekening aandachtig bestudeert. We zijn in Fakahatchee aangekomen via het grote meer en via Indian Mound. Zelfs Chekika had zijn kamp niet kunnen terugvinden zonder herkenningspunten.'


  'Wilt u mij wijs maken dat die schets van een vogel... de route aanduidt die Chekika heeft gevolgd?'


  'Kijk aandachtiger, en je zal het begrijpen. Nee, bekommer je niet om de aquarel van Mary, maar bekijk je eigen tekening: die is eenvoudiger... het essentiële tekent zich er duidelijker op af... Dat is precies de reden waarom ik jou gevraagd heb het te doen.'


  Roy onderzocht de schets in detail, de lange bek van de roofvogel, de hals in de vorm van een omgekeerde S, de poten die wijd uiteen stonden...


  'Ga nog eens kijken naar Kleine Reiger,' zei de plantkundige. 'Ik denk wel dat ze slaapt. En kijk meteen eens in het huis of er iemand kan zijn die Engels verstaat.' 'We zijn alleen, dokter.'


  'Prachtig Roy, dan zal ik je geduld niet langer op de proef stellen. Natuurlijk was ik geblinddoekt vanaf het Okeechobeemeer. Chekika wist dat ik nog in die streek was geweest en hij vertrouwde het niet. Hij heeft echter nooit kunnen vermoeden dat Mary...' 'Betekent dit dat die lepelaar een kaart is?'


  'Inderdaad. Mary mocht naast me zitten en zoveel tekenen als ze wou. Ze heeft dat gedaan vanaf Sandy Bay tot aan de Grote Cipres.' 'Had Chekika er geen vermoeden van dat ze een kaart tekende?' 'In de vorm van een lepelaar?'


  Dokter Barker draaide de schets om en volgde met zijn wijsvinger de vorm van de hals. Eerst zag Roy niets anders dan een vogel met een grote vis in zijn bek. Opeens ging hem een licht op... De dikke vis was het einde van Sandy Bay. De grassprieten eromheen duidden de eilanden met de cipressen aan, waar de vloot van Chekika verborgen was geweest. De lange boog van de hals was het Okeechobeemeer, en op de plaats waar de hals in het lichaam overging bij de vleugel, daar was de doolhof van vaargeulen en poelen, naar het westen toe. Verderop was hij nooit geweest, daar strekte zich een eindeloos domein uit van riet en biezen, waar nog nooit een blanke was geweest. 'Je weet toch nog dat die lepelaars sporen van albinisme in hun pluimen hebben?' zei dokter Barker glimlachend.


  'Inderdaad. Betekent dit dat ik de witte pluim van de vleugel moet volgen ?'


  'Bekijk de vierde pluim eens nauwkeurig. Die schaduw is het moeras waar de blauwe eucalyptussen het scherm vormen dat de Grasrijke Zee afscheidt van het meer. Maar je ziet dat die pluim gekruist wordt door een andere, waardoor je via een vrije vaargeul hierheen zal kunnen komen, op dit punt, waar het lichaam en de poot samenkomen.' 'Die pluim is groter dan de eerste. Betekent dit dat die vaargeul breder is?'


  'Je begint het al beter te begrijpen. Let ook op de grote boog... die de knie voorstelt... en zo kom je op de laatste rechte lijn.' Naarmate Roy al de details van het traject volgde, begon zijn hart heviger te kloppen.


  'De tenen zijn de minder belangrijke vaargeulen die naar Fakahatchee lopen, op drie mijl ten noorden en ten westen. Als je daar verzeild zou raken, zou je niet weten welke je moet kiezen. Kun je dat nu wel... op de kaart?'


  'Natuurlijk: het is de uiterst linkse, waarvan het contact met het zand een witte nevel veroorzaakt. Ik veronderstel dat daardoor Bigh Sulphur wordt voorgesteld?'


  'Juist. Zij doorkruisen heel de jungle en komen alle samen bij de bron, maar de linkse geeft veruit de kortste weg aan. Er is geen vergissing mogelijk.'


  Roy had al de sleutelplaatsen op de tekening in zijn geheugen geprent. 'Ze heeft een map vol aquarellen meegenomen naar Indian Mound,' zei hij langzaam. 'Heeft zij soms een kopie voor Andy?' 'Nee. Zij was er vast van overtuigd dat jij spoedig terug zou komen. Daarom heeft zij de schets hier gelaten: jij en ik kennen de streek heel wat beter dan Andy Winter.'


  Roy stemde met een hoofdknik in en hij hoopte dat dokter Barker niet zou zien hoe hij bloosde. Het was hartversterkend dat Mary ervan overtuigd was geweest dat hij het er levend vanaf zou brengen, en dat zij hem met de kaart had willen helpen om de weg terug te vinden. 'Ik zou heel graag dadelijk vertrekken. Ik geloof dat ik zelfs in het donker mijn weg zou vinden.'


  'Dat had ik wel voorzien. Dat is ook de reden waarom ik je de kaart pas op het laatste ogenblik heb teruggegeven.'


  'Op het laatste ogenblik? Betekent dit dat ik vanavond word teruggezonden?'


  'Vanavond of morgen. Chekika heeft het mij beloofd vóór hij naar 160


  de pow-pow bij de bron vertrok. Ik geloof dat zij al terugkomen...' Ze liepen samen naar de westzijde van het platform. Achter het scherm van hoog riet en biezen gleden de kano's van de chef en zijn woordvoerders.


  'Naar mijn mening hebben ze een nieuwe aanval gepland tegen de helling,' zei dokter Barker. 'Andy zal zich moeten haasten om toe te slaan als hij ze niet nogmaals wil missen.' 'Denkt u dat echt, dokter?'


  'Men weet nooit. Ongetwijfeld voelt Chekika zich hier veilig, maar toch is het mogelijk dat hij het voorzichtiger vindt te verhuizen, vooral na een nieuwe aanval. Verderop moeten er wel grotere eilanden zijn dan Fakahatchee.'


  De kano's waren geland. Meer dan tweehonderd krijgers liepen al op het strand, en hun naakte lichamen glommen. Roy vond dat de manier waarop zij het huis van de chef naderden iets dreigends inhield. Hij voelde er de kracht en de betekenis van toen de krijgers één voor één in een vijandelijk gebaar hun vuist ophieven. Hun gezichten waren verwrongen van haat en ze riepen strijdkreten, terwijl ze in een halve cirkel gingen zitten rond het Vuur van de Raad. Chittamicco had er nooit dreigender uitgezien. Hij was helemaal met rode veren bedekt, en zo ging hij, met de armen gekruist, voor het huis van de chef staan. In beide vuisten hield hij een 'medicijnkalebas' en een dozijn amuletten hingen rond zijn hals. Roy maakte eruit op dat hij zijn functie van medicijnman had ingenomen. Achter hem stond een kleine zwarte slaaf met de slangenmand. Chittamicco spuwde viermaal in het stof en hief dan zijn vuist op zoals de anderen hadden gedaan, waarna hij zijn plaats innam bij het Vuur van de Raad.


  Na hem kwamen vier onderchefs dreigend hun vuist opstekend. De twee dokters trotseerden deze uiting van haat rustig. Tenslotte verscheen Chekika, eerbiedig gevolgd door Abraham. De Koning van de Panters zag er bezorgd uit. Alles aan zijn kleding en uiterlijk herinnerde aan zijn vorstelijke waardigheid: hij was duidelijk de Koning, de Meester en de Heer van de hele stam. Aan de voet van zijn huis wenkte hij de neger.


  De woordvoerder naderde tot aan de rand van het platform. Hij sprak zo luid en in het Seminools, dat Roy er uit afleidde dat de boodschap van Chekika ook bestemd was voor de oren van de Raad.


  'Is de vrouw van de chef genezen van haar boze geesten?'


  'De vrouw van de chef is hersteld,' antwoordde Roy even luid. 'Morgen zal zij definitief haar bed verlaten.'


  'Als zij het goed maakt, waarom zijn haar ogen dan niet open ?' 'Zij slaapt vandaag, omdat wij het zo willen. Het rumoer van jullie Raad zou haar vermoeien. Slaap is voor haar beter dan krijgstrommen.'


  'Vanaf morgen zullen wij haar beslist weer met onze geneeskunde verzorgen.'


  'Vanaf morgen zal zij helemaal geen geneeskunde meer nodig hebben. Eerder zal niemand een voet op dit platform zetten, behalve de Koning van de Panters. Zo zijn wij overeengekomen.' 'Kun je zweren dat Kleine Reiger morgen op de been zal zijn?' 'Ik heb het al gezworen. Waarom zou ik mijn eed moeten herhalen?' Roy voelde dat er iets achter stak. Ongetwijfeld probeerde Chittamicco nog twijfel te zaaien. Een herstellende die rust, dat kenden zij niet: het was gezond zijn of sterven. Ze zouden nooit geloven dat ze echt genezen was vooraleer ze weer opstond en kon lopen.


  'Jullie zullen zien dat ze morgen weer zal lopen, want morgen komt er een einde aan haar lange slaap.'


  'Dan wachten wij tot morgen, Salofkachee. Als jouw stem de waarheid zegt, dan verlaat je ons morgen bij zonsopgang.' 'Zal de Koning van de Panters zeggen dat hij erkentelijk is?' 'De Koning van de Panters heeft op dit ogenblik geen enkel woord voor jou, behalve dat hij zijn belofte zal nakomen. Hij zal zeggen wat hij wil als zijn squaw morgen zal opstaan om hem te groeten.' Na deze plechtige uitspraak hief Abraham zijn arm op. Meteen weerklonk trommelgeroffel, vergezeld van een aangroeiende klaagzang van de krijgers rond het vuur. Roy wist dat die klaagzang met behulp van rum zijn hoogtepunt zou vinden tegen middernacht, om pas tegen het ochtendgloren te eindigen.


  De chirurg verliet zijn plaats niet voordat Abraham plaats had genomen in de Raad. Chekika had ostentatief de rug naar de Blanken toegekeerd voor hij de ereplaats innam in de kring van zijn dapperen. Toen pas draaide Roy hen op zijn beurt bijna onbeschaamd de rug toe. Samen met dokter Barker ging hij weer naar het bed waarin Kleine Reiger nog altijd sliep.


  'Wat zou dat allemaal betekenen?'


  'Ik durf niets te voorspellen, Roy, maar ik ben meer dan ooit van mening dat we vannacht moeten waken.'


  De oude man voegde er traag aan toe: 'Zie je, jongen, ik zou de dood liever in de ogen zien... Ik zou het verduiveld spijtig vinden als hij me tijdens mijn slaap overviel...'


  



  


  4


  Niettegenstaande zijn goede voornemens was Roy verschillende keren ingedommeld. Nu hij met een schok weer wakker werd, zag hij dat dokter Barker in diepe slaap was. Toen hij was weggegleden in een onrustige slaap, roffelden de trommen nog rond het Vuur van de Raad, en in het schijnsel van de vlammen werd gedanst. Nu was alles stil en iedereen sliep. Alleen Chekika en zijn broer waren er niet meer, en Roy veronderstelde dat zij samen naar het huis van Chittamicco waren gegaan om er de rest van de nacht bij de squaws door te brengen. Hij besloot nu maar wakker te blijven om dokter Barker verder te laten slapen. De nacht was niet méér verontrustend geweest dan gewoonlijk.


  Voorlopig was hij al tevreden dat ze weer een nacht langer in leven waren gebleven. Nu kon hij rustig de komst van Chekika afwachten... Weldra zou de Chef uit het huis van zijn broer komen om op zijn beurt zijn belofte in te lossen.


  Hij hoorde een gehijg en wist onmiddellijk dat hij weer ingedommeld moest zijn, want dokter Barker had hem dit teken gegeven. Nu keek hij nauwlettend naar de smalle opening die toegang gaf tot de ladder. Het Vuur van de Raad smeulde nog na en verspreidde een zwak licht. Wat hij zag maakte hem op slag klaarwakker. Iets bewoog zich in de richting van het bed van Kleine Reiger. Eerst dacht Roy nog dat de duisternis en de slaap hem parten speelden, maar toen het in een lichtere plek tussen de ladder was gegleden, was er geen twijfel meer mogelijk... Hij zag de kronkelende rug en begreep nu waarom dokter Barker zich stijf tegen de verste muur had gedrukt..:


  Het was de gevaarlijkste van al de ratelslangen, de chittamicco, waaraan de broer van Chekika zijn naam had ontleend. Datzelfde reptiel had een week geleden in een mand naast het bed van Kleine Reiger gelegen. Nu kwam de slang naar het huis van de Chef terug, gedreven door eigen instinct, of, wat veel waarschijnlijker was, door toedoen van de eigenaar.


  Roy had vroeger al gezien hoe sommige medicijnmannen dergelijke dieren naar een bepaald doel konden richten. Meer dan eens had hij het meegemaakt dat een ratelslang zich oprichtte om zijn slachtoffer aan te vallen, terwijl zijn meester op een afstand zijn gedragingen bepaalde. Hoe fantastisch en ongelooflijk dit alles ook scheen, Roy had hier het levende bewijs van die mogelijkheid voor ogen: het serpent voerde de bevelen van Chittamicco uit. Nu begreep hij waarom Abraham met zoveel aandrang herinnerd had aan zijn overeenkomst met Chekika. Toen had hij geen verklaring kunnen vinden voor de vragen van de woordvoerder van Chekika. Kleine Reiger was nog altijd onder zijn verantwoordelijkheid. Heel de stam had kunnen vaststellen hoe diep haar slaap was. Als zij vandaag stierf, en dat zou zeker gebeuren als het monster zijn doel bereikte, dan zou hij als moordenaar worden aangezien. Als de dokters werkelijk hadden geslapen, dan zou de slang hebben toegeslagen en tegen de morgen weer in zijn mand zijn teruggekeerd zonder dat iemand het had gemerkt. Het mes van Salofkachee, zou als de doodsoorzaak worden aangezien, en Salofkachee zou er de prijs voor moeten betalen. Chittamicco had zijn uur niet beter kunnen kiezen.


  De glijdende beweging hield opeens op. Dan ontmoette de blik de ogen van Roy en liet ze niet meer los. Het was alsof zijn adem werd afgesneden en hij had de indruk dat er een eeuwigheid voorbij was gegaan voordat hij zag dat de kop en de hals lichtjes heen en weer wiegden. Het angstzweet brak Roy uit. Hij had zich half opgericht en schudde zijn hoofd om weer helder te kunnen denken.


  Hij hoorde hoe dokter Barker rechts van hem voorzichtig naderde. De plantkundige wist evenals Roy dat één ondoordachte beweging fataal zou kunnen zijn. Roy kon alleen hopen dat hij stap voor stap tussen het ondier en zijn doel zou kunnen komen.


  Zijn knieën trilden, zijn brein zocht koortsachtig naar een wapen. Zijn ogen ontdekten de instrumententas in de hoek, en dadelijk zocht hij een mogelijkheid om een operatiemes in handen te krijgen. Gelukkig had dokter Barker geen uitleg nodig en nadat Roy naar de tas had gewezen, kon de plantkundige voorzichtig een mes pakken en het aanreiken.


  Roy voelde zich dadelijk wat meer op zijn gemak toen hij het mes in zijn hand had. Hij wist dat het nu niet bepaald een ideaal wapen was voor deze strijd. Hij hield de adem in toen hij tenslotte tussen de slang en het bed stond. Met zijn vrije hand tastte hij achter zich naar de zeemleren deken die Kleine Reiger bedekte. Tenslotte slaagde hij erin heel voorzichtig de deken los te maken zonder de aandacht van het dier te trekken.


  De afstand tussen de man en het dier bedroeg nauwelijks twee voet. Roy wierp zich naar voren en gooide de zeemleren deken over de slang. Het dier verweerde zich zo krachtig tussen de plooien van de deken, dat Roy nauwelijks de beschermende stof kon vasthouden. Hij viel op de spartelende massa, maar hield de punten van de deken in zijn handen gekneld.


  De ratelslang worstelde hevig om vrij te komen. Roy slaagde erin de hoeken samen te krijgen en hield voorzichtig de deken van zich af, want de dodelijk giftanden waren door de stof heengedrongen. Dokter Barker was naar de rand van het platform gelopen, waar hij luid om hulp riep, maar Roy hoorde het nauwelijks. Uit alle kracht bleef hij met zijn mes de plek in de deken, waar de naaldscherpe tanden uitstaken, doorboren tot er geen enkele beweging meer was. Nu het gevecht geëindigd was, herinnerde hij zich niet precies wat er in die laatste minuten allemaal was gebeurd. Hij kwam met de deken naast dokter Barker aan de rand van het platform staan. Hij kreeg de indruk dat de hele stam was samengestroomd op het hulpgeroep van zijn vriend.


  Overal brandden toortsen. De krijgers van Chekika waren onmiddellijk naar het strand gerend, en het feit dat ze doordrenkt waren van de rum, had hen niet verhinderd zich dadelijk te groeperen tegen een eventuele aanval. De squaws en de kinderen waren naar het midden van het eiland gelopen, in de buurt van het huis van de Chef, waar ze zich het veiligst voelden. Chekika zelf dook op uit de wigwam van zijn broer en liep naar zijn eigen woning, met Chittamicco op zijn hielen. Het feit dat deze herhaaldelijk geeuwde, was voor Roy het bewijs van zijn schuld, want het paste helemaal in de stijl van de komediant. Roy hield de deken nog altijd in zijn hand, terwijl hij naast dokter Barker wachtte. Toen Chekika arriveerde, nam hij weer zijn autoritaire houding aan; Roy zag een triomfantelijke uitdrukking in de ogen van Chittamicco. Hij was nauwelijks verbaasd toen deze resoluut zijn voet op de eerste trede van de ladder zette om op het platform te komen. Roy ging bovenaan de ladder staan om hem de toegang te versperren. 'Blijf waar je bent, Chittamicco! Het huis van de koning is vannacht al genoeg onteerd.'


  Hij had luid gesproken en was enkele treden afgedaald, zodat iedereen hem kon zien. De krijgers hadden zich ondertussen ook met hun squaws voor het platform verzameld. Chekika duwde zijn broer weg en zette zelf zijn voet op de eerste sport van de ladder. 'Ben jij het die geroepen heeft, Salofkachee?'


  'Dokter Barker heeft alarm geslagen. Zoals je kan zien, had ik andere bezigheden.'


  Hij hief de dichtgeknoopte deken met zijn inhoud op. Chittamicco week haastig achteruit toen hij kon vermoeden wat er in zat. Alleen Abraham kwam naast zijn meester staan, maar Chekika legde hem met een bevelend gebaar het zwijgen op.


  'Vannacht zal ik mijn eigen woordvoerder zijn. Wat verberg je daarin, Salofkachee? Is het een soort blanke toverkunst?'


  'Integendeel, Vader van de Seminolen. Het is de laatste van de boze geesten die Kleine Reiger bedreigden: je kunt vaststellen dat ik hem net op tijd heb kunnen vangen!'


  'Is die demon vannacht in mijn huis gekomen?'


  'Vannacht, terwijl jouw volk sliep. Terwijl iedereen sliep, behalve jouw trouwe dienaars op dit platform hier.' 'Leeft de demon nog?'


  'Hij is voor je ogen gestorven. Hij werd afgemaakt door Salofkachee.'


  'Wie heeft die vijand in mijn huis gezonden?'


  'Het komt mij niet toe te zeggen vanwaar de demonen komen.'


  'Spreek toch, Salofkachee.'


  'Zijn naam is - chittamicco.''


  Roy had het plechtig uitgesproken, met een melodramatisch effect. Nu opende hij de deken en met twee handen greep hij de reusachtige ratelslang bij de staart. Hij zwaaide hem een paar maal boven het hoofd en wierp hem vervolgens vlak vóór de voeten van de man met dezelfde naam. Heel het dorp richtte zich tot Chittamicco, meer uit nieuwsgierigheid dan uit vijandigheid. Chekika maakte met één gebaar een einde aan het tumult.


  'Halt! Hoe verklaart mijn broer dat alles?'


  'Salofkachee beschuldigt mij vals!' riep de ander uit. 'Hij heeft de slang uit de mand gestolen terwijl ik sliep.'


  'Je weet dat dit platform bewaakt wordt. Hoe had Salofkachee het dan kunnen verlaten om bij jou binnen te dringen?' 'De schildwacht is vannacht in slaap gevallen.'


  Onmiddellijk klonk een stem: 'Chittamicco liegt. Ik ben het, Matto. Ik heb de ladder bewaakt sinds zonsondergang. De blanke medicijnman heeft het platform niet verlaten.'


  De krijger kwam naar voren en er ontstond een twistgesprek met Chittamicco. Chekika keerde hen zijn rug toe, en Roy en dokter Barker gaven op dezelfde wijze uiting aan hun misprijzen en minachting voor dergelijke ruzies.


  'Genoeg!' riep Chekika uit, terwijl hij Matto en Chittamicco met één gebaar het zwijgen oplegde. 'De slang is ontsnapt, maar Salofkachee heeft hem tijdig gedood, en wij zijn er hem erkentelijk voor.'


  'Wie kan bevestigen dat het tijdig gebeurde?' riep Chittamicco. 'Kleine Reiger slaapt nog altijd. Ik ben er zeker van dat ze nooit meer wakker zal worden.'


  'Zij is wakker.'


  Dokter Barker zei dit, nadat hij in de schaduw had gestaan achter op het platform. Zelfs de ogen van Chekika gingen wijd open toen de jonge vrouw zich uitrekte en dan rechtop ging zitten, als iemand die genoten heeft van een lange verkwikkende slaap. Het werd volkomen stil toen Kleine Reiger beide voeten op de grond zette en opstond, om alléén in de richting van haar vorstelijke echtgenoot te gaan. Zij weigerde de hand van dokter Barker die haar wilde ondersteunen, omdat het fataal zou zijn als ze nu wankelde. Met vaste tred ging ze recht naar Chekika toe die zijn armen uitstrekte om haar te ontvangen. 'De Koning van de Panters doet mij te veel eer,' fluisterde ze, zodat alleen Roy het kon horen. 'Heb ik de rust van mijn meester verstoord ?' Chekika raakte plechtig en ritueel haar opgeheven voorhoofd aan. Lang bleven zij hand in hand staan terwijl de toeschouwers verstomd toekeken.


  Roy trok zich terug in de schaduw om het paar alleen te laten bij het volk. Als hij het leven van Kleine Reiger had gered, dan bewees zij hem nu dezelfde dienst.


  'Ga nu terug naar je bed,' zei Chekika. 'Je bent genezen, maar je hebt nog rust nodig.'


  'Het contact met de hand van mijn meester is de enige rust die ik nodig heb.'


  'Het is dus waar dat Salofkachee jouw boze geesten heeft verdreven?' 'Hij heeft ze tweemaal verdreven, Vader van de Seminolen. Eerst met zijn mes... en vandaag... weer...'


  Zij keek vol vertrouwen naar Chekika op, dan strekte ze haar handen uit naar haar redder, die ze zachtjes naast zich trok. 'Ik sliep maar half toen de chittamicco kwam,' zei ze. 'Beschuldig jij dan ook mijn broer?'


  'Ik bedoel de slang en niet de man. Ik was wel ingedommeld, maar toch voelde ik zijn aanwezigheid. Daarna heb ik gezien hoe Salofkachee de slang gevangen genomen heeft met mijn deken...' 'Spreek nu maar niet verder: ik zie dat het je vermoeit. Ga uitrusten op je bed, ik zal naast je blijven waken.'


  Niemand bewoog op het plein terwijl Chekika zijn jonge vrouw naar haar bed begeleidde en haar teder toedekte. Met een bevelend gebaar zond hij de toeschouwers weer naar hun hutten. Alleen Chittamicco bleef trots staan; zijn gezicht was als van steen.


  'Ga terug naar jouw huis, broer, wij zullen morgenvroeg praten,' zei Chekika.


  'Salofkachee heeft mij in het openbaar beschuldigd zonder bewijzen. Ik eis verontschuldigingen...'


  'Ik heb vanavond niemand beschuldigd,' antwoordde Roy onmiddellijk. 'Ik heb een slang gedood, meer niet.'


  'De slang droeg mijn naam. Ik zal je helpen je woorden weer in herinnering te brengen. Of wij zullen de zaak in een eerlijke strijd uitvechten.' Dat was nu dus de uitdaging, nadat alle vorige middelen hadden gefaald. Roy wist dat hij er niet aan kon ontkomen als Chekika in de tweekamp toestemde. Dan moest hij Fakahatchee verlaten met de scalp van zijn aartsvijand aan zijn gordel, of hij zou het eiland helemaal niet meer verlaten. Een tussenoplossing bestond er dan niet... Daarom sprak hij: 'De stam weet dat ik nooit een faire strijd heb ontlopen. Als het de wil van de chef is, dan zal ik jou bij het eerste morgenlicht ontmoeten, met het wapen dat de chef zal aanwijzen.'


  Hij bleef Chittamicco strak aankijken; het was tenslotte de Seminool die zijn blik afwendde. Chekika stapte naar Chittamicco toe, en, terwijl het hart van de chirurg wild klopte, sloeg de koning zijn broer hard op de mond.


  'Salofkachee is onze eregast. Zolang ik leef, zul je hem nooit meer bedreigen. En nu ga je naar je huis!'


  Toen Chekika weer sprak, was alle hardheid uit zijn stem verdwenen, maar hij weigerde Roy recht aan te kijken.


  'Wil je ons nu verlaten, Salofkachee, of wens je de dageraad af te wachten?'


  'Ik zou liever onmiddellijk vertrekken, Vader van de Seminolen.' 'Zoals je wilt. Jouw eigen kano ligt aan de waterkant. Abraham en twee roeiers zullen je begeleiden tot aan het Okeechobeemeer. Vandaar zul je op eigen gelegenheid je kleurgenoten moeten zoeken.' 'Ja, Koning van de Wilde Katten.'


  Kleine Reiger sprak zacht vanaf haar bed: 'Ga in vrede, Salofkachee. Jij bent de laatste vriend die ons nog overblijft.'


  'Ik was de vriend van jullie allemaal,' antwoordde Roy. 'Vandaag eindigt onze vriendschap, omdat Chekika het zo wil.'


  Hij had zijn voet al op de ladder gezet, maar hij bleef staan omdat hij nog meer wilde zeggen. In zijn hart wist hij echter dat alles gezegd was, en daarom beperkte hij zich tot de rituele formule: 'Ga in vrede, Vader van de Seminolen.'


  Triest dacht hij er bij dat er geen vrede meer zou bestaan voor Chekika. Hij nam zijn instrumententas en de tekenmap en daalde de ladder af onder de schijnbaar onbewogen blik van de chef. Hij hoorde Kleine Reiger snikken, en meteen wist hij dat zij wel vermoedde dat dit vaarwel voorgoed was...


  Dokter Barker volgde Roy met de zak waarin de poncho van Roy zat en met de weinige kledingstukken die hij van de Indiaanse Heuvel had meegebracht.


  'Ik heb het benauwd gehad,' mompelde hij. 'Hij had jou nog altijd kunnen weerhouden, en zelfs nu kan hij dat nog.' 'Chekika zou nooit zijn woord breken tegenover mij. Ik had graag gewild dat u in mijn plaats had kunnen vertrekken.'


  'Je had hem tenminste de hand kunnen drukken. Jullie hebben elkaar verlaten als vijanden.'


  'Wij zijn voortaan ook vijanden.'


  Bij het water stond Abraham. Hij floot tweemaal en er doken twee roeiers op uit een van de kano's die op het water dobberden. De kano van Roy werd vlot getrokken, en dokter Barker waadde tot aan de knieën in het water. Hij wilde de instrumententas en de map in de kano van Roy leggen, maar Abraham zei: 'Een ogenblik, dokter. Ik moet zien wat Salofkachee meeneemt nu hij ons verlaat.' 'Neem dan een toorts om te kijken. Zie je ons soms voor dieven aan?' Roy keek naar de onverstoorbare gezichten van de roeiers en van Abraham terwijl zij alles doorzochten: als er enig vermoeden schuil ging achter die maskers, dan lieten ze daar niets van blijken. Roy ging zich zo onverschillig mogelijk in zijn kano installeren, terwijl de grote neger aandachtig de instrumenten telde en de schetsen één voor één bekeek. 'Je bent een goed kunstenaar, Salofkachee. Jouw hand is bijna even vast als die van Hilolo.' 'Als je klaar bent...'


  'Helemaal. Ik ga jouw spullen voorin leggen. Het gaat gauw regenen, en tegen die tijd moeten we in elk geval in Bigh Sulphur zijn...' De roeiers kregen hun plaatsen toegewezen, en de kano van Roy werd aan de eerste gebonden. Het was blijkbaar nu nog niet nodig dat hij werd geblinddoekt.


  Roy drukte dokter Barker de hand; het was allemaal zo vlug gegaan, dat ze eigenlijk geen tijd hadden gehad om echt afscheid te nemen. Er vielen enkele druppels uit de hemel toen Roy zich omdraaide om een laatste keer naar de oever te kijken, waar dokter Barker hem nog altijd met opgeheven handen stond na te wuiven. 'Buk je, Salofkachee. Wij komen in een tunnel van takken.' Op hetzelfde ogenblik scheerden de eerste takken van lage steeneiken al over zijn wang; het was nu volstrekt onmogelijk geworden nog iets te zien. Roy vroeg zich af of het dan inderdaad waar was dat de Seminolen in het donker even goed zagen als katten. Hijzelf bezat in elk geval die gave niet, en daarom was het geen gunst dat Abraham hem nog niet had geblinddoekt.


  De tunnel mondde opeens uit in de Grote Baai, een plaats die hij herhaaldelijk had bezocht tijdens zijn verplicht verblijf bij de Seminolen, waar hij wel enige bewegingsvrijheid had genoten. Dit was het laagste punt van het moeras, een uitgestrekte vlakte, overwoekerd door riet en biezen, waar nooit enige stroming stond. De drukkende dreiging van het naderende onweer was goed voelbaar en het was volkomen stil. Het begon iets te dagen toen zij de dikke jungle naderden ten westen van Bigh Sulphur. Daarna doken de kano's weer in een dichte tunnel van gebladerte en takken en Roy kon nog net vaststellen dat talloze waterloopjes elkaar hier kruisten. Nu barstte een zwaar onweer los dat buitengewoon verkwikkend aandeed.


  Abraham richtte zich in zijn volle lengte op in de andere kano; zijn naakte schouders glommen in de regen. Aandachtig keek hij naar de dichte plantengroei in het westen. Voor zover Roy zich kon herinneren, begon de kaart van Mary Grant precies op dit punt. Hij volgde de blik van de neger, en hij voelde zijn hart van vreugde opspringen toen hij de groeven waarnaar Abraham keek herkende als... de tenen en de poot van de lepelaar... Als de tekening van Mary juist was, zouden zij weldra naar rechts draaien...


  'Kom aan boord van onze kano, Salofkachee: ik moet je nu blinddoeken.'


  Hij onderwierp zich gelaten en protesteerde evenmin toen Abraham zijn poncho over hem heen legde, waardoor hij totaal niets meer kon onderscheiden. Hij probeerde niet eens de bevelen op te vangen die de woordvoerder tot de roeiers riep; het was hem voldoende dat hij terdege de bocht naar rechts had gevoeld. Voorlopig wist hij genoeg. Zijn verblijf in Fakahatchee had tot iets gediend, dank zij Mary, natuurlijk. Dank zij haar zou hij nu kunnen terugkeren naar het dorp van Chekika wanneer hij dat wou.


  Deze zekerheid vervulde hem met een serene rust. Onder zijn poncho sliep dokter Coe in...
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  'Je mag nu opstaan, Salofkachee.'


  Roy hoorde die woorden door een dikke mist van slaperigheid. Hij richtte zich op tussen de zeemleren vellen die een zacht nest vormden en keek op naar Abraham. Zijn blinddoek was blijkbaar al weggenomen terwijl hij nog sliep. Eerst had hij nog de absurde indruk dat hij zich in volle zee bevond, en dat de woordvoerder en hijzelf de enige passagiers waren. Daarna hoorde hij de roeispanen, terwijl Abraham de lichte kano tegen de andere trok. 'Heb ik lang geslapen?'


  'Ja, en dat is goed, want je hebt nog een lange reis voor de boeg.' 'Waar zijn we op het ogenblik?'


  'Dat mag ik je niet zeggen,' antwoordde de ander. 'Je zult het zelf wel zien zodra het morgen wordt, of nog eerder, als de wind gaat liggen.'


  Ondertussen hielp de neger Roy van de ene kano in de andere over te stappen. Er stonden geen sterren, onweersbuien verzamelden zich aan de horizon, maar Roy voelde dat hij op het Okeechobeemeer moest zijn.


  Men had de hele dag door de vaargeulen van de Grasrijke Zee geroeid. Hij had ondertussen het laatste bedrijf gespeeld van zijn rol als gevangene, tevreden als hij was dat zijn poncho hem beschermde tegen de regen, die vanaf Bigh Sulphur niet meer had opgehouden. Toen de zon later hoog aan de hemel stond, had hij rustig en behaaglijk geslapen, zonder zich te bekommeren om de plaats waar zij zich bevonden. Toen hij de vertrouwde reuk van rottende planten gewaar was geworden, wist hij dat ze in de moerassen van de blauwe Epicea's waren aangekomen.


  Toen hij daarop de biezen tegen de wanden van de boot had horen schuren, had hij daaruit opgemaakt dat zij door een van de smalle, kronkelige waterwegen voeren, die naar de cipressen rond het Okeechobeemeer leidden.


  De reisroute interesseerde hem overigens niet meer, want nu kon hij terugkeren wanneer hij dat wilde. Hij vermoedde dat Abraham hem op een grote afstand van de Indiaanse Heuvel alleen zou laten en dat hij dus nog een lange en lastige weg zou moeten afleggen. Daarom ontspande hij zich zoveel mogelijk.


  Toen hij aan boord van zijn eigen kano was, donderde het onweer opnieuw. Zijn instrumententas en de kostbare map met tekeningen waren vastgebonden onder de bank. Abraham had het hem niet gemakkelijk gemaakt door hem hier aan zijn lot over te laten op dit open meer, maar hij had de boot van zijn gevangene zorgvuldig laten uithozen en hem twee roeiriemen bezorgd. 'God zij met u, Salofkachee.'


  Het was echt iets voor Abraham, om zijn vaarwel in het Spaans tot hem te richten, terwijl de twee kano's zich van elkaar verwijderden. Hij antwoordde in dezelfde taal, ervoor zorgend dat er geen spoor van angst in zijn stem klonk. Hij was inderdaad in de handen van zijn Schepper, en de felle bliksemschicht die de hemel openscheurde, was een duidelijke herinnering aan zijn eigen nietigheid. 'Wees goed voor dokter Barker, Abraham; je zult later voor je goedheid beloond worden.'


  'Het komt jou volledig toe over goedheid te spreken, Salofkachee, zelfs nu je hebt opgehouden één van de onzen te zijn.'


  Roy glimlachte triestig. Als intelligent man had de neger al lang begrepen dat het geen zin had vijanden te blijven.


  Daarna schreeuwde Abraham zijn roeiers een bevel in het Seminools toe. Roy keek toe hoe de grote kano in de duisternis verdween. Tweemaal nog bemerkte hij de boot, als de bliksemflitsen de horizon verlichtten. Dan was hij alleen. Alleen in de nacht, met de angst als enige gezel. Het begon nu zo hevig te regenen dat hij nauwelijks de boeg van zijn eigen kano kon zien. Hoewel het een spookachtig waken zou worden, stond hem niets anders te doen dan hier het einde van het onweer af te wachten en te bidden dat de dageraad weer zon zou brengen. Als hij eenmaal zijn koers kon bepalen zou het betrekkelijk gemakkelijk zijn de zuidelijke oever te bereiken en die te volgen tot aan de Indiaanse Heuvel. Als hij bij vergissing naar de noordelijke oever zou varen, kon hij alleen maar wachten tot hij van honger omkwam voordat hij het land bereikte.


  De twee onweersbuien naderden gevaarlijk. Hij durfde niet hopen dat hij er met een hevige maar korte stortbui vanaf zou komen. De bliksems flitsten dreigend en werden ogenblikkelijk gevolgd door hevige donderslagen zodat licht en geluid vermengd werden.


  Daarna begon de regen met zo'n wilde kracht neer te stromen, dat het leek alsof de hemel openscheurde. Hij vreesde dat hij zijn boot niet vlug genoeg zou kunnen uithozen. De golven van het meer vulden zijn kano sneller dan de regen. Tot driemaal toe moest hij, om zijn leven te redden, zijn boot verlaten; dan klampte hij zich aan de achtersteven vast en probeerde ondertussen zijn kano leeg te scheppen. Terwijl de storm zijn hoogtepunt bereikte had hij elk gevoel voor realiteit verloren; gedurende het volgende uur was zijn bestaan een verbeten gevecht om de strijd tegen de woeste golven te overleven. De ijzige regen en de bijtende, snijdende wind geselden zijn gezicht. Tenslotte was hij zo uitgeput dat hij in slaap viel, waarbij hij zich onbewust vastgeklemd hield aan zijn samengebonden roeispanen, die voor enig evenwicht van de kano zorgden...


  Hij hoorde niet dat de wind was gevallen, hij voelde niet dat het meer weer kalm was geworden. Toen hij bij dageraad weer tot bewustzijn kwam, werd hij er zich vaag van bewust dat het water zo glad was als een spiegel. Hij voelde een geweldige dorst, en dat maakte hem helemaal wakker. Nergens was land te bekennen, overal was hij omringd door het blauwe water.


  Hij helde overboord, en dronk met volle teugen en voelde zijn krachten terugkeren. Weldra was hij in staat om het water te hozen, en toen zijn kano leeg was, ontdekte hij dat zijn bagage nog altijd intact was, stevig vastgesnoerd in het zeemleer onder de bank. Gelukkig stond de zon nog laag aan de oostelijke horizon, en zo kon hij zich oriënteren. Na een uur flink roeien was de kim nog altijd leeg en blauw, het Okeechobeemeer nog altijd blauw en leeg. Plotseling onderscheidde hij in het zuiden een lichte vlek, een soort grijze rook...


  Nee, een vergissing was niet mogelijk, in de verte verhief zich een plateau, en hij begon luid te lachen terwijl zijn korstige lippen een naam prevelden: Promontory Bay, een enorme geelkleurige landtong. Nu doken meer en meer eilanden op, en daarachter doemde de zachte glooiing van Sandy Bay op, zijn bestemming.


  Hij liet de eerste eilanden links liggen en roeide via een kort kanaal door Promontory Bay naar Sandy Bay. Hij begon te beven van vreugde en dwong zichzelf even te rusten bij de cipressen van het eerste eiland. Vanaf deze plaats kon hij zien hoe de piramidevorm van de Indiaanse Heuvel zich verhief tegen de achtergrond van de hemel. Zelfs vanaf deze afstand had die dorre verhevenheid iets vreesaanjagends en onrustwekkends. Eigenlijk had hij gehoopt de Amerikaanse vlag te zien wapperen!


  Hoe vermoeid hij ook was, toch kon hij niet langer zijn ongeduld bedwingen. Hij dreef zijn boot tussen de eilanden door. Toen hij het laatste voorbij was, dacht hij even van zijn bestemming te zijn afgeweken. Dan zagen zijn ogen het punt waar het bevrijdingsleger van de Everglades gelegerd was geweest, en hij wist dat zijn oriëntatievermogen hem niet had misleid, integendeel...


  De details waren nu goed te onderscheiden: de borstweringen van palmboomstammen waren platgebrand; verderop, waar zich negen dagen geleden nog de versterkingen verhieven, was nu een wanorde en een vernieling aangericht, alsof een geweldige orkaan eroverheen had geraasd. En toch... - zijn hart klopte sneller toen hij het vaststelde - toch zag noch rook hij het verschrikkelijke schouwspel of de afgrijselijke reuk van rottende lijken... Er lagen geen doden tussen deze ruïnes, geen afgeslachte Indianen, geen gesneuvelde Blanken... Hij stapte op het strand, trok zijn kano op het droge en doorzocht de puinhopen, maar vond geen doden. Tenslotte ontdekte hij loopgraven en de schuilplaats waar Andy de kano's had verborgen om een snelle evacuatie te verzekeren als de onderneming mislukte... Hij onderzocht nauwgezet de plek en kwam tot de conclusie dat Andy erin geslaagd was zijn mensen van de Indiaanse Heuvel weg te leiden met een minimum aan verliezen. Naar wat er daarna was gebeurd kon hij slechts gissen... Chittamicco had zijn doden hier ver vandaan begraven; Andy had zijn gewonden in kano's naar een onbekende bestemming gebracht. De versterking uit het noorden was klaarblijkelijk niet tijdig aangekomen op Indian Mound. Was het dan mogelijk dat Chittamicco kapitein Winter in vrede had laten vertrekken?


  Roy voelde zich vrij kalm toen hij weer in zijn kano stapte, alhoewel hij er geen idee van had waar hij nu naartoe moest. Voorlopig wilde hij alleen weg van deze plaats, en daarom voer hij naar de cipresseneilanden terug.


  Eén zaak was hem volslagen onbegrijpelijk: Andy, die geweldenaar, die vechter, had zijn positie prijs gegeven zonder ze te verdedigen. Was de kapitein op dit ogenblik misschien veilig op Fort Everglades met zijn toekomstige bruid, en wachtte hij daar tot Roy terugkwam om hem weer naar de Glades te leiden? Had hij zich misschien naar het noorden gehaast, om daar de troepen uit Saint-Augustin te versterken? Hoe hij de terugtocht ook probeerde te verklaren, hij kon hem moeilijk verenigen met Andy's karakter. In elk geval was de Grasrijke Zee weer het onbetwistbare gebied van Chekika geworden. De Seminool was hier weer heer en meester.


  Hij roeide krachtig, en de kano gleed snel tussen de eilanden. Roy probeerde zich niet over te geven aan de ontgoocheling om een terugkeer die zo weinig overeenkwam met zijn vooruitzichten. Maar wat had hij tenslotte verwacht? Nu hij ver van de verkoolde resten van het kamp was, wist hij het niet eens meer met zekerheid... Hij had toch zeker niet gehoopt dat Mary Grant hem bij zijn aankomst op het strand zou hebben toegejuicht omdat hij ontkomen was aan zijn bewakers! De oorlogskreet van Indianen klonk op aan zijn rechterkant en ging hem door merg en been. Ogenblikkelijk werd de schrille kreet vanuit de dichte cipressen, vlak vóór hem, beantwoord. Dan weerklonk een derde vanuit de groene muur die de watereiken vormden aan zijn linkerkant. Terwijl hij had nagedacht over de problemen van Andy Winter, had hij zijn eigen doodvonnis getekend. In plaats van onmiddellijk naar het meer te trekken, waar hij had kunnen ontkomen, was hij nu precies op het eiland gestoten waar Chittamicco zijn bespieders had geplaatst.


  Zijn instinct, meer nog dan zijn paniek, dreef hem ertoe in wilde vaart door de smalle inham te roeien, tussen de vijanden door. Hij voelde hoe het net van Roodhuiden vóór en achter hem nader werd toegehaald: zo'n soort vangst was voor de Seminolen een spel, en zoals kinderen amuseerden zij zich dan ook door hun prooi eerst in te sluiten en hem dan nog de illusie van vrijheid te laten.


  De smalle vaargeul beschreef een bocht, waarachter het meer lag. Opnieuw weerklonk een strijdkreet. Onmiddellijk dook uit het groen de eerste vijand op. Daarna nog een, en nog een, totdat er een twaalftal naakte krijgers, met beschilderde lichamen voor hem stonden. Roy probeerde haastig achteruit te roeien. Vanaf deze afstand had een tomahawk gemakkelijk zijn schedel kunnen splijten maar er werd geen enkele poging gedaan om zijn terugtocht te verhinderen. Het geroep van spotvogels aan het einde van de vaargeul liet hem geen enkele hoop meer op een ontsnapping: van daaruit werd hij ook door onzichtbare vijanden beloerd. Waarschijnlijk wilden zij hem levend vangen. Misschien was Chekika tenslotte toch tot de conclusie gekomen dat twee gijzelaars meer waard waren dan één. Of zou hij begrepen hebben dat de schets in feite een kaart was?


  Roy sloeg een kleine vaargeul in, zonder dat hij er het minste idee van had waarheen die smalle waterweg hem zou leiden. Even dacht hij dat hij zijn achtervolgers verschalkt had, maar dan bemerkte hij dat de vaargeul doodliep in een ondiepe baai. Nu begreep hij dat de Seminolen hem bewust in deze val hadden gedreven, en dat hij hopeloos gevangen zat. 'Yohohee!'


  De koperen gezichten drongen nu in een kring rond hem heen. Hij zag ze tussen het groene halfduister, onrustwekkend als duivelse maskers, hun ogen omringd met oker, hun zwarte haarlokken plat op de schedels geplakt.


  Roy liet zijn boot uitdrijven tegen de oever, greep zich vlug vast aan een tak en probeerde in het struikgewas te verdwijnen. Hij zag hoe vuisten zijn boot grepen en de bagage losmaakten. Nu was het te laat om de schets van de lepelaar te redden, en hij meende dat zijn vijanden zijn spoor bijster waren geworden. Op hetzelfde ogenblik sloten twee armen zich om hem heen. 'Anda, Senor!'


  De keelstem kwam hem bekend voor, maar hij had de tijd niet om zich om te draaien, want hij stortte neer met zijn aanvaller bovenop hem. Een ander hield hem bij zijn haren vast en Roy verwachtte ieder ogenblik de slag van de bijl. In plaats daarvan voelde hij de druk van de knieën in zijn rug afnemen, terwijl de hand van zijn tegenstander nog altijd zijn haar vasthield. Grommend rolde die van zijn lichaam af. Hij richtte zich half op, zonder zich om te draaien. 'Arriba, muchacho!'


  Hij richtte zich op het bevel helemaal op, en naderde gehoorzaam. De snede van de bijl streelde zijn hals. Hij ontdekte dat zijn kano leeggehaald was, en dat zowel de inhoud als de boot zelf landinwaarts werden gedragen. Zijn overwinnaar dreef hem voor zich uit over een slingerend pad, dat naar het midden van het eiland liep.


  Hij vond het heel natuurlijk dat een lange rij kano's verborgen lagen in het struikgewas, terwijl het evenmin zijn verbazing wekte dat een heel arsenaal geweren vlakbij lagen opgestapeld; hij verwonderde zich ook niet over de bouw van de hutten en de reuk van de keukenvuren, die weinig Indiaans aandeden.


  Het was sergeant Ranson die met uitgestrekte armen op hem toekwam. Hoewel diens lichaam even koperkleurig was als dat van Chekika zelf, behoorde zijn tonvormig lichaam onweerlegbaar tot het leger, met inbegrip van de duiven die op zijn borst waren getatoeëerd. Tot het leger behoorde ook de knuist met de tomahawk in de nek van Roy. 'Bent u daar eindelijk, dokter! Als u eens wist hoe wij op uw komst hebben gewacht!' 'Wat betekent dit allemaal?'


  'De kapitein zal het u uitleggen, meneer. Het is zijn verhaal, en ik wil zijn genoegen niet bederven.' 'Bedoel je dat kapitein Winter hier is?'


  'We zijn hier allemaal, dokter. Het hele leger en een aantal soldaten die u niet van gezicht kennen. Bijvoorbeeld korporaal Poore, die u gevangen genomen heeft...' 'En miss Grant?'


  'Ze is juist opgestaan na een lichte aanval van tropenkoorts en heeft zich uiterst verdienstelijk gemaakt bij onze vermommingen. Maar ik bederf het verhaal van de kapitein...' 'Dat doe je inderdaad, sergeant.'


  De Seminool vóór hen lachte breed. Toen hij zijn bepluimde hoofdband wegnam, zag Roy de rosse haardos verschijnen, en hij keek in de lachende ogen van Andy Winter.


  'Bekijk de zaken nuchter, beste kerel!' zei zijn vriend. 'Of moet ik soms mijn haar zwart verven om je te overtuigen dat ik een Indiaan ben?'
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  'Inderdaad, ik had mijn haar moeten verven! Maar Mary wilde er niets van horen.


  Andy Winter keek zijn vriend aan met die bekende vrolijke trek, maar Roy voelde zich helemaal niet zo opgewekt. Andy merkte dat echter niet, en ging verder: 'Tussen haakjes, heb je geen zin om haar te begroeten? Ze slaapt lang vanmorgen. Maar ongetwijfeld zal ze het op prijs stellen jou te zien zodra ze wakker wordt.'


  'Natuurlijk wil ik Mary wel bezoeken - als ze werkelijk koorts heeft. Maar op het ogenblik ben jij belangrijker.'


  Andy geeuwde lui en schonk zich nog een tweede mok koffie in. De zon stond al hoog, en Roy was blij om de schaduw van de tent; zijn vermoeid lichaam genoot van die betrekkelijke frisheid, zoals hij genoten had van het overvloedig ontbijt dat hij had gebruikt terwijl zijn vriend op zijn bekende manier had verteld over de gebeurtenissen van de laatste negen dagen. Met zijn hoofdband zag Andy er eerder uit als een sultan dan als een Seminool.


  'Je moet me niet zo aangapen, kerel! Ik draag nu al twee dagen die zeemleren korte broek om me voor te bereiden op de confrontatie met de Seminolen. Daarom zijn ook al mijn mannen beschilderd. Het is hen aan te zien dat zij er plezier in hebben.'


  'Ik geef toe dat het een briljant idee is als Indianen op Indianen te jagen. Hoe zijn jullie op dat idee gekomen?'


  'De eer komt onze generaal toe. Ik heb hem er al voor bedankt in mijn rapport.'


  'Bedoel je dat al die vermommingen uit Saint-Augustin komen?' 'Ja, maar het grootste deel is afkomstig van Indianen die in Fort Mason gevangen zitten. Deze hoofdband sierde vroeger het hoofd van Osceola, hun overleden groot opperhoofd.'


  Toen ik naar de Grasrijke Zee vertrok was je van plan de versterking bij Indian Mound tot het uiterste te verdedigen. Vanwaar die verandering van tactiek?'


  'Vergeet niet dat je negen dagen afwezig was, en dat is heel wat in oorlogstijd! Welnu, in plaats van versterking, kwam op de vastgestelde dag alleen een boodschapper uit het noorden. Ik kreeg het bevel onmiddellijk mijn positie te verlaten, omdat ze als onhoudbaar werd beschouwd.'


  'Ik begrijp al waarom je de omheiningpalissade hebt verbrand.'


  'Dat was een kwestie van zekerheid, voor het geval Chittamicco op zijn post verborgen gebleven zou zijn. Het kwam mij belangrijk voor hem ervan te overtuigen dat wij het hazenpad hadden gekozen en dat wij zonder meer de Glades hadden verlaten.'


  Roy knikte goedkeurend. Deze tactiek paste echt bij Andy.


  'Waarom dat bevel om de Heuvel op te geven?'


  'Men achtte het zeer waarschijnlijk dat Chekika op de hoogte was van onze strategie. Daarom had Chittamicco onmiddellijk aangevallen, nog vóór de versterking ons had kunnen bereiken. Daarom ook had hij zich op veilige afstand teruggetrokken toen hij wist dat die versterking in aantocht was.'


  'Chekika was dus vanaf het begin op de hoogte?' 'En in detail. Dat dankt hij aan de diensten van onze goede vriend Dan Evans. Zodra de verzekering hem zijn verbrande schuur en zijn geplunderd depot in Flamingo Key had vergoed, is hij er onmiddellijk vandoor gegaan. Nu heeft hij zich in Havanna gevestigd, waar hij Engelse wapens verkoopt aan de meest biedende. Je hebt er geen idee van hoe graag ik alleen naar Cuba zou trekken om die vent eens aan te pakken. Ik heb meer zin om Dan een lesje te geven dan om Chekika te onderwerpen.'


  'Bekommer je nu maar niet om Dan. Als ik je goed begrijp, heb je dus onmiddellijk je troepen naar dit eiland gebracht nadat Chittamicco weer in de Grasrijke Zee was?'


  'De palissade brandde nog toen dit al was gebeurd, tussen middernacht en zonsopgang. De vijand was nog maar zo kort weg dat de as van zijn kampvuur nog smeulde. Ik verwachtte eerst nog een nieuwe aanval, maar we hebben een weeklang geen schim van een Indiaan gezien. Ik vermoed dat ze onze omheiningen hebben zien branden, en dat ze naar hun dorp zijn teruggekeerd om zich te beroemen op een overwinning die ze hadden behaald met de handen in hun broekzakken.' 'Inderdaad, Chittamicco hing in Fakahatchee helemaal de held uit.' 'We hebben ons nogal moeite getroost om hen in die waan te laten. Zeg eens eerlijk: jij had toch dezelfde indruk toen je aan de voet van de Indiaanse Heuvel aankwam?' 'Eerlijk gezegd: dat is volkomen waar.'


  De vrolijke lach van Andy stak ook Roy aan. De kapitein had een groot risico genomen door zo ostentatief zijn verdediging te verbranden, maar nu had hij een sterke positie ingenomen op dit eiland. Hij hoefde geen verrassingsaanval te vrezen, en hij was gereed om onmiddellijk tot de actie over te gaan, of naar het noorden te vluchten, als de situatie dat eiste.


  'Het was niet eenvoudig om eruit te zien als echte Seminolen. Maar ik geloof toch dat we er goed in geslaagd zijn - met de hulp van Mary.'


  'Ranson vertelde me dat ze ziek was.'


  'Ik had besloten haar met het eerste konvooi naar het noorden te zenden, maar daar ze koorts had heb ik dat uitgesteld. God zij dank was het niet zo erg...'


  'Je hebt je konvooien uit Kissimee toch gekregen?' 'Iedere nacht, beste kerel. Op dit ogenblik zijn we met méér dan zeshonderd man, en iedereen verlangt ernaar erop uit te gaan.' 'Je kunt vanavond nog vertrekken als je wilt,' zei Roy rustig. 'Laat me een paar uur slapen, en ik ben klaar om je te begeleiden.' De ogen van Andy schitterden. Hij liep heen en weer in zijn tent. Roy voelde dat zijn vriend op dit ogenblik de ondergang van Chekika tot in het kleinste detail organiseerde. 'Ben je er zeker van dat je de weg kent?' 'Ja. Dank zij Mary.'


  'Hoe zou zij jou in 's hemelsnaam hebben kunnen helpen, terwijl ze hier veilig bij mij was?'


  'Kijk!' Mary had dus nog niets gezegd over de schets. Roy haalde de tekening van Mary en zijn eigen kopie te voorschijn. 'Je zult me niet geloven, maar ik heb geen andere kaart nodig,' zei hij. Andy floot bewonderend, terwijl hij met zijn vriend de route op de schets bekeek.


  'Waarom heb je dat niet eerder verteld?' 'Je hebt me de kans niet gegeven.'


  'Ja, ik hoor inderdaad mezelf graag praten. Maar je had me moeten dwingen te luisteren.'


  'Je luistert nu, en dat is het enige wat van belang is.'


  'Mary heeft die schets gemaakt. Waarom heeft zij dan het risico gelopen ze op Fakahatchee te laten?'


  'Omdat zij jou maar al te goed kent. Je zou dadelijk op het dorp van Chekika afgestormd zijn, nog vóór je klaar was voor de aanval.' Andy stak zijn hoofd buiten de tent en riep Ranson. 'Straks zullen we die zaak met Mary bespreken. Zorg ervoor dat jullie mij in de toekomst niet meer zo in de luren leggen met jullie geheimen.' Roy wist dat hij altijd één geheim zou bewaren: dat hij van Mary Grant hield, en dat hij niet zou ophouden haar te beminnen als zij Mary Winter zou zijn. Hij beminde haar zozeer dat hij bijna beefde bij de gedachte dat hij haar straks zou zien en met haar zou spreken... 'Houd jij haar aquarel,' antwoordde hij. 'Ik bewaar mijn eigen schets om die te gebruiken als het nodig is.'


  Hij onderbrak zichzelf toen Ranson de tent binnenkwam en in de houding ging staan. Zelfs met zijn hoofdband en zijn parels had hij nog altijd de allures van een militair.


  'De Seminolen gaan nooit in de houding staan, Ranson,' merkte Andy op. 'Bekijk dit meesterwerk eens en zeg me hoeveel tijd je nodig hebt om het in je geheugen te griffen.'


  De sergeant bekeek de schets, terwijl Roy hem de tekens verklaarde. 'Dit is inderdaad een meesterwerk. Miss Grant verdient hiervoor een pluim.'


  'Juist opgemerkt, sergeant. Het is eigenlijk jammer dat miss Grant dokter Coe niet kan vergezellen terwijl hij ons daarheen brengt.' Andy bekeek de tekening met gefronste wenkbrauwen. 'Ben je er zeker van dat je de weg kent, Roy?'


  'Ik zou die vaargeulen, kanalen en poelen met zijn ogen dicht kunnen vinden!'


  'Dit zul je ook moeten doen. Je moet ver voor ons uitgaan en je overdag in het riet verschuilen.'


  Roy knikte instemmend. Het succes van de onderneming hing uitsluitend af van de cartografische nauwkeurigheid van Mary en van zijn eigen vaardigheid in het interpreteren van de schets. Als één enkel eilandje over het hoofd werd gezien, kon dit de hele troep in een waterrijk doolhof leiden, waaruit niemand levend zou terugkeren. 'We zullen vijf volle uren maneschijn hebben: dit moet voor mij voldoende zijn het moeras van de blauwe Epicea's te doorkruisen. Morgen is het bijna volle maan; als ik bij schemering vertrek, moet ik Bigh Sulphur gemakkelijk vóór de dageraad kunnen bereiken.' 'Daar zul je je dan moeten verbergen en op ons wachten.' Roy verwijderde zich. Hij vond dat Ranson eigenlijk evengoed de expeditie kon leiden. Als Mary ondertussen in staat was om te reizen, kon hij zich helemaal uit het avontuur terugtrekken en haar vergezellen tot ze in veiligheid zou zijn... Om deze gedachte van zich af te schudden, nam hij weer deel aan het gesprek.


  'Ik zal drie bijlen meenemen. Je kent de ingang van het Okeechobeemeer: daar zal ik mijn eerste inkerving aanbrengen, daar waar de poel overgaat in het struikgewas van de blauwe Epicea's. Aan de waterrand zijn daar grote bomen. Het eenvoudigste zal wel een driehoekige insnijding zijn, met de scherpe punt naar het zuidwesten gericht.' 'Het is niet de eerste keer dat jij voor ons een route afbakent, Roy. Ik zal jouw merktekens wel vinden, en Ranson eveneens.' 'Zou het niet eenvoudiger zijn als de sergeant met mij meeging?' 'Daar moet jij over beslissen. Ik heb liever dat je alleen gaat. Baken dus de weg af, maak de insnijdingen, en wacht op me bij Bigh Sulphur. Als je ergens rood vlees gewaar wordt, breng dan verslag uit aan Ranson, die nooit meer dan vijf mijl achter je zal zijn.'


  'Waarom moet ik bij de bron wachten? Ik zou veel liever dokter Barker gaan opzoeken.'


  'Dat begrijp ik, Roy, en ik wilde dat het kon, maar in deze omstandigheden mogen wij geen risico's lopen.'


  'Echt? En het risico dat hij loopt, telt dat dan niet? Hoe wil je dat hij in leven blijft zodra jij de aanval op het dorp hebt ingezet?' 'Ik reken erop Chekika vlug te verslaan. Zó vlug dat hij al een koord rond zijn hals zal voelen vóór hij zijn ogen heeft geopend. Jij zal bij ons zijn, en vanzelfsprekend zal het jouw enige taak zijn het leven van dokter Barker te redden...'


  'Poinsett zal jou kraken als dokter Barker dood is, en hij zal daarbij geen rekening houden met het aantal scalpen die jij hebt buit gemaakt.'


  Andy overwoog somber dit vooruitzicht, waarvan de waarheid hem niet ontging. Zijn blik liet geen ogenblik de kaart los.


  'Hoe zou jij erin slagen het dorp binnen te dringen zonder te worden gezien?'


  'Gemakkelijk. Ik heb iedere meter van die kust bestudeerd. Het hoofdstrand, waarop zij hun kano's aan land trekken, is naar het westen gericht, en is aan weerszijden verborgen door dikke zee-eiken. Ik zou tussen de biezen kunnen binnendringen en de afstand van Bigh Sulphur al zwemmend kunnen afleggen in een half uur. Als zij een wacht op het strand hebben geplaatst, kan ik nog altijd rond het eiland zwemmen en aan land komen op een van de maïsvelden...' 'Al die honden zullen je verraden.'


  'Ze kennen me allemaal, ik heb ervoor gezorgd dat ze me als een vriend beschouwen. Dokter Barker is niet geketend en evenmin opgesloten. Het zal voor mij geen probleem zijn om ongemerkt zijn hut te vinden.' 'Je zou hem toch niet van het eiland kunnen wegkrijgen. Hij is te oud om zover te zwemmen.'


  'Heel juist. Maar ik zou hem tenminste kunnen verbergen op een veilige afstand van het strijdtoneel.'


  'Ik zou het buiten jou aan iedereen weigeren. Sergeant, geloof je dat dokter Coe zoiets mag wagen en dat hij een kans heeft om heelhuids terug te komen?'


  'Het is een waagstuk, meneer, en ik ben ervan overtuigd dat de dokter zich daar heel goed rekenschap van geeft. Maar ik meen dat de inzet het risico wettigt.'


  'In orde dan,' zei Andy, terwijl hij de schets oprolde. 'Wij zullen de details bestuderen. In feite is er verder weinig te bespreken. Dokter Coe en mijn verloofde hebben ons de kaart bezorgd. Ditmaal zal Chekika wel verplicht zijn te vechten.'


  'Als hij nog in de Hammock is als wij daar aankomen,' verbeterde Roy. 'Hij was van plan om te vertrekken.'


  'Eerst zal Dan nog wel nieuwe wapens moeten leveren,' zei Andy. 'Dat zal wel eens eerder kunnen gebeuren dan je denkt.' 'Het spijt me, maar ik heb nu geen zin om me op te winden over Dan Evans. Ik heb jou toestemming gegeven alleen naar het dorp van Chekika te gaan. Laten we aannemen dat je dokter Barker bereikt zonder gezien te worden. Wat doe je dan?'


  'We zoeken een schuilplaats en wachten jouw aanval af.' 'Hoe zullen we het tijdstip bepalen?'


  'Vanavond, voor mijn vertrek, zal ik mijn uurwerk met dat van Ranson gelijk zetten. Jij volgt me langzaam. Akkoord?' 'Akkoord,' antwoordde Andy.


  'Ranson zal de keten zijn die de verbinding vormt als er iets misloopt. Hij zal dicht bij me blijven tot we bij het struikgewas van de blauwe Epicea's zijn. Vandaar af zal hij een goed uur wachten bij iedere insnijding. Dat zal een regelmatige afstand tussen ons verzekeren.' 'Niet slecht bekeken,' gaf Andy toe. 'Als het weer betrekt kerf je een tweede driehoek boven de eerste en Ranson weet meteen dat hij moet vastmeren.'


  'Hoe het weer ook zal zijn, ik zal altijd een uur voorsprong hebben op de sergeant. Als we vooruit komen zoals kan worden verwacht, zal ik het dorp kunnen binnendringen vóór het licht wordt. Dat betekent nog één dageraad na die van morgen, of twee als het slecht gaat: het is immers het seizoen van de orkanen en we moeten ons 's nachts verplaatsen. Hij moet in elk geval bij dageraad aanvallen. Mijn taak bestaat erin een half uur eerder op het eilandje te zijn dan jij op Big Sulphur aankomt. En dan moet jij nog even wachten voor je aanvalt.' 'Ben je het daarmee eens, sergeant?' vroeg Andy. 'Dokter Coe is onze verkenner. Ik zou hem dus de vrije hand laten.' Andy haalde zijn schouders op.


  'In orde, Roy. Als jij er niet in slaagt dokter Barker te redden, zullen wij jou en je vriend met militaire eer begraven. Als het wel lukt, dan mag jij ons het teken voor de aanval geven.'


  'Ik zal niet de minste kans hebben om een signaal te kunnen geven. Als ik gevangen wordt genomen, dan moet je hen de tijd laten... met mij te doen wat zij willen... Kom op het strand langs twee kanten tegelijk en sla toe bij zonsopkomst. Als de dokter en ik nog in leven zijn, zullen we ons zo goed mogelijk verbergen.'


  'Goed,' zei Andy terwijl hij traag opstond. 'Ga nu maar eerst naar Mary toe, maar vertel haar vooral niet wat we hier hebben besproken.' 'Het zou veel beter zijn als ik helemaal niet naar haar toeging.' Andy had Roy echter al mee naar buiten genomen. 'Probeer nu niet mijn verloofde weer uit de weg te gaan. Ik wil dat niet hebben.'


  'Ik heb nooit de bedoeling gehad haar uit de weg te gaan.' Als jij er per se een doktersbezoek van wilt maken, ga er dan in die hoedanigheid heen. Ik zou er zelfs prijs op stellen te weten of zij nog ziek is.'


  'Je laat haar toch wel tot na de strijd hier?'


  'Dat is mijn bedoeling,' zei Andy autoritair. 'Wij hebben al woorden gehad over dat onderwerp.'


  'Je kunt het haar toch niet kwalijk nemen dat ze naar het fort terug wil!'


  'Dat is het juist: ze wil ons vergezellen naar Fakahatchee!' 'Je hebt haar toch wel gezegd dat dat onmogelijk is?'


  'Zij beweert dat wij haar nodig hebben. Ik geef toe dat ik toen nog niets afwist van de kaart. Wellicht is ze dus van mening dat jij zonder haar hulp niet in je opdracht zult slagen.'


  'Kom mee, Andy. We gaan haar dat eens vlug uit haar hoofd praten.' 'Ik vermoed dat jij daar beter alleen in zult slagen.' Roy draaide zich bruusk naar zijn vriend om, maar hij las geen spoor van wantrouwen in de ogen van Andy. Tenslotte slaagde hij erin koel te antwoorden: 'Je had haar al veel eerder naar het Fort moeten terugsturen.'


  'Ik kon haar toch niet door de Tien Mijlen Vaargeul laten trekken terwijl ze koorts had.'


  Opeens begon Roy iets te vermoeden, maar hij hield het voor zich. 'Wanneer is ze ziek geworden?'


  'Precies vijf dagen geleden. Ik ben er zeker van dat het tropenkoorts is.'


  Roy schudde stil zijn hoofd; alles wat hij weten wilde, had Andy daarnet gepreciseerd.


  'Ik ga haar onderzoeken, als je het goedvindt. En ik ben nog altijd van mening dat jij moet meekomen.'


  'Waarom? Ben je bang dat ze jou zal inpalmen?'


  'Ze zal mij nooit inpalmen. Daar kun je zeker van zijn!'


  Haastig ging hij naar het midden van het eiland, waar Mary in een tent haar genezing afwachtte...
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  Hij bleef even staan en ademde diep in voor hij het zeil durfde open te slaan. Mary sliep op een bed van bladeren, en een lichte deken bedekte haar tot aan haar kin. Hij sloeg voorzichtig de deken weg; de zieke droeg de gele linnen broek en het shirt van het leger. In het schemerduister van de tent lagen de ravenzwarte haren rond een gezicht dat er merkwaardig fris uitzag voor een patiënte die maar pas een aanval van tropenkoorts heeft doorgemaakt. Voor hij haar polsslag voelde, boog hij zich voorover en kuste haar heel zacht op de wang: hij had het gevoel dat deze vluchtige liefkozing een beloning was die hij dubbel en dwars had verdiend. 'Wil je nu wakker worden en met je dokter praten, miss Grant?' Hij had zijn stem zo ontspannen mogelijk laten klinken. Mary bewoog zich. Roy liet haar pols los, terwijl ze hem aankeek alsof ze niet geloofde wat ze zag. Ze zag er verrukkelijker uit dan ooit. Ze strekte haar armen uit en klampte zich met beide handen vast aan zijn schouders die even weerstand wilden bieden. Dan trok ze langzaam Roys mond naar de hare om hem de welkomstkus te geven die hij wenste maar ook vreesde. 'Eindelijk ben je daar!' zei ze. 'Ik kan het nauwelijks geloven.' 'Je wist dat ik zou terugkeren, Mary.'


  'Ik heb ervoor gebeden! Andy is onsterfelijk, maar ik wist niet zeker of jij dat ook was.'


  Ze hield zich nog altijd aan hem vast; hij voelde de brandende omknelling van haar vingers, ook toen ze hem eindelijk losliet. 'Verlaat ons nooit meer. Ik zal het niet toestaan.' Niettegenstaande haar vurigheid, dwong Roy zichzelf te geloven dat Mary nog maar halfwakker was, dat haar vurigheid maar een uiting was van vriendschappelijke hartelijkheid, versterkt door zijn plotseling terugkeer na een lange scheiding. Zijn hart klopte hevig, en hij voelde zich rood worden. Gelukkig was het halfduister in de tent. Nooit, nooit zou Mary weten hoezeer ze hem kwelde, een kwelling die hem toch zo wonderbaar gelukkig maakte.


  'Ga zitten, Mary,' zei hij met strenge stem. 'Je droomt niet.'


  'Ik zou gelukkig zijn als al mijn dromen zo heerlijk waren als deze werkelijkheid,' zei ze.


  Haar grote donkere ogen lieten hem geen ogenblik los, alsof ze nog altijd zichzelf niet konden geloven. Ze ging verder: 'Ik heb de hele week niet kunnen slapen zonder weer die kano te zien die je wegvoerde... En je ruilde je leven voor het mijne, je gaf je vrijheid voor mij...' 'Het was allemaal niet zo dramatisch, Mary!' 'Je had kunnen sterven. De kans was groot.'


  'Ik zou het onmiddellijk weer doen: ik kon een mensenleven redden op Fakahatchee. Het feit dat je daardoor bij Andy kon terugkomen was maar een bijkomstigheid.'


  'Ik weet het, Andy heeft me dat allemaal uitgelegd. Zijn uitleg heeft echter niets veranderd aan mijn dromen. Het is misschien jammer, maar het is zo. Zijn uitleg heeft evenmin mijn ongerustheid weggenomen.' 'Kwam dat alles vóór of na je ziekte?'


  'Ik ben geen ogenblik ziek geweest,' zei ze rustig. 'Maar hoe had ik anders hier op het eiland kunnen blijven? Ik móést hier zijn bij je terugkomst.'


  'Dat vermoedde ik al. Het is eerlijk dat je het zelf bekent.'


  'Beloof me dat je niets tegen Andy zult zeggen. Ik heb hem al kwaad genoeg gemaakt.'


  'Laten we Andy buiten beschouwing laten. Je hebt je meer dan verdienstelijk gemaakt door de kaart te tekenen die hem de gelegenheid biedt te doen wat hij al lang zo graag wil.' Mary wuifde de loftuitingen weg en keek hem ernstig aan. 'Genoeg gepraat over mij,' zei ze. 'Vertel me alles wat er gebeurd is. Hoe gaat het met dokter Barker?'


  Hij vertelde haar nu rustig wat er gebeurd was. Toen hij klaar was met zijn verhaal, schitterden de ogen van Mary. 'O! Wat was ik daar graag bij geweest!' zei ze vol vuur. 'Je hebt ons zo genoeg geholpen! Andrew loopt over van erkentelijkheid.'


  Mary glimlachte raadselachtig.


  'Hij heeft je natuurlijk wel gezegd dat we ruzie hebben gehad.' inderdaad. Je zou het zelfs zo kunnen beschouwen dat ik nu speciaal ben gekomen om de verzoening tot stand te brengen.' 'Betekent dat dat ik hier mag blijven?'


  'Dat betekent dat je teruggaat naar het basiskamp, waar je zult blijven om de helden bij hun terugkomst te begroeten.'


  'Zo... ik had echt niet gedacht dat je aan de zijde van Andy staat.'


  'Er is geen discussie mogelijk! De plaats van een vrouw is niet op het slagveld.'


  'Ik zou er wel voor zorgen dat ik niet in de strijd gewikkeld raak. Ik zou me op een afstand houden en me verdienstelijk maken door het leger rechtstreeks naar Chekika te leiden.'


  'Niemand, zelfs jij niet, heeft ooit dat moeras bij dag doorkruist zonder blinddoek. Alleen ik... Wat zal er gebeuren als je je vergist?'


  'Je kaart zal onze gids zijn. Meer niet.'


  in dat opzicht kun je volledig op me vertrouwen, Mary!'


  'Als dat zo is,' antwoordde zij geprikkeld, 'dan heeft Andy je niet meer nodig. Als het zo gemakkelijk is, dan kan iedereen het leger voorgaan.'


  'Zo eenvoudig is het nu ook weer niet. Vergeet niet dat ik al verschillende keren een flink stuk van de route heb afgelegd. Ik ken heel wat belangrijke aanknopingspunten.'


  'Dit is nu de eerste keer van mijn leven dat ik werkelijk ergens nodig ben, en nu wil iedereen me buiten de zaak houden omdat ik een vrouw ben. Men moet echt een man zijn om zo onrechtvaardig te zijn!' 'Gaan wij nu ook al ruzie maken?' 'Helemaal niet,' antwoordde Mary terwijl zij diep zuchtte. 'Ik wil alleen mijn standpunt verdedigen. Natuurlijk begrijp ik wel dat er niets aan te doen is.'


  'Dan verklaar ik je voor genezen en geef ik je toestemming je kamer te verlaten. Maar blijf binnen de grenzen van het kamp!' 'Hartelijk dank voor de gunst,' zei ze, terwijl ze ging staan en hem de hand reikte.


  Roy drukte plechtig de uitgestoken hand. Hij zag wel in dat zij een romantische rol speelde, maar ze deed het zo verrukkelijk dat ze erin geslaagd was hem al de narigheden van de oorlog te doen vergeten. 'Ik ga straks naar Andy toe om te zeggen dat het me spijt,' beloofde ze.


  Was zoveel goede wil toch niet wat verdacht? Maar waarom moest hij twijfelen aan de goede trouw van deze jonge vrouw?


  'Vertel me tenminste hoe je samen met Andy de aanval hebt beraamd.


  Door mijn verdiensten heb ik wel recht op die beloning.'


  Hij keek haar wantrouwig aan, en herinnerde zich de waarschuwingen van Andy... die haar goed kende. Dan liet hij weer alle vermoedens varen. Het was tenslotte normaal dat ze heel wat geruster zou zijn als ze gedurende hun afwezigheid een duidelijk inzicht van de actie had.


  'Vooruit dan maar,' zei hij, 'maar dan moet het ons geheim blijven.


  Andy heeft me al gewaarschuwd dat je zou proberen er meer over te weten te komen.'


  'Ik wil alles weten,' zei ze. 'Is dat een misdaad?' 'Je bent enkele eeuwen te vroeg geboren, Mary.' 'We zijn allebei te vroeg geboren!' riep ze uit.


  'Je hebt ons geweldig geholpen, Mary. Jij alleen hebt de actie mogelijk gemaakt.'


  'Ik hengel niet naar complimentjes,' antwoordde ze. 'Ik wil alleen de partner zijn van een man, zijn levensgezel. Niet alleen maar de echtgenote van mijnheer! En ik kan echt geen eeuwen wachten... Geef me enig inzicht in het plan en zeg me welke kans er is om er levend uit te komen!' Haar stem klonk nu triest en er blonken tranen in haar ogen. Hij probeerde haar een duidelijk beeld van de strijd te geven. Nu ontdekte hij opeens de belangrijkheid van zijn eigen rol. Voor het eerst gaf hij zich rekenschap van het aandeel dat hijzelf zou hebben in het succes van Andy Winter, tot aan Big Sulphur. Verderop moest hij alleen het lot trotseren.


  'Denk maar niet dat je alleen in dat dorp kunt binnendringen,' zei Mary. 'Dat is te veel voer één man.'


  iemand móét bij dokter Barker zijn vóór de strijd losbreekt.' 'En waarom moet jij dat zijn? Je hebt al meer dan genoeg gedaan.' 'Niemand anders heeft ooit het eiland gezien, laat staan het dorp.' 'Niemand, behalve ik,' verbeterde Mary.


  'Je hebt beloofd te gehoorzamen. Het is mijn plicht Andy te begeleiden, en het is eveneens mijn plicht de dokter te redden.' ik vind het gewoon krankzinnig, en om méér dan één reden,' zei ze. 'En waarom dan wel?'


  ik bedoel alleen dat je de kans loopt gedood te worden als je alleen gaat.'


  ik ben bijna heel mijn leven alleen geweest, en ik heb bijna altijd alleen gehandeld,' antwoordde Roy koppig. 'Het is alleen maar passend en logisch dat men sterft zoals men heeft geleefd.'


  'Veronderstel dat ik naar Andy ga en hem laat weten graag naar Fort Everglades terug te keren met jou als begeleider, zou hij ons laten gaan, denk je?'


  'En denk je dan dat ik zo laf zou zijn?'


  'Niemand die je kent zou zoiets durven zeggen. Maar je hebt de neiging te overdrijven en roekeloos op te treden.'


  'Maak je maar niet ongerust,' antwoordde hij. 'Het is nu eenmaal zo dat deze expeditie niet kan slagen zonder mij.'


  'Zoals je wilt, Roy,' zei Mary, hoorbaar tegen haar zin. 'Als je er toch op staat een held te worden, hoe zou een eenvoudige vrouw je daar dan van afhouden?'


  Hij bewoog zich niet toen ze naar hem toekwam en een kus op zijn wang drukte. Hij staarde voor zich uit en mompelde met een stem die hij vergeefs rustig wilde laten klinken: 'Wat was dat? De beloning voor de held?' 'Wat anders? Kom, breng me nu maar naar mijn meester. Ik ben echt in de stemming om hem knielend vergiffenis te vragen.' 'Andy is helemaal in de stemming om je vergiffenis te schenken, zelfs zonder knielen.'
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  Heel ver op het meer, aan de rand van de westelijke horizon, stierf een laatste lichtstraal uit op het water. Het eiland zelf was al een hele tijd in duisternis gehuld. De eenenzestig kano's, die op één rij op het strand lagen, waren geheel onzichtbaar geworden. Zonder de ademhaling van de zeshonderd dapperen zou Roy gedacht hebben dat hij alleen en verlaten was in deze dichte duisternis...


  Dan hoorde hij Andy achter hem door het meer waden, terwijl hij in zijn kano wachtte om het grote avontuur tegemoet te gaan. 'Jij leidt ons door Promontory Point tot in het riet en de biezen,' fluisterde de kapitein. 'Zorg ervoor dat je je krachten wat spaart tot wij naar het zuiden afzwenken.'


  in orde, kapitein. Maar we hebben dat allemaal al besproken.' inderdaad. Maar wat gebeurt er als er een onweer losbreekt?' ik zoek zo vlug mogelijk een schuilplaats op,' antwoordde de verkenner alsof hij zijn les opdreunde.


  'Goed dan,' zei Andy, die Roy's ongeduld bemerkte. 'Nu kun je vertrekken.'


  'Groet Mary van me,' gromde de ander.


  Hij begreep wel waarom Mary de laatste voorbereidingen niet had willen bijwonen. Tenslotte hadden ze in de tent al afscheid genomen.


  'Mary vraagt je haar te verontschuldigen,' antwoordde Andy. 'Ze hoopte dat je zou begrijpen...'


  ik begrijp het, kapitein Winter! Veel geluk!'


  'Hetzelfde, dokter. Ga nu maar, wij volgen dadelijk.'


  Roy voelde een duw tegen zijn kano, en zijn boot gleed het donkere meer op. Hij wist dat dadelijk een twintigtal kano's in zijn spoor zouden volgen - Ranson en de voorhoede. Later zouden ook Andy en het bevrijdingsleger van wal steken.


  Nu de expeditie werkelijk op weg was, kon Roy nauwelijks geloven dat het allemaal zo gemakkelijk was gegaan. Resoluut zette hij koers naar Sandy Bay.


  Het werd een uitputtende nacht, een strijd tegen het uurwerk, met als enig waarneembare vijand het steeds weer opdoemende scherm van riet en biezen. Dank zij zijn bekendheid met dit eerste deel van de route en dank zij zijn aangeboren zin voor oriëntatie, kon hij vrijwel ononderbroken doorroeien. Hij voelde de voorhoede achter zich, en er deden zich geen onvoorziene moeilijkheden voor. Gedurende de drie volgende uren zocht hij zoveel mogelijk het diepe water op. Bij het ochtendgloren kon hij enige vage vormen onderscheiden. Volgens de schets van Mary was hij nu, met de voorhoede in zijn kielzog, aan het einde gekomen van het struikgewas met de blauwe Epicea's. De lange en brede vaargeul die zich nauwelijks zichtbaar voor hem uitstrekte - de poot van de lepelaar op de schets van Mary - zou zeker een gevaarlijk gedeelte vormen van het traject.


  Hij begon krachtig te roeien, zonder zich om de voorhoede van Ranson te bekommeren: de kano's zouden hier wachten, want de dageraad was nabij. Roy besloot nog vijf mijl verder te gaan, om daar zijn eerste insnijding te maken en te kamperen.


  Het werd lichter en hij was dankbaar voor de zware wolken die laag boven het landschap hingen. Het water was rimpelloos als een spiegel en het schitterde in de vochtigheid; daardoor was het gemakkelijk de loop te volgen tussen twee oevers.


  Hij voelde zich moe worden en zijn horloge vertelde hem dat hij al een uur geroeid had vanaf het moment waarop hij had besloten nog vijf mijl af te leggen. Hoewel het onwaarschijnlijk was dat de krijgers van Chekika zich zo ver zouden wagen, zocht hij toch maar een schuilplaats tussen een bosje zee-eiken.


  Hij loodste zijn kano in een kleine kreek, die in deze omstandigheden ideaal was: een haag van dichte planten onttrok hem volledig aan het oog. Hij wankelde even toen hij voet zette op het dikke mostapijt, maar het was niet zozeer van vermoeidheid dan wel van opluchting na twaalf uur bijna ononderbroken roeien.


  Het eilandje was uitstekend beschut tegen wind en vloed. Roy haakte een bijltje los van zijn gordel en maakte de driehoekige inkerving op de stam van de grootste eik, zodat sergeant Ranson zou kunnen vaststellen dat hij op de goede weg was.


  Een blik verderop deed hem inzien dat zijn taak moeilijker zou worden, omdat de stroming in een groot aantal kleine waterloopjes vertakte. Hij was echter vooral bekommerd om het lage en dichte wolkendek, en hij bad de hemel dat dit zou oplossen tegen het opkomen van de maan. Anders zou dat zeker een dag vertraging betekenen, want Ranson zou zich in die dichte duisternis nooit verder wagen. Een duik in het frisse water van de kreek maakte zijn ledematen weer soepel na de eindeloze gelijkmatige bewegingen van de laatste uren. Nadat hij tweemaal rond de kreek was gezwommen, dreef hij geruisloos naar zijn schuilplaats terug. Opeens deed een beweging van de kano hem zijn ogen wijd opensperren. Heel traag gleed het vaartuig naar het midden van de kreek alsof een onzichtbare hand hem van de oever verwijderde...


  Iets bewoog onder het zeil dat de bagage voorin de kano bedekte. Hij hoorde een zwak geluid. Bliksemsnel greep hij het geweer en richtte met één hand naar de bewegende massa; met zijn andere hand sneed hij de touwen door die zijn bagage bijeenhielden, en om het zeil met een ruk weg te trekken... Mary Grant zat rustig op de bodem van de kano en bood Roy haar beminnelijkste glimlach. 'Schiet alsjeblieft niet,' zei ze op de toon van een braaf meisje. 'Ik ben nog steeds je vriendin!' 'Hoe ben je daar gekomen?'


  Onmiddellijk voelde hij hoe dwaas zijn vraag was. Het meisje glimlachte nog lieftalliger dan tevoren; ze kwam nu helemaal uit haar schuilplaats en schikte eerst haar haren. Ze droeg nog altijd de militaire broek met daarboven nu een strak zeemleren hesje, dat de bekoorlijke rondingen van haar borsten nog beter deed uitkomen. Haar lange haar volgens Indiaanse mode samengebonden met een band versierd met stukjes spiegel.


  'Hoe ben je daar gekomen ?'


  iemand is zo goed geweest mij je kano aan te wijzen, terwijl jij met Andy met de kaart bezig was. Nadat ik zeker wist dat alle bagage was ingescheept, ben ik als verstekelinge aan boord gegaan. Ik ben erin geslaagd de koorden van binnen vast te snoeren, zodat je niets hebt gemerkt.'


  Hij onderbrak haar woedend: 'Je had geen enkel recht...'


  ik had alle recht. Ik maak deel uit van deze expeditie, die ik mogelijk heb gemaakt.'


  'Je hebt beloofd ginds te blijven.'


  'Helemaal niet, Roy. Ik heb alleen gezegd dat ik Andy's humeur niet meer zou verpesten. Hij veronderstelt dat ik op het eiland ben gebleven en hij zal zich dus om mij geen zorgen maken.'


  'Andy zal zich wel degelijk zorgen maken, wanneer hij je binnen een uur terugziet. Want ik ga je direct naar hem terugbrengen.' 'Dat is uitgesloten, Roy. Je hebt je orders en daar kun je je niet aan onttrekken. Je moet hier blijven tot de nacht invalt, en dan moet je naar Fakahatchee. En ik ga mee.'


  'Zelfs in je huidige geestesgesteldheid moetje toegeven dat het onmogelijk is.'


  'En waarom dan wel? Ik heb je al uitgelegd dat ik hier op mijn plaats ben. Van hier tot Big Sulphur zal je honderd keer de gelegenheid krijgen een beroep op me te doen.'


  In zijn hart moest hij toegeven dat Mary gelijk had. Ze kon hem inderdaad fatale vergissingen besparen op dit moeilijke terrein, dat zij alleen had gezien.


  'Is het nog niet bij je opgekomen hoe gevaarlijk deze onderneming is?' 'Zou jij hier zijn, Roy, als het niet de moeite waard was dat risico te lopen? Je vergeet bovendien dat ik evengoed met roeispanen kan omspringen als de meeste mannen. Andy heeft me zelfs getraind tot ik ziek werd...'


  'Tot je deed alsof je ziek was,' verbeterde hij scherp.


  'Het was de moeite waard te doen alsof, want nu zijn we samen en ik zal mijn deel van het werk doen!'


  'Ik wil er niets over horen en ik breng je terug, orders of geen orders!'


  'Dat zou je niet durven,' antwoordde Mary onverstoorbaar. 'Denk eens hoe woedend Andy zal zijn als hij hoort dat ik een hele nacht met je alleen heb doorgebracht, in je kano...'


  'Hij zou heel goed weten wie daar de schuld van is.'


  'Daar ben ik nog niet zo zeker van. Hij is al jaloers genoeg op je...'


  Roy keek haar stomverbaasd aan.


  'Sinds enige tijd denkt hij dat jij verliefd op mij bent. Ik heb natuurlijk gezegd dat dat je reinste waanzin was. Maar hoe zouden we hem daarvan nu nog kunnen overtuigen?'


  'Het zal nog veel erger zijn als ik je bij me houd tot aan Sulphur Spring. Dat betekent minstens nog een nacht...'


  Hij slikte de rest van de zin in toen hij opeens de betekenis van zijn woorden besefte.


  'Laten we er niet meer over praten tot we ontbeten hebben,' zei ze verzoenend.


  Roy was zich ervan bewust dat Mary vrijwel alle troeven in handen had.


  De maaltijd bestond uit koude bonen, maïsbrood, een dikke snee ham en een slok rum. Hij voelde zich geschokt toen hij zag hoe het meisje in één teug het brandende vocht naar binnen goot. 'Maak je geen zorgen, Roy. Andy heeft me rum leren drinken; hij beweert dat dit de meeste koortsen voorkomt.'


  'Behalve dan de koorts die je de laatste dagen heeft aangestoken.' 'Ik weet niet wat je bedoeld.'


  'Het oeroude verlangen van de mens om buiten zijn boekje te gaan en zich hals over kop in het onbekende te storten. Maar ik zal dat verhinderen!'


  'Wees eerlijk, Roy! Je weet dat we te lang samen zijn om nu nog te 196


  kunnen terugkeren.'


  Hij keek haar diep in de ogen, om de betekenis die achter die woorden schuil ging te vatten, maar hij zag alleen een open blik waarin niets dan kameraadschap lag. Toch bleef hij onverzoenlijk. 'Andy is nog geen vijf mijl achter ons. Wij kunnen binnen het uur bij hem zijn.'


  'Welk effect zou het hebben op de mannen als ze zouden zien dat je je post als verkenner hebt verlaten om terug te keren met een vrouw!' 'Daaraan had je moeten denken vóór je je in de kano verborg!' 'Maar daaraan héb ik juist gedacht! Ik ben na lang wikken en wegen tot het besluit gekomen dat je te veel liefde voor je beroep zou hebben om terug te keren, als ik maar eerst de moed kon opbrengen mij twaalf uur opgesloten te houden onder dit zeil.'


  Op deze logica had hij geen passend antwoord. Natuurlijk zou ze een kostbare hulp betekenen, en misschien was ze nog veiliger in het gezelschap van zeshonderd soldaten dan bij één enkele op het verlaten eiland. Tenslotte had ze vrijwillig plaats genomen in zijn boot. Als hij daarentegen Mary terugbracht, zou dat verwarring stichten bij de troepen van Andy Winter.


  'Gewetensstrijd?' vroeg ze zacht. 'Of gaat het om je persoonlijk belang?'


  'Het motief is niet van belang. Je kunt bij me blijven.'


  integendeel Roy, het motief is heel belangrijk. Zeg het me.'


  'Het is heel eenvoudig: ik kan je niet terugsturen.'


  'Je wilt dus niet toegeven dat ik van nut kan zijn?'


  'Je zult verduiveld kostbare diensten bewijzen. Maar ik zal het mezelf nooit vergeven als je iets overkomt. Is dat genoeg?'


  'Zo is het goed,' zei Mary. ik hoop dat je echt meent wat je zegt.'


  'Ik ben blij dat je hier bent, Mary. Blij en tevens bang, begrijp je dat?'


  Mary keek hem peinzend aan en zei zacht: ik vergeef graag je houding van daarnet, Roy, en ik begrijp je gemoedsgesteldheid. Ga nu maar slapen, want je hebt het meer dan verdiend. Ik zal wel waken, want ik heb bijna twaalf uur slaap gehad.'


  Hij onderdrukte met moeite het verlangen om het meisje in zijn armen te nemen...


  'Wie verzekert mij dat je wakker zult blijven?' 'Je kunt me op dit punt wel vertrouwen!'


  ik heb trouwens geen keus,' antwoordde hij koel. 'Maar vergeet me niet te wekken tegen de middag.'


  Hij reikte haar zwijgend zijn uurwerk aan, en wilde zich omkeren naar de kano, maar Mary hield zijn hand in de hare.


  'Laten we elkaar de hand geven als bezegeling van onze overeenkomst,' stelde ze voor. 'Ik beloof je dat je er geen spijt van zal hebben.' 'Ik wou dat ik het kon geloven,' antwoordde hij, terwijl hij toch de zachte druk van haar vingers beantwoordde. Toen verwijderde hij zich. 'Moge God haar bijstaan,' mompelde hij. 'Moge God haar ook vergeven wat ze me allemaal heeft laten doorstaan.' In de kano viel hij weldra in slaap.
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  Een lichtflits deed hem rechtop zitten. Het duurde even voor hij zich herinnerde waar hij was. De regen roffelde op het zeemleren vel boven hem; de hemel was donker als de nacht. De lichtflits werd gevolgd door een donderslag, die nog nadreunde toen een nieuwe bliksemschicht het eiland 'in een fel licht zette. Op dat ogenblik zochten de ogen van Roy de eik waar Mary op wacht moest staan. Ze was er niet meer!... Plotseling merkte hij dat hij niet alleen was in zijn schuilplaats. 'Heb ik je gewekt, Roy? Het spijt me. Ik schaam me dat ik zo bang ben...'


  Hij wist niet hoe lang ze al in haar volle lengte tegen hem aan lag, in de enige positie die haar in deze smalle schuilplaats kon beschutten tegen het onweer. Hij wist alleen dat ze even reëel en even gevaarlijk was als de zonde, toen Mary Grant beide armen om zijn hals sloeg en zich wanhopig aan hem vastklampte.


  'Die vreselijke bliksem,' stamelde ze. 'Daar ben ik zo bang voor als ik alleen ben. Heb ik je echt wakker gemaakt?'


  'Je had me wel eerder mogen wekken!' antwoordde hij, en hij trachtte zijn stem hard te laten klinken.


  'Mag ik hier blijven? Nu je wakker bent, ben ik niet meer bang.'


  'Prettig is het niet, maar nu zal ik op wacht moeten.'


  'Laat me alsjeblieft niet alleen!'


  'Blijf maar zolang je wilt. Het zal niet lang duren.'


  'Vind je me niet laf?'


  'Natuurlijk niet.'


  Een nieuwe bliksemflits zette de kano in een fel licht en Mary drong haar lichaam bevend tegen Roy aan. Roy sloeg zijn armen stevig rond het meisje, in een gebaar van instinctieve bescherming, hoewel de brandende begeerte hem dreigde te overweldigen. 'Je bent ook bang,' fluisterde ze. 'Ik voel je hart kloppen.' 'Natuurlijk, wie zou niet bang zijn?' 'Blijf rustig liggen, Mary. Het onweer zal gauw over zijn.' 'Verlaat me niet, Roy. Nee, verlaat me nooit!' 'Ontspan je, liefste. Het gevaar is voorbij.'


  Het tedere woord was spontaan over zijn lippen gekomen, en hij dacht aan dat andere gevaar dat hen bedreigde, nu de natuur rustiger was geworden. Dat hart dat vlak tegen het zijne klopte vertelde hem dat de angst om het onweer voorbij was, maar dat het nu meer dan ooit onderhevig was aan een emotie van heel andere aard.


  Roy voelde dat een passie in haar aderen klopte, een passie die maar een vonkje nodig had om te ontbranden.


  'Druk me nog eens tegen je aan...' fluisterde Mary.


  Het was niet meer de noodkreet van een jong meisje dat in paniek is door het onweer, maar een smeekbede die aan duidelijkheid niets te wensen overliet. Het was niet meer Mary Grant die riep, maar het waren de duizenden generaties eenzamen die een kameraad nodig hadden voor de nacht.


  Daarop hoorde hij haar onderdrukt lachen en hij wist dat zij weer zichzelf was.


  'Wat onbeschaamd om zomaar bij je te komen,' zei ze. 'Onweer of niet, ik zou voor de krijgsraad moeten worden gedaagd voor zo'n vergrijp-'


  'Je binnendringen bevalt me best. Eigenlijk was ik alléén ook wel bang, dat moet ik bekennen.'


  Lachend trachtte ze de trekken van Roy in het duister te onderscheiden. Ditmaal lag er koketterie in haar lach.


  'Zeg eens, Roy, waarom ben je me altijd ontvlucht? Ik heb vaak gedacht dat je een antipathie hebt voor mij. Waarom Roy?' 'Maar dat is helemaal niet waar! Er is geen sprake van antipathie.' 'Is het misschien omdat ik Andy weghaal uit je leven? Of ben je kwaad omdat ik je ertoe heb aangezet mij je verleden te vertellen?' 'Ik ben helemaal niet kwaad, en ik beschouw Andy als een geluksvogel!'


  'Is het dan omdat ik tegen je zin aan deze expeditie heb deelgenomen, zoals ik me nu ook ongevraagd in je armen heb genesteld?' 'Dat lijkt er meer op!'


  Hij sloot haar stevig in zijn armen.


  'Natuurlijk kan ik nog altijd in de regen gaan zitten,' fluisterde ze. is dat je bedoeling?'


  ik zou eigenlijk in de regen moeten gaan zitten,' antwoordde hij. 'Weet je niet waarom?' 'Zeg het me, Roy.'


  Hij boog zich langzaam naar haar toe, haar alle kans gevend zich terug te trekken of te weigeren; dan kuste hij haar lang en vurig op haar mond. Hij had die kus voor Mary voorbestemd sinds hun eerste ontmoeting en hun dolle strijd op de Miami. Het was een kus die de lange weken van verlangen en wachten deed oplaaien in een vreugdevolle vlam.


  is dat voldoende als antwoord, Mary?'


  'Helemaal,' antwoordde ze glimlachend, terwijl zij onbeweeglijk in zijn armen bleef.


  'Geef toe, dat ik mijn best heb gedaan om me te beheersen,' zei hij.


  'Waarom schaam je je ervoor dat je naar me verlangt?'


  'Ten eerste ben je de verloofde van mijn beste vriend, en ten tweede geeft mijn verleden...'


  'Geen woord meer, Roy! Omhels me liever!'


  'Nee, Mary, het is beter van niet. Het is niet fair, het is niet eerlijk, voor geen van beiden.'


  'Waarom niet? Is het nooit bij je opgekomen dat ik ook verlangens heb?'


  'Weet je wel wat je zegt?'


  'Natuurlijk weet ik dat! En ik schaam me er niet voor!' Nu kuste zij hem met evenveel overgave als hij dat had gedaan. Plotseling maakte hij zich los uit haar omhelzing, waardoor hij in de verfrissende regen terechtkwam.


  ik ga nu op wacht,' zei hij ernstig. 'Blijf daar en probeer te slapen, want vannacht zul je je krachten nodig hebben.'


  'Kom terug, Roy. Kom terug!'


  'Weet je wat er zou gebeuren als ik naar je luisterde?'


  'Natuurlijk weet ik dat.'


  'En Andy?...'


  'Andy is op vijf mijl hier vandaan. Wij zijn Adam en Eva en wij staan aan de dageraad van de tijden. Ik zal je later geen verwijten maken. Je houdt toch van me?...' 'Ja, ik hou van je,' zei hij. ik hou van je...'


  Het volgende uur wilde hij tot driemaal toe naar de kreek terugkeren... Maar driemaal haalde de geest de overwinning op het vlees. En de derde overwinning was beslissend...
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  Het had opgehouden te regenen vlak voor de schemering inviel. In het oosten klaarde de hemel op rond de opkomende maan, die een uitstekende nacht beloofde. Dokter Royal Coe verliet zijn uitkijkpost die hij de hele namiddag had betrokken.


  Het was tijd om naar het dorp van Chekika te trekken; tijd ook om naar Mary Grant te gaan. Hij kon onmogelijk uitmaken wat het moeilijkst was.


  Toen hij bij de kreek kwam, dacht hij eerst dat het meisje weg was: de kano was uitgehoosd na de stortregen, de zeemleren vellen lagen weer stevig vastgesnoerd vooraan, de roeispanen en de wrikriem lagen klaar, het geweer was geladen, maar nergens was er enig spoor van Mary...


  Roy kende haar voldoende om te weten dat zij wellicht gegriefd was omdat hij haar had verlaten; misschien was ze gevlucht. Hij wilde juist de naam van zijn geliefde roepen, toen hij een stem hoorde vanuit het struikgewas.


  'Dag Roy. Ik zal vandaag niet meer proberen je te verleiden.' Besmeurd kwam ze naar hem toe.


  'Dat wil niet zeggen dat ik spijt heb om wat er vandaag is gebeurd, en ik hoop dat je hetzelfde kan zeggen.'


  Hij voelde de spanning wat afnemen, en, terwijl hij deed alsof hij iets regelde aan de kano, antwoordde hij: 'Alles is dus goed, en ik zeg niets meer.'


  'Alsjeblieft, Roy! Er staat nu te veel op het spel om als twee wildvreemden tegenover elkaar te staan. Straks ga je nog zeggen dat je er spijt van hebt!'


  'Ga vooraan zitten,' zei hij. 'Ik zal de riem nemen.' Hij wreef zich in met slijk, en stelde ondertussen vast dat het tijd werd om te vertrekken. Ranson moest nu al het struikgewas van de blauwe Epicea's verlaten hebben, en Roy voelde er helemaal niets voor om zich vannacht in deze omstandigheid door de sergeant te laten betrappen.


  'Prent het volgende goed in je hoofd voor we vertrekken,' zei hij. 'Als ik je beveel plat te gaan liggen, gehoorzaam dan ogenblikkelijk, misschien zal dat je leven redden. Als we worden overvallen, schreeuw dan niet. Met die kleding heb je een kleine kans dat je als een jongen wordt aangezien. Ik zal vragen ons naar Chekika te leiden, en we kunnen dan altijd een poging wagen om ons te laten doorgaan voor boodschappers van Washington.'


  'Is er een mogelijkheid dat we overvallen worden, Roy?' 'Ik hoop van niet,' antwoordde hij ernstig, 'maar we moeten op het ergste voorbereid zijn. Maar we moeten vooral het hoofd koel houden.' 'Ik zal het hoofd koel houden,' beloofde ze.


  Hij stelde vast dat de stem van het meisje even vast klonk als de zijne. 'Vooruit, daar gaan we dan,' zei hij. 'Probeer geruisloos te roeien, terwijl ik achteraan de wrikriem gebruik.'


  De kano gleed in een wijde boog van de kreek in de vaargeul. Roy stelde tot zijn voldoening vast dat de driehoekige inkerving op de stam van de grootste eik duidelijk zichtbaar was: Ranson zou geen moeite hebben om het teken te vinden als hij hier binnen een uur voorbij zou komen. Roy liet de kano de stroming volgen, en zag hoe Mary bij het roeien zich regelmatig boog en oprichtte. Het zou in ieder geval niet moeilijk zijn te geloven dat ze een jongen was, die gewend was. om zonder discussie te gehoorzamen aan de bevelen van zijn superieuren.


  'Uiterst links,' fluisterde ze zonder zich om te draaien. 'Tussen dat heuveltje en die bos magnolia's.' 'De stroom loopt naar rechts.'


  'Dat is maar schijn, want na honderd meter zou je vastlopen. Ik herinner het me duidelijk.'


  'De hemel sta ons bij als je je vergist,' zuchtte Roy. Hij stuurde de kano naar de oever om een driehoekige insnijding aan te brengen op de grootste boom. Roy moest toegeven dat het geheugen van Mary uitstekend was: de smalle doorgang werd opeens een lijnrechte vaargeul, die zich scheen uit te strekken tot aan de horizon. 'De poot van de lepelaar,' zei ze. 'Je moet toegeven dat ik tenminste kan tekenen.'


  'Dat heb ik nooit betwist,' antwoordde hij zonder aarzelen.


  'Toch moeten we voorzichtig blijven. Er liggen hier en daar eilandjes onder het water, en er zijn enkele onzichtbare bochten. Het zal nuttig zijn een paar insnijdingen te maken vóór het einde van de vaargeul.' 'Kalm aan! Nog even en ik zal moeten geloven dat je onmisbaar bent!' 'Zorg er wel voor dat Andy mij vermeldt in zijn rapport. Daar reken ik in ieder geval op.'


  Het viel Roy op hoe rustig zij de naam van Andy had genoemd, alsof er in de kano niets bijzonders was gebeurd. Het zou nodig zijn dat hij met Mary overeenkwam daarover nooit met Andy te spreken.


  'Hij zal je alle postume eer bewijzen.'


  'Wees nu niet zo somber. Er is nog niemand dood.'


  'Ga liggen,' zei hij. ik ga langs de oostelijke oever varen. Je zou je bezeren aan de harde biezen.'


  'En jij?'


  ik ben dat gewend,' glimlachte hij terwijl Mary languit op de bodem van de boot ging liggen.


  'Vaar naar het midden van de stroming, Roy. Straks komt er een scherpe bocht. Je kan daar drie dode cipressen onderscheiden.' 'Heb ik je niet gezegd te gaan liggen?'


  'Dat doe ik ook, maar toch kan ik de route volgen; in de boeg zitten een aantal kogelgaten.'


  Hij vloekte tussen zijn tanden toen hij voelde dat de boeg in het slijk bleef vastzitten. De cipressen tekenden zich duidelijk af tegen de maan. Vernederd maakte hij zich los uit het slijk, en ging dan een nieuwe driehoekige insnijding maken in de grootste cipres. Mary lachte zachtjes, terwijl zij de roeiriemen weer opnam.


  'Kun je je de verwarring voorstellen van zeshonderd man die op zo'n slijkheuvel vastlopen?'


  'Het is niet nodig mij er nog eens aan te herinneren dat ik ongelijk had,' zei hij scherp.


  Terwijl ze hun weg naar het zuiden voortzetten in een helder maanlicht, moest Roy voortdurend toegeven dat ze gelijk had. Meer dan eens protesteerde hij tegen het advies van Mary Grant, maar telkens bleek dat de herinnering van het meisje meer zekerheid bood dan zijn eigen instinct. Telkens werd een nieuwe insnijding gemaakt, en van nu af aan aanvaardde hij de weg die Mary uitstippelde. Weldra waren ze weer in diep water; vijf lastige mijlen waren achter de rug, en binnenkort zou Big Sulphur aan de horizon opdoemen.


  De laatste haarspeldbocht - de geplooide knie van de vogel - was de moeilijkste. Hier bracht Mary zowel op de linker- als op de rechteroever tekens aan op de bomen. Toen de kano eindelijk weer in vrij water was, ging het meisje met een zucht van verlichting zitten. 'Breng ons nu maar naar de kade, kapitein; de stuurman gaat op zijn lauweren rusten.'


  Roy bracht haar de militaire groet ten teken van dank. De vaargeul verbreedde zich in een soort baai, maar hier en daar was het water zo ondiep, dat hij de boot meer dan eens weer vlot moest trekken. Er was echter geen vergissing mogelijk: de dichte, half-cirkelvormige plantengroei in het zuiden en het westen en de reuk die alsmaar sterker werd, waren de duidelijke bewijzen van de nabijheid van Big Sulphur. In de verte strekte zich al de eerste zwavelachtige vlek uit. Dan vertakte de vaargeul zich weer en vormde een aantal modderpoelen. 'De linkerteen van de lepelaar,' zei Roy nederig. 'Ik herinner het me.' 'Hoe laat is het nu?'


  Het was kwart voor drie. Dankzij Mary was het doel bereikt, en nog wel met een voorsprong op het tijdschema.


  'We gaan eerst naar de rand van de bron,' zei hij. 'Het is mogelijk dat Chekika daar een wacht heeft geplaatst. Hoe dan ook, van daar af zal ik naar Fakahatchee moeten zwemmen.' 'We zullen samen zwemmen, Roy.'


  'Dat bespreken we later,' zei hij. Op hetzelfde ogenblik hoorde hij een slag op de trom vanuit het dorp. Bijna onmiddellijk volgde het gezang dat hem tijdens zijn gevangenschap zo dikwijls had belet te slapen. 'Wat betekent dat, Roy?'


  'Krijgsraad. Over dezelfde oorlog waarover zij al vergaderden toen ik hun gast was.'


  'Denk je dat de strijd voor vanavond losbarst?'


  'Dat lijkt me niet waarschijnlijk. De Seminoolse stam spreekt heel lang over de oorlog voor het eerste schot wordt gelost.' Terwijl ze de bron naderden, versnelde het tromgeroffel voortdurend: ook dat was een vertrouwd verschijnsel, dat erop wees dat Chekika de tweede ton rum had aangebroken. Roy stevende nu zo vlug mogelijk op Big Sulphur af, en hij bad de hemel dat het concert verder in versneld tempo zou aanhouden. Een dorp in een zuippartij gewikkeld, dat was precies wat Andy in de kaart zou spelen.


  'Als ze maar half zo dronken zijn als men uit het lawaai zou opmaken Roy trok de kano op het droge en duwde de boot diep het struikgewas in. Hij kerfde een laatste driehoek in de stam van een immense blauwe epicea op de rand van Big Sulphur zelf.


  Zijn hand omsloot de hand van Mary zonder dat ze één woord wisselden. Zo beklommen ze een heuvel, vanwaar ze het dorp van Chekika konden onderscheiden. Zij aan zij klommen ze naar boven, waar ze een uitzicht hadden op de oostelijke oever en de groene tunnels die naar Fakahatchee Hammock leidden.


  'Je had gelijk,' zei Mary. 'Hij heeft inderdaad een wacht geplaatst.' ik geloof niet dat het een schildwacht is. In elk geval is hij te dronken om ver te kunnen zien.' 'Hoe ben je daar zo zeker van?'


  ik denk dat het een jonge krijger is, die in de bron zal gaan baden.' Mary schudde ernstig haar hoofd.


  'Toen ik hier was met dokter Barker kwamen velen op deze oever knielen om hulp van boven af te smeken. Waarom zijn ze vannacht niet talrijker, als er echt over oorlog wordt gesproken bij het Vuur van de Raad?' ik veronderstel dat de meesten al dronken zijn door de rum.' 'De kans om dokter Barker te bereiken kan dus niet gunstiger zijn.' 'Als we eerst afgerekend hebben met onze vriend daar beneden.' 'Zal het nodig zijn hem te doden, Roy?' 'Alleen als het tot een gevecht komt.'


  Roy gleed tussen de bomen, tot hij vlak boven zijn vijand was. Het was een jonge Seminool, die onvast liep en ongewapend was, want hij was volkomen naakt. Roy sloop naar het strand, en ontdekte aan de overzijde een kleine prauw die daar op het droge was getrokken. De bijl lag al in Roys hand; en op hetzelfde ogenblik beschreef de tomahawk een sierlijke boog, om met de platte kant hard tegen de slaap van de Seminool terecht te komen. De Indiaan stortte neer, en, net op het ogenblik dat hij in het water zou glijden, trok Roy het levenloze lichaam achteruit en wierp het op het zand. in orde, Mary, kom maar naar beneden.'


  Toen hij opkeek van zijn werk, fronste hij verbaasd zijn wenkbrauwen: het meisje stond al naast hem. Ze moest even geruisloos en bijna terzelfdertijd afgedaald zijn als hij.


  'Daar is zijn prauw,' zei ze. 'Zullen we er samen naar toe zwemmen?' 'Blijf hier. Ranson zal hier binnen een half uur zijn.' ik ga mee, Roy.'


  'Met die kleren kun je onmogelijk zo ver zwemmen.' ik ben zo klaar.'


  Mary had zich met slijk ingewreven, zodat ze bijna niet te onderscheiden was in de duisternis. Hij zag dat ze haar lange militaire broek had uitgetrokken. Zij droeg nog slechts een zwembroekje, en het zeemleren hesje dat haar borsten bedekte, maakte als het ware deel uit van haar eigen huid. 'Ik ga eerst.'


  Hij onderdrukte een vloek toen hij haar sierlijk zag duiken. De sterke stroming had in een oogwenk het slijk op haar lichaam weggespoeld. Hij volgde haar onmiddellijk. Toen hij op gelijke hoogte was gekomen, strekte hij zijn hand uit om haar aan te raken. Tijdens deze korte ogenblikken moest hij vechten tegen de krankzinnige drang om hier bij haar te blijven tot het dag werd. De gedachte aan dokter Barker stemde hem tot andere gevoelens.


  'Laat mij het eerst aan land gaan. Het is mogelijk dat er anderen op de oever staan.'


  Ze knikte instemmend en zwom achter hem aan. Hij klom aan land, drukte zich tegen een boom aan, en speurde in het struikgewas. Er was geen teken van leven, er klonk geen enkel geluid, behalve de kakofonie van de trommen en de dronkenmansstemmen een halve mijl verder. De kleine prauw op het zand zag er uit als een oude boomstronk die door de vloed was achtergelaten. Roy gaf Mary een teken om op de oever te klimmen, en hij wendde zijn blikken maar moeizaam af van haar soepele ledematen.


  'Hij heeft waarschijnlijk zijn kleren aan boord gelaten.' Mary slaakte een kreet van verbazing.


  'Maar dat is van mij, Roy! Mijn kleed!... Ik heb zin om terug te gaan en die rode duivel eigenhandig te scalperen!...' 'Trek het dan aan, als het van jou is!'


  'Jij moet het kleed dragen,' besliste ze. 'Zeker als het in je bedoeling ligt zijn prauw te gebruiken.' 'Ik kan je niet volgen...'


  'Het is toch eenvoudig! Een dronken krijger verlaat het dorp met deze kleren aan. Hij moet dus ook zo in zijn prauw terugkeren.'


  Roy protesteerde niet toen ze het witte kleed rond zijn schouders schikte.


  Het kon ermee door: zelfs als hij zijn armen boog scheurde het nergens.


  'Je vindt dus dat ik rechtstreeks naar het strand van Chekika moet roeien?'


  'Waarom niet?'


  'En jij?'


  'Ik kruip voorin,' zei ze. 'Dek me goed toe met dat zeil.' 'Ik zou veel liever hebben dat je hier bleef.'


  Hij berustte er echter in en begon krachtig te roeien. Weer had hij moeten toegeven aan de logica van Mary. Nu bestond er echt geen andere mogelijkheid dan haar mee te nemen tot het uiterste: hij kon haar toch in geen geval vragen hier in het maanlicht te blijven wachten, alleen en bijna naakt, vlakbij de bron, op een halve mijl van het dorp van de Indianen. Ieder ogenblik konden er krijgers komen om zich in dit genezende water te verfrissen. Roy besloot verder voor haar te zorgen, hij kon later nog altijd bepalen welke uitleg hij aan Andy zou geven.


  Hij richtte zijn blik resoluut op de volgende bocht van de slijkerige vaargeul. Daarna kwam hij in een lang stilstaand water terecht, dat zich uitstrekte tot aan het laatste scherm zee-eiken die Fakahatchee verborgen hielden. Zonder aarzeling stak hij het kleine meer over, er zorg voor dragend zoveel mogelijk in het midden te blijven. Hij roeide krachtig door en keek niet om zich heen, want dat paste niet in zijn rol als Seminool.


  De prauw drong de laatste groene tunnel binnen.


  ik ga recht op het strand af. Blijf onder het zeil en beweeg je niet voor ik je kom halen,' zei Roy tot Mary.


  Het Vuur van de Raad laaide hoog, niettegenstaande het gevorderde uur. Bij de eerste oogopslag had Roy de indruk dat de hele stam wanordelijk heen en weer liep vóór de hut van de Chef. Hij ontdekte onmiddellijk Chekika, die op het platform van zijn woning troonde. Chittamicco leidde de dolle dans rond het vuur; in beide handen had hij een slang, en in zijn ogen brandde een fanatieke schittering. De trommen weerklonken en deden honderd paar voeten dansen, daarbij een verstikkende stoflaag opjagend.


  Sommigen waren spiernaakt en beschilderd met krijgstekens, terwijl anderen in groot ornaat pronkten. Sommigen droegen ook gedeelten van een militair uniform. De squaws en de krijgers vertoonden dezelfde symptomen van dronkenschap, ontsproten aan hun gemeenschappelijke passie voor dans en rum.


  Toen hij goed toekeek, zag hij dat één van de dansers, onder begeleiding van tromgeroffel, ergens een slag toebracht. Telkens schitterde er een mes, alsof een honderdtal rode slachters bezig waren een paard af te maken dat aan een boom hing, terwijl zij ondertussen een rondedans uitvoerden.


  Roy voelde zich vreemd te moede terwijl hij naar hen keek. Hij vergewiste zich er nog even van dat de deken Mary goed omsloot; dan verliet hij zijn boot - iedere aarzeling zou fataal geweest zijn - om zich in de bonte wemeling te mengen. Uit volle borst stootte hij een triomfantelijke strijdkreet uit. Nu moest hij de Indianen die voor hem uit dansten nabootsen, ook nadat hij had vastgesteld dat die afzichtelijke bloedende massa aan de stam van de boom een mens was. Het stof belette hem het gezicht te zien, of liever dat wat de squaws er op dit late uur nog van hadden overgelaten.


  Hij beefde en hij wist zeker dat zijn knieën het zouden begeven als het zijn beurt was, als hij rond het lijk zou moeten dansen, verwensingen zou moeten uiten en het lichaam dat reeds aan flarden was met zijn bijl een nieuwe slag zou moeten toebrengen. Hij riep met hetzelfde enthousiasme als zijn voorganger, hij riep van vreugde niettegenstaande zijn walging, want de dode die hij herkende hoewel het lijk geen neus meer had, noch ogen, lippen of haar, die dode die daar zo heen en weer slingerde, was niet dokter Barker. Het was het lijk van de handelaar Dan Evans.
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  Vijf minuten later was hij uit de kring van de slachting geslopen en drukte hij zich tegen de hut van de plantkundige. Zoals hij had gehoopt, had Chekika geen wachtpost geplaatst, of deze moest in slaap zijn gevallen. Weldra werd die tweede veronderstelling bevestigd door een gesnurk en een hevige stank van rum.


  Roy was geenszins verrast toen hij de magere dokter voor zijn hut zag zitten, waar hij met belangstelling de feestelijkheden aanschouwde, terwijl hij rustig een sigaar rookte.


  Roy deed alsof hij struikelde en viel in het stof, en de oude man hief zijn hand op terwijl hij de Seminoolse formule uitsprak: 'Ga in vrede, dappere man!' 'Kan ik vrijuit spreken, meneer?'


  Als deze gefluisterde vraag de geleerde in de war bracht, dan liet hij daar in elk geval niets van blijken. Hij deed een stap in de richting van de snurkende massa op de grond.


  'Wie durft Engels te spreken in het huis van de Chef?' fluisterde hij in het Seminools.


  'Wie anders dan Salofkachee?' 'Richt je op en toon je gezicht.'


  'Zonder gevaar voor een van ons?'


  'Zonder enig gevaar. Chekika is dronken, stomdronken.'


  Roy richtte zich voorzichtig op. Zelfs als men hem vanuit het Vuur van de Raad zou gadeslaan, zou men menen dat hij één van de bewakers van de plantkundige was.


  'Wanneer hebben ze Evans vermoord?'


  'Dat zou ik niet precies kunnen zeggen. In elk geval vandaag, bij het Vuur van de Raad.'


  Dokter Barker trok nadenkend aan zijn sigaar.


  'Toevallig is dit een van de beste sigaren van Dan. Ben ik nu zo hard of zo cynisch geworden? In elk geval, de sigaar smaakt mij uitstekend.' 'Was hij hier al lang?'


  'Voor zover ik weet, zijn zijn vrachtboten gisteren bij dageraad aangekomen vanuit de Golf.'


  Dokter Barker rookte rustig verder, maar zijn ogen lieten Roy geen ogenblik los.


  'De sigaren zijn natuurlijk het resultaat van diefstallen en plundertochten, evengoed als de katoenen kleren die je hier overal ziet. De Koning van de Panters heeft mij vanavond een heel kistje sigaren laten brengen, blijkbaar als bewijs van zijn wens dat ik nog een tijd in leven zal blijven.' Roy vond dat alles te mooi verliep. Misschien lag daarin juist een gevaar. Mary lag alleen in een prauw op nauwelijks tweehonderd meter afstand en ze werd alleen door een deken van de dood gescheiden. Hijzelf kon alleen hopen dat zijn vermomming hem uit deze situatie zou kunnen redden.


  Ondertussen bracht hij dokter Jonathan Barker op de hoogte van de feiten. Het tromgeroffel werd sneller en Roy zag hoe de resten van het uiteengereten lichaam van Dan Evans in het spookachtige licht van het vuur bengelden.


  Dan sprak dokter Barker weer met monotone stem. 'Ze zijn van plan morgen weer een nieuwe plundertocht te ondernemen.'


  'Andy is dus geen dag te vroeg vertrokken! Zijn de geweren al verdeeld?'


  'Nog niet. Die liggen opgestapeld in het huis van Chekika. Voor zover ik kon nagaan ontstond daardoor ook de ruzie met Dan Evans. Bij het Vuur van de Raad laaide die ruzie hoog op. Evans maakte de dubbele vergissing alleen te komen om te onderhandelen en de helft van de buit op te eisen. Zelfs in die omstandigheden was er een stemming van de Raad nodig om hem te doen terechtstellen.' De oude dokter zuchtte diep.


  'Zoals je hebt kunnen zien, heeft de meerderheid van de Raad gestemd voor de terechtstelling. Daarna zijn de zaken wat in het honderd gelopen ... ik bedoel dat toen alle discipline overboord werd gegooid...' Roy onderbrak de plantkundige ongeduldig.


  'Binnen tien minuten valt Andrew aan. Wij moeten Mary uit haar prauw halen en voor u beiden een schuilplaats vinden.'


  'Je zal het wel met me eens zijn dat die geweren niet zonder belang zijn, Roy? Ik geloof dat het uitstekende Engelse karabijnen zijn.' De stem van de oude man klonk nog altijd even zacht, maar zijn ogen schitterden in de duisternis.


  'Stel je voor hoe nadelig het zal zijn voor Andy en zijn soldaten, als Chekika de tijd krijgt het dorp te bewapenen.'


  'Andy zal er wel voor zorgen dat Chekika die tijd niet krijgt.'


  'Wees daar maar niet zo zeker van! Op dit ogenblik beschouwt Chekika zich als de koning die almachtig heerst over zijn omgeving. En waarom niet? Chittamicco heeft hem ervan overtuigd dat de laatste ongewenste Blanke nu uit de Glades is verdwenen. De Koning van de Panters is zelfs zo zelfverzekerd dat hij ongetwijfeld niet van plan is de wapens uit te delen vóór morgen. Maar als Andy Winter zou verschijnen, zou hij zijn plan wel vlug wijzigen!'


  'Wat raadt u mij aan?'


  'Als het klopt wat je zegt, dan kan kapitein Winter deze Hammock in tien minuten bezetten met zeshonderd man. Ik denk dat het ideaal zou zijn als wij ondertussen in het centrum van het eiland voor een afleidingsmanoeuvre zouden kunnen zorgen.'


  'En wat doen we met Mary?'


  'Mary moet voorlopig in haar schuilplaats blijven.'


  Dokter Barker keek omzichtig in de richting van het Vuur van de Raad, en fluisterde dan met een glimlach: 'Ik zal wat krijgstaferelen op mijn gezicht schilderen.'


  Enkele minuten later wankelden zij samen al gekscherend in de richting van het Vuur van de Raad, vanwaar zij over het strand naar de rij kano's trokken.


  Voorzover men met het blote oog kon vaststellen, liepen daar twee dronken Seminolen op behoorlijke afstand van de waanzinnig dansende krijgers, toen een derde silhouet te voorschijn kwam: het was een slank meisje, helemaal met leem ingesmeerd.


  Roy stond verstomd toen hij de stem van Mary herkende achter dit masker van leem, en hij week een stap achteruit toen dokter Barker op haar toesnelde om haar tegen zijn hart te drukken.


  'Welkom op Fatahatchee,' fluisterde de oude man.


  'Gaap me niet zo aan, Roy,' zei Mary. ik ben onder het zeil gebleven totdat ik ongemerkt mijn schuilplaats kon verlaten.'


  'Waar ben je toen heengegaan?'


  'Naar de opslagplaats achter het huis van de Chef. Ik heb de indruk dat ik het dorp beter ken dan jij.' 'En als ze je eens ontdekt hadden?'


  'Geen schijn van kans, vanavond! Kom binnen in mijn hut, ik ben alleen.'


  Roy vloekte luid en volgde haar naar de strohut. Mary haalde onder een zeil een boog en een pijl die met hars was bestreken, ik dacht dat we dat wel konden gebruiken als signaal voor Andy.' 'Hoe dan ook, Andrew ontscheept binnen enkele minuten, en het komt er nu op aan hier weg te komen als we nog een veilige schuilplaats willen vinden.'


  'We zouden die pijl kunnen gebruiken om het huis van de Chef in brand te zetten, met een beetje geluk kunnen wij heel de hut in de lucht laten vliegen.'


  Dokter Barker omhelsde Mary voor de tweede keer. 'Je hebt je tijd niet slecht gebruikt, lieve!'


  ik heb gezien dat er geweren lagen opgestapeld op het platform van de Chef. En ik heb minstens zes tonnen poeder geteld. Met ons drieën zouden wij de oorlog kunnen winnen, maar dat zou Andrew misschien niet erg op prijs stellen.' 'En Chekika?'


  'Chekika is al even uitgelaten als de anderen: kijk, hij doet nu ook mee aan de rondedans.'


  Om te beletten dat ze zich zou vertonen, hield Roy haar dicht tegen zich aan. Met dokter Barker achter hen aan slopen ze weg, tot ze buiten het dansende schijnsel van het kampvuur waren. Roy keek nog even om voor hij in de beschermende duisternis van de zee-eiken verdween, en hij zag hoe Chekika wild danste met in elke hand een mes. De Chef sneed het koord door en slingerde de bloederige klomp die eens Dan Evans was geweest in de vuurhaard. Het gehuil van triomf en wreed genoegen dat op dit gebaar volgde, was huiveringwekkend... Roy fluisterde Mary in het oor: 'We hebben onze opdracht vervuld, Mary. We hebben dokter Barker gevonden en in veiligheid gebracht. Tart nu het lot niet...' 'Waar breng je ons nu heen?'


  'Als je het eiland zo goed kent, dan weet je ook dat er aan het einde van dit strand een soort drijfzand is. Ik ga jou en dokter Barker daarin verbergen, tot de strijd voorbij is. Je kunt er tot aan je schouders in verzinken, en er zijn sterke wortels genoeg om tot steun te dienen.' 'Bent u het daarmee eens, dokter Barker?'


  'Roy is de leider van de expeditie,' antwoordde de oude man. 'We moeten zijn bevelen opvolgen.' 'Volg mij dan.'


  Dokter Barker gehoorzaamde zonder te protesteren. Na enige aarzeling volgde ook Mary in de verraderlijke bodem, vlak bij de rand van de vaargeul. Dank zij de stevige wortels van de wortelbomen, konden ze zich zonder gevaar tot aan hun schouders in de dikke brij laten zakken. De hoge berm vormde een uitstekende bescherming tegen eventuele kogels.


  'En nu,' zei Roy met gezag, 'komt het erop aan werkelijk hier te blijven. Ik kom jullie halen zodra het gevaar geweken is.' 'Laat ons niet alleen, Roy!...'


  'Het kan niet anders. Als ik die pijl en boog mag hebben, dan zal ik er zo goed mogelijk gebruik van maken.' 'En vindt u dat allemaal goed, dokter Barker?'


  'Geen enkele boogschutter kan wedijveren met Roy,' antwoordde de plantkundige rustig.


  Roy nam de boog uit de hand van Mary.


  'Dokter, zorg voor haar, zodat we haar gezond en wel aan Andy kunnen teruggeven.'


  'Beloof dat je bij me zult blijven, Mary,' zei de oude dokter onverstoorbaar.


  'Goed dan, ik beloof het. Maar ik verfoei u allebei!' Roy haastte zich naar het Vuur van de Raad. Het was kinderspel om in deze wanordelijke massa weer op te duiken en een brandende spaander uit het vuur te halen, en even gemakkelijk was het om daarmee weer weg te gaan naar het strand. Niemand, zelfs Chekika niet, had iets opvallends gemerkt.


  Hier en daar hoorde hij al de roep van de nachtzwaluw in het struikgewas, zowel vanuit het noorden als vanuit het westen. De kano's van Andrew Jackson Winter naderden met grote nauwkeurigheid hun doel, precies een half uur na de aankomst van de verkenner. Roy mompelde een schietgebed terwijl hij de boog spande.


  Hij bevond zich zowat op vijftig meter van het huis van Chekika. Roy stak de punt met hars in de vlam en het volgende ogenblik floot een miniatuurkomeet hoog boven de dolle massa, om met een sierlijke boog recht in het dak neer te komen.


  Meteen steeg een vlam op, en enige ogenblikken later stond heel het dak in lichterlaaie. Het Vuur van de Raad leek maar een nachtpitje in vergelijking met de wilde vuurhaard die bezit nam van het huis van Chekika. Het tromgeroffel en de wilde dansen hielden ogenblikkelijk op: de krijgers waren ontsteld toen zij, te laat, bemerkten wat er achter hun rug gebeurd was. De hut was al één vlam, en het vuur slingerde zich gretig rond de pijlers van het platform. Roy keek toe hoe de vlammentongen onverbiddelijk begonnen te likken aan de plankenvloer waarop de wapens en de munitie lagen.


  Abraham was de eerste die zich rekenschap gaf van het gevaar; hij snelde naar het platform, onmiddellijk gevolgd door enkele dapperen. De meeste Seminolen waren echter aan de grond genageld van verbazing, en het was alsof zij niets begrepen van de omvang van het gevaar. Chekika, die op dat ogenblik aan het uiteinde van het Vuur van de Raad zat aan de andere kant van zijn woning, staarde als gehypnotiseerd naar de vlammen. Alleen Chittamicco reageerde ogenblikkelijk. Roy zag hoe zijn aartsvijand als een haas wegrende en zich in een afgelegen hut ging verschuilen.


  De zwarte woordvoerder was nog maar halverwege, toen de ontploffing zich voordeed. De Indianen die hem waren gevolgd, werden samen met hem gegrepen door de verschrikkelijke uitbarsting, die het huis van de Chef als het ware uiteenrukte en het in stukken de lucht inslingerde, alsof een verborgen vulkaan eronder in werking was getreden. Langzaam doofde het vuur weer; er bleef alleen een donkere rookwolk over. De grijze dageraad die nu aanbrak, liet een donkere en sombere plek zien op de plaats waar zo trots de woning van Chekika had gestaan.


  De stilte werd verbroken door het geklaag van de squaws en het roepen van de nachtzwaluwen vanuit het struikgewas aan de kant van het strand en ten westen van het dorp.


  Niemand bewoog zich, behalve Roy, die hals over kop wegrende en zich verborg achter een bos biezen.
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  Hij was nauwelijks in zijn schuilplaats toen de aanval losbrak. Het was alsof een bruine golf oprees uit het hart van de dageraad. In een dichte massa trok de dreiging door de maïsvelden in het noorden en het westen, en zij spreidde zich uit over het struikgewas van het oosten en het zuiden.


  Geen enkele strijdkreet vergezelde die stille stroming, geen enkel schot werd gehoord. De strategie van Andrew was eenvoudig en hij leidde zijn strijdkrachten meesterlijk. Vóór het eerste schot viel, was het eiland langs vier kanten ingesloten. Toen dan eindelijk de eerste schoten klonken, wist iedereen wat hem te doen stond.


  Het leger haalde de ring rondom de brandstapel, die eens het huis van Chekika was geweest, nader aan. Andy had dadelijk het vuurwerk bij zijn ontscheping begrepen, en er gebruik van gemaakt. Dank zij die felle vlammen, dank zij de consternatie en de aarzeling van bijna al de Seminoolse krijgers rond de plaats van de ramp, vormde de vijand nu een gemakkelijke schietschijf voor de beste schutters van Florida. Het eerste salvo doodde éénderde van de Seminolen ter plaatse. Het tweede was gericht op de hutten waar de bewoners wanhopig een schuilplaats wilden zoeken, en was bijna even efficiënt. Roy was enthousiast opgesprongen en schreeuwde mee met de zegekreten van de aanvallers.


  Na een bliksemaanval van nauwelijks een paar minuten, was voor Chekika niet de minste mogelijkheid overgebleven om de verdediging te organiseren. De Seminolen moesten zich beperken tot individuele gevechten, en konden alleen maar hals over kop vluchten als die gelegenheid zich voordeed.


  Roy sloop op handen en voeten verder, terwijl de eerste zonnestralen door de mist drongen. Rond de vernielde woning van Chekika stonden een tiental hutten in brand.


  De duels en de gevechten van verspreide kleine groepjes wezen op de laatste krampachtige verdedigingspogingen en toonden aan hoe snel de georganiseerde aanval was uitgelopen op lijf-aan-lijf gevechten. Ook dichtbij was het moeilijk een Amerikaan van een Seminool te onderscheiden, tot Roy zich herinnerde dat de mannen van kapitein Winter een witte armband droegen. De vermommingen die Andy had bedacht wierpen trouwens al aanzienlijke vruchten af in de vorm van scalpen. Toen Roy door het dorp liep, viel hij bijna over het lijk van Abraham, dat door de ontploffing was uiteengereten. De lichamen van de Seminolen lagen levenloos rond het Vuur van de Raad. Anderen lagen uitgestrekt op de drempel van hun hut, waar een kogel hen in de rug had getroffen toen ze hadden willen vluchten. Sommigen hadden in kleine groepjes weerstand geboden, tot ze tenslotte tot de laatste waren afgemaakt. Roy liep struikelend verder en riep ondertussen tevergeefs de naam van Andy. Men hoefde niet te twijfelen aan de afloop van deze schermutselingen : de Seminolen zouden sterven vóórdat ze de tijd hadden gehad om zich over te geven, dank zij de numerieke meerderheid van de Amerikanen en de verrassende ontploffing die hen met lamheid had geslagen. Zo Chittamicco al voorzichtig uit de arena was verdwenen, dan was dat niet het geval met Chekika. De Chef weigerde een schuilplaats op te zoeken; de Grasrijke Zee, die hem zo dikwijls had beschermd, keerde hij nu de rug toe om met een handvol moedigen front te vormen tegen een twintigtal karabijnen. De Koning van de Wilde Katten was teruggedreven naar een punt van waaruit geen kans tot vluchten meer overbleef, en daar bleef hij zich verdedigen met de moed der wanhoop. Er kwam geen enkel woord van overgave over zijn lippen. Roy wendde zich af op het ogenblik dat het laatste schot klonk, maar hij stond dicht genoeg bij om de laatste kreet te horen van Chekika, toen de Chef van de Seminolen met zijn haat voor alles wat blank was naar het hiernamaals verhuisde.


  De dood van de Chef betekende meteen het einde van de actie, hoewel nog hier en daar een groepje weerstand bood toen Roy Ranson ontmoette. De sergeant zat gehurkt in een soort opslagplaats, met vier drukdoende Amerikanen rond zich. Roy zag dat zijn eigen instrumenten klaar lagen op een geïmproviseerde tafel. Het feit dat de sergeant zich hiermee persoonlijk kon bezighouden, betekende wel dat de strijd definitief beslecht was.


  'Éénentwintig minuten op het uurwerk van de kapitein, meneer,' zei Ranson. 'De kortste strijd die ik ooit heb meegemaakt.'


  'Zijn ze allemaal gedood of gevangen genomen?'


  'Niet allemaal, dokter. Vijftig, misschien zestig, zijn erin geslaagd te ontkomen, maar van hen hebben we niets meer te vrezen. Florida is vanaf vandaag een veilige plaats geworden voor de kolonisten.'


  'Waar is kapitein Winter?' 'Hier, meneer. Ik vrees dat het niet bepaald zijn geluksdag was vandaag. Hij heeft een... messteek opgelopen.


  Andy lag uitgestrekt op een houten schraag, dicht bij een vuur dat de plaats verlichtte. Korporaal Poore zat naast hem geknield en probeerde zo goed mogelijk het bloeden van zijn borst te stelpen. Die wond had Andy niet belet de actie te leiden, en ook nu nog ging hij daarmee door: hij riep een koerier een bevel toe op het ogenblik dat Roy binnenkwam. Nadat hij de koerier had weggezonden, grijnsde hij naar zijn vriend, maar zijn bleke huid onder de resten van de oorlogsschilderingen overtuigde Roy onmiddellijk dat het alles behalve goed met hem was gesteld.


  'Wat denk je van mijn manier om me terug te trekken, ouwe kerel? Het kon niet beter, is het niet?' 'Mijn gelukwensen, kapitein!'


  Ondertussen had de chirurg al de plaats van Poore ingenomen. Hij onderzocht vlug de wond, terwijl hij op dezelfde luchtige toon verdere inlichtingen vroeg. 'Zware verliezen?'


  'Niet meer dan twintig doden. De anderen waren te verrast om te kunnen reageren. Je hebt voor het ogenblik de enige zwaargewonde onder handen.'


  Andrew drukte zijn kin naar beneden en keek naar het verband dat doordrenkt was met bloed.


  'De helpers van Ranson kunnen gemakkelijk de anderen verzorgen, als jij je met mij wilt bezig houden.'


  'Wind je niet op, kapitein. Je zal leven om je medailles te dragen.' De chirurg had al de aard van de schade waargenomen, zodat een verder onderzoek overbodig was geworden. Dat ritmisch geklop op de cadans van de ademhaling kon alleen zijn oorzaak vinden in een verwonding aan de long. Te oordelen naar het heldere rood van het verband was een ader tussen de ribben doorgesneden. Hij nam even het verband weg en hij fronste zijn wenkbrauwen toen hij het bloed dadelijk zag wegvloeien. Het was niet eenvoudig om met een schrijnend gebrek aan technische middelen zo'n diepe ader te vinden en te hechten. Toch was er geen keuze: als de operatie niet onmiddellijk gebeurde, had Andy nauwelijks nog een half uur te leven. 'Heb je dokter Barker uit dat nest weggehaald?'


  Roy knikte bevestigend. Zoals altijd, was hij helemaal in beslag genomen door zijn probleem. De tijd ontbrak trouwens om nu uit te leggen dat hij de plantkundige en Mary in dezelfde modderpoel had verborgen. 'Komt het idee om die hut in brand te steken van hem?' 'Gedeeltelijk.'


  'Niets kon ons beter van pas komen. Is het waar dat Dan Evans geroosterd is in hun Vuur van de Raad?'


  'Dat is inderdaad zo. En wil je nu ophouden met praten? Het vermoeit je te veel.'


  'Ranson was er zeker van dat het Dan was, maar ik heb het nooit willen geloven. Misschien zou je mij beter kunnen laten sterven, kwestie van de zaken in evenwicht brengen.'


  'Blijf eens kalm, en zwijg! Ik ga je pijn doen, maar ik laat je niet sterven.'


  Roy voelde dat Andy het bewustzijn verloor, en hij fluisterde korporaal Poore zijn instructies toe. Hij had hars nodig, maar Ranson had ervoor gezorgd dat het al stond te koken in een pan. De verbanden en de hechtnaalden waren klaargelegd. Ranson had al te dikwijls gezien hoe Roy levens had gered. 'Heb je het hars, sergeant?'


  'Een pan vol, op de juiste temperatuur. Is er hoop, meneer?' 'Als ik de wond maar precies kan vinden en de ader kan verbinden.' Hij begon heel voorzichtig zijn onderzoek. Het pijnlijkste moment voor Andy zou komen op het moment dat Roy de wond in heel haar lengte zou openleggen en daarin het getroffen bloedkanaal zou zoeken. Gedurende die tijd zou de ademhaling van de patiënt bemoeilijkt worden door het feit dat de wand van zijn borstkas aan één kant geopend zou zijn. Het binnendringen van de lucht, de druk op de long kon zelfs als gevolg hebben dat die long niet meer functioneerde. Voor de pijn die de wond zelf en het ingrijpen zou veroorzaken, zou een verdovingsmiddel toch niet meer tijdig werken. Er was geen enkel middel om de pijn te verzachten die de aanraking van het mes zou veroorzaken. Om die redenen was Roy blij dat Andy buiten bewustzijn was, en daarom ook haastte hij zich om zo vlug mogelijk aan het werk te gaan. 'Klaar? Ik begin.'


  Hij verwijderde het noodverband, zonder te letten op de straal bloed die bij iedere harteklop opspoot. Hij zag de wond die het mes had veroorzaakt, en stelde vast dat de rib het leven van Andy had gered: het lemmet was op het been terecht gekomen en op een rib afgeschampt. Zodoende was het hart niet geraakt.


  De lucht drong de opening binnen met een schurend geluid, ook al kon Roy dit gedeeltelijk beletten door er zijn vinger op te drukken. De wond zelfwas klein, wat het gevaar voor een inwendige bloeduitstorting en de gevaarlijke gevolgen ervan verminderde, als hij er maar in slaagde de ader te vinden en te verbinden.


  Met zijn linker wijsvinger gleed hij in de diepte van de wond en zo tastte hij de rib af tot hij de slagader voelde en hem naar zich toe kon halen.


  Roy greep de ader nu met een hechtnaald, en deze druk sloot de toevoer van lucht van buiten uit af. 'Kan u hem redden, dokter?'


  Hij ontmoette de angstige ogen van de sergeant, en hij knikte langzaam het hoofd.


  'Ik denk van wel. Ik ben in elk geval klaar voor de hechting.' Heel voorzichtig haalde hij nu de gebogen naald met de gewonde ader naar boven. Met de vrije vingers van zijn rechterhand verbond hij het getroffen bloedkanaal.


  'De bloeding is alvast gestelpt, sergeant. Het komt er nu op aan ook een einde te maken aan die luchttoevoer van buiten.' Hij nam een aantal naalden, en naaide boven de opening een eerste laag spieren vast, waarboven hij in een soort X-vorm een tweede stuk bevestigde. Zoals hij had gehoopt, vormden de diagonaal over elkaar liggende spieren een soort dam die zo efficiënt was dat bijna iedere druk van buiten werd tegengehouden.


  Als de longen van Andy zich vulden, ontsnapte er nog een kleine hoeveelheid lucht tussen de opening; als zij de lucht uitdreven, sloot het geïmproviseerde spierenscherm vanzelf hermetisch.


  Sergeant Ranson reikte de pot warme hars aan boven het levenloze lichaam en Roy nam een kleine hoeveelheid ervan op het heft van zijn mes. Het hars was kneedbaar gemaakt, wat hem toeliet een gelijke laag op de bewuste plek uit te strijken. Daarboven werd een doekje gelegd, dat op zijn plaats werd gehouden door een tweede laag van de klevende substantie. Tenslotte werd de wond verbonden met een verband dat eerst rond de borst en dan rond de schouder werd gelegd. Roy maakte de laatste knoop en verwijderde zich van het geïmproviseerde bed, waar de sergeant nu zijn plaats zou innemen.


  'Tien minuten,' riep Ranson uit. 'U hebt nog nooit zo vlug gewerkt, dokter.'


  'Het woest vlug gaan, anders was hij verloren.'


  De sergeant en de dokter keken samen naar de patiënt, en zij glimlachten.


  De blauwe kleur op de lippen van Andy was geleidelijk verdwenen, en de longen hadden onder het verband hun normale functie hernomen.


  ik heb hem tenminste gezond en wel bewaard voor Mary.' 'U zei, meneer?'


  'We weten allemaal dat hij de dienst verlaat om met miss Grant te trouwen. We konden hem toch onmogelijk laten sterven na zijn laatste triomfantelijke veldslag.'


  Andy zuchtte zwaar vanuit zijn bewusteloze toestand. 'Binnen een week ben je weer op,' sprak Roy hem geruststellend toe alsof de zieke hem kon verstaan. 'Binnen veertien dagen heb je je uniform uitgedaan en ben je klaar om de eerste en beslissende stap te zetten in een nieuwe carrière.'


  Hij draaide zich om en verliet de hut. Diep in zijn hart voelde hij een stekende pijn. Het was nu de hoogste tijd om Mary en dokter Barker in hun schuilplaats te gaan opzoeken en om Mary bij haar verloofde te brengen. De oorlog was afgelopen, en zijn eigen rol was uitgespeeld. 'Jij neemt de leiding over, sergeant. Kun je een draagbaar laten bouwen in een van de kano's?'


  'We hebben verschillende draagberries klaar. Ik zal de kapitein in mijn boot nemen.'


  'Zorg ervoor dat hij minstens een week op zijn rug blijft liggen.' Ranson staarde hem met een stomverbaasde grimas aan. ik zal mijn best doen, meneer! Bedoelt u soms dat u er niet zal zijn om me te helpen?'


  inderdaad, sergeant. Mijn diensttijd is voorbij. Als dokter Barker het ongemak van een lange reis kan doorstaan, dan gaan we waarschijnlijk onmiddellijk terug naar Flamingo Key.'


  'Hij maakt het goed, dokter. De slag die hij kreeg heeft hem alleen maar versuft.'


  Roy keerde zich met een ruk om.


  'Je zegt dat... je dokter Barker gevonden hebt?'


  in de modderpoel, meneer. Vlak bij de plaats waar de kano's liggen. Poore is het zoeven komen melden. U was zozeer in uw werk verdiept dat u het waarschijnlijk niet hebt gehoord...'


  Roy was al weg, met Ranson vlak achter hem aan. Terwijl hij door het dorp rende, zag hij iets dat eigenlijk in een nachtmerrie thuishoorde: twaalf gebronsde lichamen bengelden aan de palmbomen langs de vaargeul.


  Hij stormde door het kreupelhout en, nog vóór hij dokter Barker gezien had, wist hij al wat er gebeurd was.


  De modderige helling vertoonde veel voetafdrukken. Men kon duidelijk zien hoe een aantal Seminolen zich een weg hadden gebaand door deze wildernis. Hierlangs waren de Indianen dus ontvlucht, die op het laatste ogenblik nog de dodelijke kring hadden kunnen doorbreken. Ze waren hals over kop naar de vaargeul op het verste punt van het eiland gerend, en vandaar waren zij met hun kano's naar het westen getrokken. Soldaten te voet en in kano's zochten het struikgewas af en speurden tussen het riet en de biezen op zoek naar overlevenden. Poore zat gehurkt naast dokter Barker, wiens hoofd slap op de knieën van de korporaal lag.


  'Hij is niet gewond, dokter. Alleen maar bewusteloos.'


  Roy boog zich over de oude man. Een flinke buil aan de slaap was het enig waarneembare letsel.


  'En miss Grant? Is er geen enkel spoor van haar?'


  Roy dwong zichzelf de vraag te stellen.


  'Miss Grant, dokter?'


  'Ze was hier ook, korporaal. Maar dat wist je natuurlijk niet.' Dokter Barker opende zijn ogen en zei rustig: 'Big Sulphur, Roy. Daar zijn ze heengegaan.' 'Hoe voelt u zich?'


  'Heel goed. Alleen wat versuft door de slag.' De oude plantkundige probeerde zonder steun van de korporaal op te staan. 'Chittamicco wilde dat je hem volgde. Daarom heeft hij mij hier gelaten.'


  'Chittamicco?'


  'Hij wacht op je bij de bron. Hij wacht om de rekening te vereffenen. Hij zegt dat hij ditmaal heel zeker is dat je zult komen. Kijk naar die cipres op de oever. Je zal het begrijpen...'


  De morgenzon die nu haar glans over het eiland verspreidde, belichtte iets wits aan de boom. Roy stapte er als in een droom naar toe. In het ochtendbriesje wapperde een besmeurd gewaad dat aan de cipres was vastgespietst...


  



  


  8


  De kano's lagen tegen de westelijke helling van de bron, buiten schootsafstand. Het landschap zag er op dit ogenblik zo mooi uit, dat het iets ireëels had. Roy zat gehurkt voor in de kano van Ranson, en hij kon zich niet ontdoen van de gedachte dat hij droomde. Hij had de dood dikwijls genoeg ontmoet om zijn gezicht te kennen: de dood had het recht niet tussen die kano's hier aanwezig te zijn; hij had het recht niet zich te vereenzelvigen met deze stralende dag. Hij wist dat vijftig paar ogen aandachtig zijn bewegingen volgden, en hij hief zijn rechterhand op, met de handpalm naar buiten gericht. Onmiddellijk richtte Ranson de kano in de aangewezen richting; achter hem hoorde hij een zucht opstijgen uit de kano's die opeens waren gestopt. Hij wist dat dit zijn uur was, het uur van de afrekening, en hij bad dat hij dit uur waardig zou doormaken. Maar zelfs die waardigheid of het leven zelf kon geen enkel belang hebben, als Mary niet veilig was. Op dit punt was hij voorlopig overtuigd: het besmeurde kleed dat hij in zijn hand had, kon geen andere betekenis hebben. En toch wist hij dat Chittamicco zelfs in deze waarheid een valstrik kon verbergen.


  Roy richtte nu zijn handpalm naar de grond, en Ranson roeide de kano weg van de groene helling. Daardoor kwam de boot volop in het zicht van de Seminolen, die samengroepten op de andere oever. De sergeant hief zijn twee handen op om te tonen dat hij niet gewapend was, en Roy deed hetzelfde, maar in zijn ene hand zwaaide hij met een drietand, waaraan als een wimpel het kleed wapperde. Geruime tijd bewoog er niets bij de kano's van de vijanden. Dan maakte één van de boten zich los van de andere en verscheen in open water. Een vederbos met witte pluimen versierde de boeg, en Roy herkende zijn aartsvijand Chittamicco.


  De twee boten naderden elkaar als vijandige alligators. Chittamicco hief een drietand op die identiek was als die waarmee Roy zwaaide, en hij deed alsof hij het werptuig naar diens boot wilde gooien. Roy maakte dezelfde dreigende bewegingen. Een gemompel steeg op van de oever toen de wachtende Seminolen uit die rituele tekens opmaakten dat Roy de uitdaging van hun nieuwe chef aanvaardde. Chittamicco hief zijn hand op om stilte, zijn stem klonk uitzonderlijk kalm.


  'Ga je met me vechten, Salofkachee?'


  'Voor het meisje, ja. Is ze nog in leven?'


  'Ze is in leven en is zelfs ongedeerd. Wil je haar terug?'


  'Bewijs de waarheid van jouw woorden.' ik zal je het bewijs geven voor wij de strijd beginnen. Maar eerst moet jouw roeier weggaan."


  Ranson fluisterde Roy in het Engels toe: 'Met ons tweeën kunnen we hem gemakkelijk aan, dokter.'


  'Maar dat zou Mary Grant niet helpen.'


  'Als u het mij vraagt, is dit het allerlaatste wat van de oorlog overblijft. Ze zullen het meisje teruggeven zonder tegenwerking zodra we met die kerel hebben afgerekend.'


  'Misschien. Maar we weten niet zeker dat ze in leven is. Hoe zouden we het dan te weten komen? Ik neem zijn uitdaging aan, het is de enige oplossing.'


  'Laat mij dan in uw plaats vechten.'


  'Mijn hart wil hij uitrukken, en niet dat van sergeant Ranson. Ga terug aan land zoals hij vraagt, ik zal hem wel op afstand houden.' Roy drukte warm de hand van sergeant Ranson, en hij voegde er nog aan toe: 'Denk niet dat ik je aanbod niet op prijs stel, sergeant. Maar ik kan ook redelijk met een drietand omgaan.'


  'Dat neemt niet weg dat het toch wel een georganiseerde moordpartij is.'


  'Mogelijk, maar voorlopig heeft hij mijn scalp niet! Hoe dan ook, het is de enige manier om het huwelijk van kapitein Winter op de voorziene datum te verzekeren. Vooruit Ranson, geef me nu maar de roeispaan en zwem naar de andere oever om het schouwspel mee te maken.' De sergeant drong niet verder aan en liet zich uit de kano glijden. Chittamicco zwaaide vervaarlijk met zijn wapen, en Roy zag weer die schittering in de ogen van zijn aartsvijand. De blanke hief op zijn beurt zijn werptuig op als een waarschuwing. Ranson zwom met onverholen vijandigheid rakelings langs de kano van de Indiaan en stak dreigend zijn vuist op naar Chittamicco.


  'Je beweerde dat het meisje gezond en wel was, Vader van de Seminolen,' zei Roy. 'Trekje nu die woorden weer in?'


  Chittamicco aanvaardde waardig zijn nieuwe titel, en terwijl hij met een lichte buiging dankte, antwoordde hij: 'Het meisje ligt in mijn prauw, Salofkachee. Haar handen en haar voeten zijn gebonden, en ze heeft een prop in de mond, zodat ze niet kan spreken. Ze is echter ongedeerd, en je zal mijn woord geloven als je haar ziet.'


  Roy hield een scherp protest in. Hij wist heel goed dat snoeverij en schrik aanjagen tot de verplichte voorbereiding behoorde van een tweegevecht. Chittamicco was in staat hem zo urenlang te kwellen met vage voorstellingen die het moreel van Roy moesten ondermijnen. 'Ik heb de voorwaarden van het gevecht aangenomen. Nu is het jouw beurt om te tonen dat het meisje wel degelijk in jouw boot ligt.' Hij had die woorden zo luid mogelijk uitgeschreeuwd, opdat de krijgers op de oever hem zouden verstaan. Nu waagde hij het recht te gaan staan in zijn kano, op gevaar af om te kantelen. Hij moest zichzelf ervan overtuigen dat Mary werkelijk in de boot lag. Ogenblikkelijk stuurde Chittamicco zijn kano achteruit. 'Twijfel je aan mijn woord, Salofkachee?'


  Roy haalde zijn schouders op en boekte zijn eerste winstpunt: 'Helemaal niet. Ik vraag je alleen je boot te verlaten op hetzelfde ogenblik als ik. Ik heb jouw uitdaging aanvaard, kijk!'


  Hij schepte een handvol water en wierp het in het gezicht van Chittamicco.


  'Wil je antwoorden?'


  'Met veel plezier, Salofkachee.'


  De erfgenaam van Chekika wiste het water van zijn gelaat.


  'Ik heb gezegd dat jouw dame hier in mijn prauw ligt. Geloof je het of niet?'


  'Toon me dan haar gezicht vóór wij beginnen. Of is jouw belofte al even ijdel als jouw bedreigingen?'


  De nieuwe chef van de Seminolen richtte zich in zijn volle lengte op. Zo bleef hij daar staan, vol trots op zijn sterke lichaam. Behalve zijn woorden, maakte ook deze uitdagende houding deel uit van zijn pogingen om de vijand te intimideren.


  Roy besefte dat zijn vijand al lang op dit ogenblik had gewacht. De bron maakte deel uit van zijn plan, evenals de getuigen op de oevers. Chittamicco wilde niets anders dan Roy aan zijn drietand spietsen, waardoor hij in de ogen van de Seminolen het bewijs zou hebben geleverd dat zijn geneeskunde sterker was dan die van de Blanke. Als hij daarin slaagde, was meteen de laatste band van de stam met de blanke wereld verbroken, en dan zou het gezag van Chittamicco onbetwistbaar zijn. De stem van Chittamicco rukte hem los uit zijn overpeinzingen. 'Zul je vechten als ik je het meisje teruggeef?' 'Ja, lafaard! Verberg je je dan nog altijd achter haar?' Chittamicco boog zich voorover in zijn prauw, en toen hij zich oprichtte, hield hij Mary Grant in zijn armen. Het meisje deed vergeefse pogingen om zich te verweren, want zij was aan handen en voeten gebonden. Eerst dacht Roy dat ze naakt was, maar toen bemerkte hij dat zij nog altijd het korte broekje en het hesje droeg.


  Een vreugdegeroep steeg op toen Chittamicco met een krachtige beweging het meisje optilde en haar op zijn handpalm hield als een krachtpatser in een circus.


  'Hier is ze! Ze is van jou, Salofkachee, maar je moet haar halen!' Op hetzelfde moment wierp hij Mary vlak vóór zijn boot in de diepte van Big Sulphur. Roy zag in een flits de smekende ogen van Mary, maar dat beeld verdween onmiddellijk. Er stegen een massa luchtbellen op terwijl ze zich wanhopig probeerde te bevrijden. Het volgende ogenblik hoorde hij een tweede plons, en Chittamicco was eveneens in het water gedoken. Zonder na te denken volgde Roy het voorbeeld van zijn vijand.


  Hij ontdekte Mary precies in het midden van de bron, tastte om haar ergens vast te grijpen, tot hij tenslotte haar zwarte haren te pakken » kreeg. De drietand was alles behalve een handig mes, maar toch slaagde Roy erin de armen van het meisje los te maken voordat Chittamicco bij hem was.


  Roys eerste stoot werd door Chittamicco gepareerd; Roy trok zijn benen in en strekte ze dan weer krachtig uit, zodat hij zijn vijand in de maag trof; waarna hij weer naar de oppervlakte zwom. Hij zag hoe Mary haar benen probeerde te bevrijden; ze was er al in geslaagd zich van de prop in haar mond te ontdoen, want hij hoorde haar roepen: 'Roy! Ben je gewond?' 'Nee. Klim gauw in mijn kano!'


  Nu Mary aan boord van de kano was, moest Chittamicco eerst op adem komen nadat de voeten van Roy de lucht uit zijn lijf hadden getrapt.


  'Kom aan boord, Roy!'


  Zonder zijn blik van zijn vijand af te wenden antwoordde hij vlug: 'Roei naar de oostelijke oever, Mary. Hij kan je niet meer tegenhouden...'


  Plotseling sloeg Chittamicco toe. Roy weerde de stoot af en zwom zo snel mogelijk weg om Mary de kans te geven zich te verwijderen. Toen hij weer onder water was gedoken, zag hij dat er een lange schaduw boven hem hing; Roy wilde vluchten toen zijn schouder tegen de rand van zijn eigen kano stootte. Toen hij aan de andere kant van de boot weer boven kwam, zag hij dat de kano leeg was. Op hetzelfde ogenblik riep Mary hem weer. Hij draaide zich om en ontdekte dat ze aan boord van de kano van Chittamicco was gegaan.


  in hemelsnaam, keer terug!'


  Als Mary hem al had gehoord, dan liet zij daar in elk geval niets van blijken, want zij bleef bij de twee vechtenden in het midden van de bron. Roy kon zich niet permitteren zijn adem te verspillen met het bevel te herhalen, want Chittamicco kwam weer op hem af, duidelijk met de bedoeling hem nu de genadestoot toe te dienen. De stalen drietand die de Seminool uit alle kracht vooruit stootte, flitste rakelings langs de keel van Roy. De drietand was met zoveel kracht geworpen dat hij diep in de kiel binnendrong waaronder Roy zich bevond. Hij stootte een vreugdekreet uit. Nu moest ook hij snel handelen, maar het volgende ogenblik schreeuwde de vijand het uit van vreugde, nadat de drietand van Roy eveneens zijn doel had gemist en trillend in de kano bleef steken.


  Nu waren ze beiden ontwapend, maar voor de Seminool was dit een voordeel, want hij was groter en zwaarder.


  Hij dook en beschreef een wijde boog onder water. Opeens voelde hij de grijpende vingers van de Seminool rakelings langs zijn haar, en hij draaide zich om met de bedoeling zo snel mogelijk weer boven water te komen. Dit lukte echter niet, want Chittamicco hield hem strak omkneld en met ijzeren greep perste hij al de lucht uit zijn borst. De vingers tastten steeds hoger en zochten de keel. Ditmaal zou de Seminool zijn doel bereiken, zijn klauwen zouden Roy wurgen. Juist op het moment dat hij zich dit realiseerde, hoorde hij vaag een geluid als een geweerschot ...


  Hij was er zich nauwelijks van bewust dat hij naar de diepte van de bron werd meegetrokken door het gewicht van zijn vijand, hoewel de ijzeren greep rond zijn keel nu verslapte...


  De druk van de bron stuwde hem weer naar boven, een hand greep hem en trok hem naar de oppervlakte, terwijl het lichaam van Chittamicco levenloos van hem afviel... De verblindende helderheid van die ochtend van Florida drong in één oogopslag tot hem door, en hij slaakte een wilde vreugdekreet...


  Daarna maakte de duisternis zich definitief meester van zijn geest, en hij was er zich niet van bewust dat de slanke armen van Mary Grant hem ondersteunden in het borrelende water van Big Sulphur.
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  De kale, witgekalkte muur kwam hem heel bekend voor. Bekend was ook het silhouet dat over hem stond gebogen en aandrong dat hij meer van dat bittere vocht tussen zijn lippen zou laten glijden. De stem en het silhouet weigerden echter één te worden en zijn vage indrukken bleven onduidelijk en verward.


  Hij wist dat hij niet dood was. Hij wist dat hij leefde. Dank zij Mary Grant. Hij wist dat het Mary Grant was die dat schot had afgevuurd waardoor hij gered was. Op de een of andere manier was hij weer teruggekeerd op de vertrouwde plaats van Fort Everglades. Fort Everglades, waar alles begonnen was...


  De kale, witgekalkte muur, die hem tevoren alleen maar bekend voorkwam, maakte nu ook werkelijk deel uit van een kamer. En dokter Jonathan Barker was een silhouet dat hij meende te kennen, en hij glimlachte zijn oude vriend toe. Het paste helemaal bij de plantkundige dat hij aan zijn hoofdeinde stond op het ogenblik dat zijn triomfantelijke terugkeer naar het rijk van de levenden zich voltrok na een verblijf in de wereld van de schimmen. 'Waarom die kinine? Ik voel me uitstekend.'


  'Goed zo. De koorts is vannacht verdwenen. Maar het was een heel kwaadaardige aanval.'


  'Ik was verdronken,' zei Roy. 'Of zo goed als verdronken.' 'Inderdaad. We hebben een tijdlang gevreesd dat je verloren was. De koorts heeft je overvallen vóór je tot het bewustzijn was teruggekeerd. Het is alsof die koorts het meest ongunstige ogenblik had afgewacht.' Beetje voor beetje kwamen de details hem weer voor de geest en uiteindelijk vormden zij één geheel.


  Een draagbaar... een stapel dekens... in een kano. Boven zijn hoofd een eindeloze opeenvolging van schaduw en zon... misschien afkomstig van takken en van vrije ruimten... Huiveringen die helemaal door hem heen trokken en hem om nog meer dekens deden vragen... Een koorts die heel zijn lichaam teisterde... De boot die gestaag vorderde, zonder de minste schokken...


  Hij had nog slechts een vage herinnering aan de handen die hem hadden opgetild na de reis en aan de manier waarop hij in deze kamer was gebracht. Op dit ogenblik had hij er vrede mee hier te blijven liggen luisteren naar de stem van de oude plantkundige. 'Tien dagen totaal. Sinds onze aankomst hier, ben je regelmatig onder invloed van een licht verdovingsmiddel. Ik wilde het risico niet lopen dat je je bed zou verlaten voor je helemaal hersteld was. We hadden al last genoeg met Andy!'


  Andy was dus genezen. Roy wist dat dit aan hem te danken was, maar hij dacht zonder vreugde aan de gevolgen van die genezing.


  'Andy interesseert me nu weinig. Vertel me iets over Mary.'


  'Je zult binnenkort toch met Andy te doen krijgen. Nu hij weer mag opstaan, wil hij voortdurend jou spreken.'


  'Vertel me nu alstublieft hoe het met Mary gaat.'


  'Voor zover ik erover kan oordelen, zag ze er nooit zo goed uit als nu. Andy is niet dezelfde mening toegedaan, maar...' De plantkundige kon nog juist een grappige opmerking voor zich houden.


  'Bedank haar vooral niet omdat ze je leven heeft gered - vergeet deze raad niet. Daar wil ze niets van horen.'


  Roy sloot zijn ogen om die herinnering weer op te roepen... Koperkleurige armen hielden hem in een ijzeren omknelling en persten de lucht uit zijn longen... En dan dat geweerschot... Nu wist hij eindelijk wat de ongelijke strijd die hij bij Big Sulphur had geleverd, had beslist. 'Waar had ze dat geweer vandaan?'


  'Het was een Britse karabijn uit de prauw van Chittamicco. Ze had het gezien toen ze daar in zijn boot lag. Onze vijand heeft het ongetwijfeld meegenomen 'voor het geval dat'... een soort zekerheid... Hij voelde zich blijkbaar niet helemaal zeker van de afloop van een gevecht waarvan hijzelf de voorwaarden had bepaald... Hij hield niet van onzekerheid, die man...'


  'En Mary heeft dat geweer gebruikt?'


  inderdaad. Ze wachtte tot jullie aan de oppervlakte verschenen om zeker te zijn dat ze niet zou missen.'


  'Kortom, ze heeft op haar eentje een einde aan de oorlog gemaakt.' 'Dat zou je kunnen zeggen. Meer dan vijftig Indianen hebben zich overgegeven toen ze zagen dat Chittamicco dood was. Zo hebben wij vrijwel heel de Glades van vijanden gezuiverd. Er blijven nog wel een paar op het eiland van de Grote Cipres, maar die zullen ons geen last meer berokkenen.'


  'Wat is er dan met Andy?'


  'Hij zal het wel liever zelf zeggen...'


  'Kunt u me niet wat voorbereiden? Hij heeft ten volle zijn doel bereikt. Het is wellicht de briljantste actie van heel de oorlog, en Washington zal dit ongetwijfeld naar waarde schatten...'


  'Inderdaad, er wordt verteld dat men hem een medaille zal toekennen...'


  'Is hij soms ongerust over Mary... Chittamicco heeft haar toch niet gemolesteerd?'


  'Daarvoor heeft hij de tijd niet gehad,' antwoordde dokter Barker droog. 'De zaak is, Roy, dat Andy jou nu onder vuur zou willen nemen.' 'Hij moet toch wel weten dat ik Mary niet in mijn kano heb geborgen.' 'Dat weet hij. Mary heeft hem alles opgebiecht.'


  'Mary had niets op te biechten! Ze heeft alleen toegegeven aan een spontane en impulsieve drang om aan de expeditie deel te nemen. En ik kan wel zeggen dat haar medewerking het risico wettigde.' Hij hield op, want dokter Barker glimlachte geheimzinnig. 'Waarvan beschuldigt u me, dokter?'


  'Ik beschuldig je helemaal niet. Tenslotte is het heel natuurlijk dat een gentleman een dame wil beschermen, zelfs als de dame in kwestie die bescherming blijkbaar niet vraagt...' 'Beseft u wel goed wat u zegt?'


  'Heel goed. Maar dat is Andy's zaak, en niet de mijne. In elk geval brandde hij vanmorgen van verlangen om jou voor een duel uit te dagen, - als je ertoe in staat was, natuurlijk.' 'Laat hem onmiddellijk komen!'


  'Als ik mij niet vergis, moet hij op dit ogenblik in de hall zijn.'


  Het volgende ogenblik stormde Andrew de kamer binnen.


  'Ik geloof dat je weer aardig bij je positieven bent, Roy?'


  'Helemaal - hoewel ik mijn oren nauwelijks kan geloven.'


  'Ik wil je op dit ogenblik niet uitdagen, daarvoor ben je nog te zwak.


  Maar ik eis wel een verklaring - als er tenminste een verklaring mogelijk is.'


  'In verband met Mary?'


  'Ontken je dat jullie samen onder één deken hebben gelegen in de Glades?'


  Roy voelde een krankzinnig verlangen om in lachen of in woede uit te barsten.


  'Kon jouw verloofde jou dat dan niet zelf vertellen?' 'Ze was beschaamd genoeg om het toe te geven, als je dat bedoelt.' 'Zou het niet beter zijn dat we deze zaak in haar aanwezigheid afhandelen?'


  'Je geeft het dus ook toe?' 'Ik geef helemaal niets toe, Andy.'


  'Wil je beloven dit te herstellen zodra je je bed kunt verlaten? Wil je beloven een eerbare vrouw van haar te maken? Of moet ik je met mijn geweer in je rug naar het altaar drijven?'


  'Ze is jouw verloofde, jouw toekomstige echtgenote - niet de mijne.' 'Onze verloving is verbroken. Op mijn verzoek. Denk je echt dat ik nog met haar wil trouwen na... na hetgeen ze me heeft verteld?' Hoe zwak Roy ook was, toch vond hij de kracht om de waterkruik van zijn tafeltje te nemen. Andrew vluchtte naar de deur en kon nauwelijks het projectiel ontwijken.


  'Trouwens, zij wil mij niet,' zei hij, terwijl hij al in de gang was en de deur voorzichtig op een kier hield. 'Voor zover ik uit haar gedragingen en haar woorden heb kunnen opmaken, bevalt de ruil haar uitstekend.' Hij sloot de deur waardig achter zich.


  Roy liet zich weer op zijn kussen neervallen; hij trilde en hijgde van woede, en tegelijkertijd voelde hij nog altijd die krankzinnige drang om te schaterlachen. Hij vocht nog steeds tegen die drang, toen de deur na een licht klopje weer openging. 'Weet je zeker dan ik geen gevaar loop?'


  'Heel zeker, tenminste voorlopig niet. Het schijnt dat we na mijn herstel met een geweer naar het altaar gedreven zullen worden. Voel je iets voor dit vooruitzicht?' 'Gehoorzaam je kapitein Winter altijd?'


  'Nooit als de oorlog voorbij is,' antwoordde hij, terwijl hij begon te lachen. 'Vertel eens, heb jij hem tot andere gedachten gebracht?' 'Natuurlijk. En het ging helemaal niet moeilijk.'


  Hij keek haar aan met een blik die geleidelijk milder werd. Hij keek haar aan alsof hij niet genoeg van haar kon krijgen. Toen hij eindelijk sprak, kreeg hij nauwelijks de woorden over zijn lippen. 'Heb... je... hem... gezegd... (een lange pauze, en de rest volgde nog moeizamer) dat... wij... samen... in hetzelfde bed... lagen... ?' 'Dat is toch volkomen waar, is het niet?'


  'In zekere zin. Je had dat trouwens wel voor je kunnen houden.' 'En mijn leven verder doorbrengen naast het uniform van een officier?' 'Houd je dan niet van hem?'


  'Niet meer sinds je me in de Miami hebt getrokken. Niet meer sinds je me op die dag tussen het riet hebt gezegd dat je van me hield. Ik weet wel, die dag verkeerden we in levensgevaar. Maar als je, nu dit niet meer het geval is, die woorden soms wilt intrekken...'


  Hij onderbrak haar plagerij door het meest doeltreffende middel dat al eeuwenlang zijn waarde heeft bewezen.


  Toen hun kus eindelijk werd verbroken, lachte Mary zacht, terwijl ze haar wang tegen de zijne legde:


  'Het is eigenlijk niet eens nodig dat Andy een geweer gebruikt om ons naar het altaar te leiden...'
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